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 تصدير

ىذا الكتاب وليد فكرة جريئة، أبداىا بإتٯاف عميق وتٛاسة متزنة رجل 
مهنة الصيدلة إفُ أكبر حد، ويضيف إفُ علمو الفتٍ الفائق القدرة العجيبة يقدِّر 

على تٖقيق الأماني بصورة ملموسة واضحة أماـ ات١لؤ، فكلية الصيدلة التي يرجع 
الفضل في وجودىا إفُ الدكتور محمد محمد مطاوع في الإسكندرية ىي، بلب نزاع، 

أف ت٭ققو في سبيل مَثَلٍ  - بعوف الله -الدليل الساطع على ما يستطيع ات١رء 
أعلى عندما يكوف مقتنعًا بصحتو وأىلًب للقياـ بو، ومزوَّدًا بالشجاعة والصبر 

 لتحطيم كل العقبات التي تواجهو.

وقد قابلت منذ تٜس سنوات الدكتور مطاوع في مؤت٘ر الصيادلة العرب 
ريخ العلوـ في القاىرة، فجرى اتٟديث، فيما جرى، حوؿ اشتغافِ بابن سينا وتا

عند العرب، ىذا إفُ أنو عندما علم أني لست غريبًا عن مهنة الصيدلة بل أنتمي 
إليها، تْكم دراساتي السابقة ومزاولتي ت٢ا، اقتًح أف ألُْقِي على طلببو في كلية 
الصيدلة بالإسكندرية عشر ت٤اضرات في تاريخ الصيدلة؛ أسوة تٔا يػُتَّبع 

، وللدكتور مطاوع قوة إقناع غتَ عادية، فلم أجد باتٞامعات ات١شهورة في العافَ
 نفسي إلا مستسلمًا لاقتًاحو.

ـ ألُْقِي المحاضرات ات١طلوبة، وكاف التدريس في ٜ٘٘ٔوفعلًب ابتدأت سنة 
أوؿ سنة بالإت٧ليزية، ولكن اتضح فِ سريعًا أف ات١ادة تكوف أقرب إفُ أذىاف 

د في السنة الثانية من استخداـ لغة الطلبة إذا قُدِّمت ت٢م بالعربية، فلم أتردَّ 
 الضاد في تدريسها.
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وتيستَاً للطلبة في استعدادىم للبمتحاف في ىذه ات١ادة أعددت ت٢م 
، ولكن ىذه السنة أقنعتٍ الدكتور «الاستنسل»مذكرات مقتضبة طبعوىا على 

مطاوع مرة أخرى بأف أسعى بنفسي لطبع ىذه ات١ذكرات بعد إضافة ما من شأنو 
علها في متناوؿ تٚهور قراء أوسع من طلبة الصيدلة، مثل الصيادلة أف ت٬

 والأطباء وسائر رجاؿ العلم والثقافة.

غتَ أني فَ أرغب في إدخاؿ تغتَ جوىري على ات١نهج الذي اختًتو في 
ت٤اضراتي بالإسكندرية، ولقلة عدد ىذه المحاضرات فَ أتٕاوز القروف الوسطى في 

أف أتناوؿ العصر  -إف شاء الله  -قتَ، آملًب عرض تاريخ الصيدلة والعقا
اتٟديث في سلسلة من المحاضرات الأخرى، وتعميمًا للفائدة أشرت في ىذا 

إفُ كثتَ من ات١صادر وات١راجع؛ لأني مقتنع بأف  -على قدر ات١ستطاع  -الكتاب 
 ىناؾ عددًا غتَ قليل من الأطباء والصيادلة تٯيلوف إفُ دراسة تاريخ مهنتهم كما
يدؿ على ذلك إنشاء تٚعية تاريخ الطب في القاىرة منذ عهد قريب، والطب 
والصيدلة توأماف أت٧بهما العلم ليستَا معًا متآزرين متعاونتُ تعاونًً وثيقًا؛ ذلك 
لأف تاريخ أحدت٫ا تاريخ للآخر؛ وت٢ذا أكوف مغتبطاً إذا أسهم ىذا الكتاب 

انً الله إفُ ما فيو ات٠تَ وخدمة العلم ات١تواضع في تنمية ىذه اتٟركة ات١باركة، ىد
 والراغبتُ فيو.

 الأب قنواتي
 ـٜٛ٘ٔالقاىرة في ديسمبر 
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 مقدمة

 ًالعقاقير الصَدلْ تازٍخ دزاضْ فٌائد( ١) 

ت٬مل بنا في مستهلِّ ىذه المحاضرات أف نبتُ بوضوح فوائد دراسة 
 تاريخ الصيدلة والعقاقتَ: 

في الوقت نفسو نستطيع أف ( ىناؾ أولًا دافع مهتٍ وإنساني ٔ)
نسميو بالكرامة ات١هنية، إذ إف الصيدفِ ليس بتاجر خردوات أو بقالًا، وإت٪ا 
ىو رجل عافَ فتٍ ت٭ل في المجتمع ت٤لًب مرموقاً لا من الوجهة ات١ادية أو 
الاجتماعية فحسب، بل من الوجهة العلمية والثقافية أيضًا، فلب بد لو إذف 

يكوف رجلًب مثقفًا إنسانيِّا غتَ ت٤صور في حدود من أف يوسع أفُُقو وأف 
مهنتو الضيقة، وليس أجدر من تاريخ مهنتو بأف يرفع مستواه الثقافي وأف 

 ت٬علو يشعر تٔا تٮرج عن نطاقو ات١هتٍ.

( وتٯكننا أف نضيف إفُ ىذا الدافع الشخصي سببًا تٯت إفُ ٕ) 
صريتُ تراثًً علميِّا مصريتنا بصلة وثيقة، فقد ترؾ لنا أجدادنً قدماء ات١

ت٣يدًا تشهد بو الكنوز الفنية التي تغص بها متاحف العافَ، وعدد لا تُ٭ْصى 
من الآثًر ات١تفرّقِة في صعيدنً الشاسع، ولا نقوؿ ذلك بدافع اتٟماسة 

مصر »الوطنية، فإليك بعض ما يذكره علماء غربيوف في ىذا الصدد: 
رة بوجو عاـ وفي تاريخ الطب بوجو القدتٯة في غاية الأت٫ية في تاريخ اتٟضا



 2 

خاص، وفي وثًئقها الغزيرة أوضح دليل على أقدـ حياة ثقافية وصلت 
 «الإغريق وفي اتٟضارة الأوربية. إلينا، ولقد أثَّرت ثقافتها تأثتَاً مباشرًا في

(ٔ)   

( وتتصل النقطة الثالثة بعروبتنا إذ قد نص الدستور على قوة ٖ) 
الناحية ت٬ب أف نشعر تٔسئوليتنا أماـ التاريخ وأماـ ىذا ات١بدأ، فمن ىذه 

العلم، ولقد كتب العرب في ميداف العلوـ الطبية والصيدلة صفحات رائعة 
في تاريخ معاتٞة الآلاـ البشرية، ولا تزاؿ أتٝاء الأطباء من أمثاؿ حنتُ بن 
إسحاؽ والرازي والكندي والمجوسي وابن سينا مسجَّلة في صفحات التاريخ  

شخاص أسهموا في ميادين التقدـ العلمي والاجتماعي، ومعرفة ىذا كأ
من حيث إف  -التًاث والتعريف بو وديعة تٙينة وُضِعَت في أعناقنا؛ لأننا 

نستطيع أف نفهم مؤلفات ىؤلاء العلماء وأف  -اللغة العربية ىي لساننا 
ح تّلبء الدور الذي أدَّاه أطباء ا لعرب أو ندرسها درسًا عميقًا لكي نوضِّ

 ات١ستعربوف في تشييد صرح العلم العات١ي.

( ىذا وىناؾ نقطة لا تقل خطورة عن النقط السابقة: ألا وىي ٗ) 
الكشف عن بعض الإمكانيات الكامنة في بطوف الأسفار القدتٯة، وعلى 
الرغم من أف اتٞزء الكبتَ منها مبتٍ على مبادئ فسيولوجية أو بيولوجية 

لدىر، فليس معتٌ ىذا أف كل ما في ىذه الكتب غتَ صحيحة أتى عليها ا
قد حُكِمَ عليو بالفناء، بل تشتمل على بعض التجارب التي سجَّلها التاريخ 
وتٯكننا الإفادة أو الاستيحاء منها، ونذكر على سبيل ات١ثاؿ أف العافَ ت٫لي 

Himly  بليتٍ»بعد قراءة نص من »Pliny(ٕ)  ات١ؤرخ الروماني القديم، الذي
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قبل عملية الكتًكتا  anagallisفيو استعماؿ عصتَ الأنًجليس  يذكر
)إظلبـ عدسة العتُ(، تبادر إفُ ذىنو أف يدرس فعل السكراف 

hyocyamus  وست اتٟسنbelladonna .ُعلى حدقة العت 

 ( اغتقاق الللنات الدالْ علٓ الصَدلْ ًالعقاقير2) 

 (ٖ) للصيدلة: ورد في نشرة تٚعية الصيادلة ات١صرية التعريف الآتي

الصيدلة ىي فن علمي يبحث في أصوؿ الأدوية سواء أكانت نباتية أـ »
حيوانية أـ معدنية من حيث تركيبها وتٖضتَىا ومعرفة خواصها الكيميائية 

 «والطبيعية وتأثتَىا الطبي وكيفية استحضار الأدوية ات١ركبة منها.

 عمات٢ا وحفظها.فتاريخ الصيدلة ىو إذف نفس تاريخ الأدوية وطريقة است

ومن ات١ستحسن أف نبدأ بفحص الألفاظ ات١ختلفة التي تُسْتَعمل في 
اللغات الأكثر انتشاراً لتسمية الصيدلة والأدوية، ولنبدأ بالعربية ثم ننتقل 

 إفُ الكلمات ات١شتقة من اللبتينية واليونًنية.

فهو على ما يذىب « صيدلاني»أو « صيدفِ»أما الاصطلبح العربي 
على المحتًؼ تّمع الأدوية على أتٛد صورىا واختيار »يدؿ  (ٗ)البتَونيإليو 

الأجود من أنواعها، مفردة أو مركبة على أفضل التًاكيب التي خلدىا 
 (٘) «مبرزو أىل الطب.



 ١1 

ولا شك أف الصيدلة كانت في بدء أمرىا متصلة اتصالًا وثيقًا 
ر بنفسو الأدوية التي يص فها ت١رضاه ثم بالطب، حيث كاف الطبيب ت٭ضِّ

 أخذت شيئًا فشيئًا تنفصل عنو.

بقلب « جندلاني»تعريب لكلمة « صيدلاني»ويرى البتَوني أف كلمة 
وصندؿ تدؿ على أفواه الطبيب العطر، أو « جندف»اتٞيم صادًا، وكلمة 

، وفي كلب اتٟالتتُ يظهر جليِّا أنها  «الصندؿ»ينسبوف الكلمة أيضًا إفُ 
لصيدفِ ىو الشخص الذي ت٬مع الأعشاب كانت تدؿ أصلًب على أف ا

 النافعة للتطبب.

ويقابل ىذه الكلمات في القروف الوسطى عند اللبتتُ الكلمات 
 .pigmentarius, herbarius, aromatariusالآتية: 

وتٚعو عقاقتَ، وكلمة « عقار»أما الدواء فيقابلو في الصيدلة كلمة 
معانيها مشتقَّة من الكلمة  عُقار )بالضم، لا بالفتح كما ىو شائع( تّميع

؛ لأف أساس الأدوية عند «أصوؿ النبات»معناىا « عِقَّار»العبرية الآرمية 
الشرقيتُ كاف أصوؿ الأعشاب، وقد اتسع بعد ذلك معتٌ ىذه الكلمة 
فدلت على تٚيع أجزاء الأعشاب ات١ستعملة للعلبج، ثم ضمنت الأدوية 

إف الكلمة   (ٚ) في معجمو السرياني:ويقوؿ بروكلمن  (ٙ)اتٟيوانية وات١عدنية،
« دواء»و« أصل»التي معناىا: « عِقَّاراً»موجودة أيضًا باللغة اتٟبشية 

 «.مبدأ علمي»و« السلم»و



 ١١ 

وكانت ىذه  pharmakonويقابل العقار باليونًنية كلمة فارمكوف 
الكلمة في الأصل تدؿ عند الشاعر ىومتَوس على نوع من الفعل 

ت٢ا أثر طبي، ولكنو في نفس الوقت ساـ فانػْتُزعَِ السحري لبعض أعشاب 
منها ىذا الضرر، وأصبحت الكلمة تدؿ فقط على صفة الشفاء، وات٨صر 

 ات١عتٌ في الدلالة على التطهتَ بات١عنيتُ: اتٟقيقي والمجازي.

تدؿ في أياـ ازدىار أثينا على  pharmakoiوكانت كلمة فارمكوي 
ج ات١دينة في عيد ات٠بز الأوؿ ات١صنوع الشخصتُ اللذين كانً ينقاداف خار 

من القمح اتٞديد كرمز لتطهتَ ات١دينة من كل سوء، وكاف ىذاف الرجلبف 
تٔعناه كمطهر، وكانت الكلمة « الفارمكوف»يقوماف في ىذا اتٟفل بدور 
 .dyestuffتدؿ أيضًا على ات١واد الصابغة 

لأوربية وإفُ ىذا الأصل اليونًني ترجع الاصطلبحات في اللغات ا
 .pharmacien, pharmacist, pharmaceutistمثل: 

 ,apothecarius, a potheker, apothicaireأما كلمة: 

apothecary  ٌأي الدكاف الذي « الدكاف»فهي مشتقة من اليونًنية تٔعت
 تبُاع فيو الأدوية.

فهي يونًنية الأصل، يقوؿ « قراباذين»أو أيضًا « أقراباذين»أما كلمة 
… أقراباذين: ىو لفظ يونًني معناه » (ٛ) يفة في ىذا الصدد:حاجي خل

 «التًكيب، أي تركيب الأدوية ات١فردة وقوانينها.



 ١2 

وقد ذىب الدكتور عيسى ات١علوؼ في تفستَه للؤصل اليونًني إفُ 
أي علم تركيب الأدوية، يونًنيها « الأقراباذين»رأي غريب إذ يقوؿ: 

أرضي، « بيذنيوف»أطراؼ و منحوتة من )أكرو( أي« أكروبيذينوف»
وات١عتٌ: ات١نفرشة على الأرض أو النبات أي العقار؛ لأف الأدوية كانت في 

بهذا « بيذينوف»وإني فَ أجد باليونًنية أثرًا لكلمة  (ٜ)أوؿ عهدىا نباتية،
تٔعتٌ: من الوادي أو من  pedinon« بدينوف»ات١عتٌ اللهم إلا كلمة 

 العلبمة إفُ الأخذ بهذا الرأي؟ السهل، ولا أدري ما تٛل الدكتور

 Hammerوىناؾ ت٤اولات أخرى لتحليل أصل الكلمة، يرى ىامر 
، وفي «النظاـ الدقيق للغذاء»أي  akribeia daitaأف الأصل اليونًني ىو 

معتٌ الشطر الأوؿ من كلمة أقراباذين مشتق من الفعل  Fræhnنظر فرين 
kerao  ٌمزج»تٔعت.»(ٔٓ) 

 Lippertلدائرة ات١عارؼ الإسلبمية يذىب ليبرت  وفي الطبعة الأوفُ
، وىذه «جرافاذين»إفُ أف ىذه الكلمة أُخِذَت عن الكلمة السريانية 

أما … «رسالة صغتَة»ومعناىا  graphidionأخذت عن الكلمة اليونًنية 
: إف معتٌ الكلمة اليونًنية ىو Lewinفي الطبعة الثانية فيقوؿ لوين 

أيضًا معتٌ الكلمة السريانية ات١شتقة منها، ، وىذا ىو «خنجر صغتَ»
 ويعرؼ عيسى بن علي الأقراباذين بأنو رسم الأدوية أو النسك أو المجموع.

ولا شك أف الكلمة أخذت عند العلماء العرب في القروف الوسطى 
القانوف في »، فالكتاب ات٠امس من «الأدوية ات١ركبة»مدلولًا دقيقًا ىو 



 ١3 

، وىو يشتمل على «دوية ات١ركبة وىو أقراباذينللؤ»مثلًب ت٥صَّص « الطب
اثنتي عشرة مقالة في التًياقات وات١عاجتُ والأيارجات واتٞوارشنات 

 إفٍ.… والسفوفات والقمايح واللعوقات 

أما في العصر اتٟديث فقد اصطلح العلماء ات١تأخروف على أف 
بائع وىو علم ط pharmacologyلتًتٚة كلمة « أقراباذين»يطلقوا كلمة 

 الأدوية وخواصها، والفرؽ بتُ ات١عتٌ القديم وات١عتٌ اتٟديث واضح.

 يوامض

(ٔ) “Ancient Egypt is of the highest importance in the 

history of civilisation in general and in that of medecine 
in particular, offering the most plentiful decumentary 
evidence of early cultural life that have come down to 
us. Its culture immediately influenced the Greeks and 
european civilisation.‛ (Kremers and Urdang, History of 

Pharmacy, ٜٔ٘ٔ, p. ٖ٘ٗ.) 

 CASTIGLIONI، انظر ٕٜ، ٖٔالكتاب ات٠امس والعشروف، فصل  (ٕ)

(A.) A History of medicine, ٕd. edition, ٜٔٗٚ, p. 

ٕٔٗ. 

 .ٕ٘العدد الأوؿ من نشرة تٚعية الصيدلة ات١صرية، ص (ٖ)

 ـ.ٓ٘ٓٔى/ٕٗٗات١توفى سنة  (ٗ)

، نَشر جزءًا منو الدكتور مايرىوؼ وترتٚو إفُ ٖكتاب الصيدلة في الطب، ص (٘)
 MEYERHOF (M.), Das Vorwort zur Drogenkundeالأت١انية: 
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des Beruni, in Quellen und Studien zur Geschichte der 
Natur und Medizin, Bd ٖ, Heft ٖ, Berlin, ٜٖٕٔ. 

(ٙ) FLEISCHER, Etudes sur le Supplément aux dictionnaires 
arabes de Dozy (in Berichte der philol. histor. klasse 

der kgl. Sachs. Akademieder Wissenschaften, ٔٔٛٗ, p. 

ٚٗ.) 

(ٚ) Lex. Syr. p. ٖ٘ٗٙ. 

 .ٖٙٔ، صٔـ، جٜٔٗٔظنوف، طبعة الآستانة، سنة كشف ال (ٛ)

 .ٕٗتاريخ الطب عند الأمم القدتٯة واتٟديثة، ص (ٜ)

 .STEINSCHTINEIDER (M.), Uebereine arab. Bearbانظر  (ٓٔ)

des Barl. u. Jos. ZDMG, Bd. ٘, (ٔٛ٘ٔ), S. ٜٓ, n. ٕ. 
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 الفصل الأول

 الطب والسخر والأدوية السخرية

منذ طفولتو في ات١دنية، وىو لا يزاؿ منتشرًا في لقد لازـ السحر الإنساف 
 بعض الطبقات الشعبية التي تتمسك بطفوليتها من الوجهة العقلية.

وأماـ الأمراض الغامضة ت٭س الإنساف بضعفو ويؤمن بوجود قوًى 
خفية ىائلة تسيطر عليو من كل حدب وصوب، فيحاوؿ بكل الوسائل أف 

يهدِّئ من بطشها بتقديم قرابتُ يستعطفها ويسات١ها، وإذا غضبت فهو 
في نظر الرجل العامي  -ت٥تلفة، وىذه القوى ذات الفعل السيئ قد تأتي 

من النجوـ البعيدة تنقلها الطيور، أو من جوؼ الأرض حيث  -الساذج 
ات١وت والفناء وحيث تدُفن الأموات، وتنقلها الأفاعي والثعابتُ الفتاكة 

.  حاملة السموـ

البدائي أو الذي يتصرَّؼ مثلو ت٭اوؿ تقديم ولذا نرى الإنساف 
القرابتُ لتهدئة ىذه النفوس الشريرة التي تتسلَّط على الإنساف، وقد 
يذىب اتٞهل ببعض اتٞماعات إفُ أف تقدِّـ قرابتُ بشرية استًضاءً لقوى 
شريرة يعتقدوف أنها تهدِّد حياتهم وىم ت٭اولوف بواسطة سحرتهم أف يتصلوا 

يرة، أو يلجئوف إفُ طرؽ خفية رمزية يتخفوف بها من ىذه بهذه القوى الشر 
الأرواح الشريرة، فيحملوف مثلًب قلبئد كتمائم من العاج أو من ات١عادف ت١نع 
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تلك الأرواح من الوصوؿ إليهم، أو أحيانًً يغتَوف أتٝاءىم ظنِّا منهم أف 
 الروح الشريرة ستُخدع بهذا التخفِّي.

ا تٕريبيِّا خاصِّا تٔعرفة الأعشاب وقد يتوارث ىؤلاء السحرة علمً 
وخصائصها، ومنهم من يلجأ إفُ البعض منها لإبعاد وباء أو لشفاء مرض، 
ومع ىذه الأعشاب يستعملوف بعض الشعائر وت٭ملوف بعض الأحجبة مثل 

 فكوؾ حيوانًت أو أسنانها حوؿ أعناقهم.

نظر  وقد يطلوف أحيانًً أجسامهم بالألواف الكثيفة لكي تُٮْفوىا عن
تلك الأرواح الشريرة، أو يلجئوف إفُ رقصات يعتقدوف أنها تبعد التأثتَات 

أي  apotropaic ritesالسيئة، ويطُلق على ىذه الشعائر وىذه الوسائل 
ات١قصية للتأثتَات السيئة، ومن ات١عروؼ أف ىذه العادات لا تزاؿ حتى 

 أنفسهم، الآف ضاربة أطنابها في الأوساط الشعبية، بل عند ات١ثقفتُ
وسأذكر لكم حادثًً غريبًا وقع أختَاً في وسط القاىرة نقلتو لنا الصحف، 
وىو يدؿ على أف بعض العادات ات١ستأصلة لا تزاؿ تطغى على عقلية 

أف يكونوا قد تٗلصوا منها، وإليكم  -نتيجة لتعليمهم  -أنًس كاف يرُجى 
 ـ: ٜٛ٘ٔفبراير  ٔٔنص ات٠بر كما ورد في جريدة الأىراـ بتاريخ 

فُوجئ ات١ارَّة بشارع اتٞيش في ساعة مبكرة من صباح أمس بدماء 
غزيرة تنساب من داخل أجزاخانة في ىذا الشارع، فرُوِّعوا بهذا ات١نظر، 
واعتقدوا أف في الأمر جرتٯة، وتٕمَّع عدد كبتَ منهم أماـ الأجزاخانة 

أسرع إفُ وأبلغوا بوليس النجدة كما أبلغوا قسم بوليس باب الشعرية، و 
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الأجزاخانة بوليس النجدة وقاـ أحد الضباط بتحطيم بابها فوجد دماء 
 غزيرة داخلها، فأمر تٔحاصرة ات١كاف وأخذ في البحث.

ولشد ما كانت دىشة رجاؿ البوليس حينما علموا أف صاحب 
الأجزاخانة قاـ بذبح خروؼ داخلها، وقاؿ عند سؤالو: إنو استأجر 

، وقد سبق أف استأجرىا عدة صيادلة ولكنهم  الأجزاخانة منذ سبعة شهور
، ومنذ «ت٨س»كانوا لا تٯكثوف فيها سوى بضعة أشهر ثم يتًكونها لأنها 

انتقل إليها واتٟظ مقبل عليو فخشي عليها عيوف اتٟاسدين، وأشار عليو 
 البعض بذبح خروؼ بالأجزاخانة وترْؾ الدماء بعض الوقت!

افات ات١نتشرة في العافَ العربي ولعل أكثر الكتب دلالة على ىذه ات٠ر 
الرتٛة في »ىو الكتاب ات١نسوب خطأً تٞلبؿ الدين السيوطي وعنوانو 

، وقد طبُِعَ مراراً في القاىرة وفي بلبد ات١غرب، وىو في «الطب واتٟكمة
الواقع للشيخ تٚاؿ الدين محمد ات١هدي بن علي بن إبراىيم الصنبوري 

و تّانب معلومات طبية قدتٯة قد ـ(، فإنٕٔٗٔى/٘ٔٛاليماني ات٢ندي )
لا تٮلو من الفائدة مثل الكلبـ في الأخلبط والأمزجة والطبائع والأدوية 
وحفظ الصحة والأغذية، ت٧د وصفات ىي أقرب إفُ ات٠زعبلبت السحرية 

 منها إفُ الطب والصيدلة.

 وفي ىذه الكتب القدتٯة ت٬ب أف ت٪يز بتُ شيئتُ:
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ؿ من خبرة في معاتٞة بعض الأمراض أولًا: ما قد توارثتو الأجيا 
بواسطة الأعشاب، ومن ىذه الناحية قد يستطيع الشخص العاقل أف 

 يستفيد منها إذا عرؼ أف تٯيز بتُ ما ىو خرافة وما ىو معقوؿ.

ثًنيًا: تٖوي ىذه الكتب كثتَاً من ات٠زعبلبت والتعاويذ التي لا قيمة 
ت وبقوة الإتٯاف وبقوة الصلبة ت٢ا البتَّة، إني مؤمن طبعًا وأؤمن بات١عجزا

والدعوات، ولكتٍ أؤمن أيضًا بالعقل الذي ىو قبس من النور الإت٢ي، فقد 
ىذا العقل لكي نسلط نوره على الطبيعة  -عز وجل  -وىبنا الله 

ونكتشف أسرارىا، وكل الاكتشافات الطبية اتٟديثة تدؿ دلالة ساطعة 
مً  ـ تقدُّ ا ملموسًا في علبج الأمراض، على أف الإنساف يستطيع أف يتقدَّ

وىناؾ فرؽ بتُ التوكل على الله والتسليم لإرادتو السامية مع القياـ بكل 
ما في وسعنا لدرء ات١رض واستئصاؿ الداء، وبتُ الالتجاء إفُ طرؽ ليست 
إلا آلية أوتوماتكية نعتقد بها أننا سنسيطر على الكوف، وقد خصَّص ابن 

( ينتهي ٕٓ٘ بابًا في مقدمتو للسحر )صخلدوف ات١ؤرخ الإسلبمي الشهتَ
وأما الشريعة فلم تفرِّؽ بتُ السحر »فيو إفُ ىذه النتيجة فيقوؿ: 

ت١ا فيو من الضرر وخصَّتو باتٟظر … والطلسمات وجعلتو كلو بابًا واحدًا 
 «والتحريم.
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 الفصل الثاني

 الصيدلة في سومر وبابل وآشور

رف الأربعتُ قبل استوطن السومريوف في أرض بابل حوؿ الق
ات١يلبد، وكاف أساس طبهم في أوؿ الأمر مبنيِّا على الطب 
السحري، والعامل الأساسي فيو ىو الدـ الذي تتًكَّز فيو 

 تٚيع وظائف اتٟياة، ويليو في الأت٫ية ات١اء والنار.

وقد ورث البابليوف والآشوريوف اتٟضارة السومرية، فاحتلَّت بابل 
 القرف العشرين ؽ.ـ. ونينوى مركز اتٟضارة في

وقد كاف الطب في أوؿ الأمر في حوزة طبقة الكهنة، ولكن أخذت 
 تدرت٬ًا شخصية الطبيب تتميز من شخصية الكاىن.

بابل في منتصف  -ات١ؤرخ اليونًني الشهتَ  -وقد زار ىتَودوت 
ينقل البابليوف »القرف ات٠امس قبل ات١سيح، وسجَّل في تارتٮو ىذه الفقرة: 

ارج ات١دينة ويضعونهم في ات١يداف العاـ؛ لأنو ليس لديهم أطباء، مرضاىم خ
وات١ارة ىم الذين يقتًبوف من ات١رضى وتٯدُّونهم بنصائحهم في أمر علبجهم 

( »…I, ٛٓ.) 

وفَ يكن ىتَودوت موفػَّقًا في حكمو ىذا؛ إذ اتضح من الوثًئق 
قوشة على العديدة التي اكتُشِفَت في أواخر القرف ات١اضي والنصوص ات١ن
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 -ألواح الطتُ المحروؽ ات١كتوبة باتٟروؼ ات١سمارية أنو كاف لدى البابليتُ 
أطباء مهرة طار صيتهم إفُ مصر، فكانوا  -في أياـ ازدىار حضارتهم 

 يدُْعوف ت١عاتٞة بعض ات١رضى الأغنياء.

أسطوانة كبتَة  Suseـ في مدينة السوس ٕٜٓٔوقد كُشِفَ في عاـ 
نقشًا تٚيلًب، وتٛورابي « قانوف تٛورابي»وش عليها من حجر الديوريث منق

ؽ.ـ. واشتهر بعدلو واىتمامو بشئوف ٓٓٔٔملك حكم بابل حوافِ عاـ 
رتُبِّت ترتيبًا يكاد يكوف ىو  ٕ٘ٛالشعب، ويبلغ عدد فقرات ىذا القانوف 

مَت إفُ قوانتُ خاصة بالأملبؾ ات١نقولة  التًتيب العلمي اتٟديث، فقُسِّ
قارية وبالتجارة والصناعة وبالأسرة وبالأضرار اتٞسمية وبالأملبؾ الع

وبالعمل، وقد ذكر قانوف تٛورابي الأطباء كما حدَّد الرسوـ التي ت٬ب أف 
تدُْفَع ت٢م، والغرامات التي ت٬ب أف يدفعوىا في حالة موت ات١ريض الناتج 
د أيضًا بدقة الأمراض ات١ختلفة التي تفسخ عقد  من سوء العلبج، وحدَّ

 ء العبد.شرا

وقد وصلنا عدد كبتَ من الوثًئق الأشورية والبابلية ات٠اصة بالطب، 
منقوشة على ألواح الطتُ ومكتوبة تْروؼ مسمارية،  -كما ذكرنً   -وىي 

 وىي تشتمل على ثلبثة أنواع من البيانًت: 

 diagnosis andالقسم الأوؿ: خاص بقوائم من الأعشاب الطبية 

prognosis. 
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: ت٣موعة من الوصفات العلبجية ات١ختلفة مرتَّبة حسب والقسم الثاني
 العضو ات١ريض.

والقسم الثالث: خاص تٔناقشة تشخيص الأمراض والتنبؤ بستَىا، 
 ولننظر على التوافِ إفُ ىذه المجموعات الثلبثة:

أما المجموعة الأوفُ فهي تٖوي نصِّا ذا شأف كبتَ في دراسة الطب البابلي، 
كانت في حوزة طبيب، وىو مرتَّب على ثلبثة أعمدة: وىي عبارة عن مذكرة  

ففي العمود الأوؿ يذكر اسم العشب، وفي العمود الثاني ات١رض الذي يعُافً بهذا 
 العشب، وفي العمود الثالث طريقة استعمالو، على ىذا الشكل:

 يطُْحَن ويُشْرَب في البتَة.… دواء للتَقاف … ات١ر 

 العمود الأوؿ جزء العشب الذي وإذا اقتضى اتٟاؿ قد يذُْكَر في
 أو أصماغ زىور. shootsيُسْتَعمل: حبوب أو أصوؿ أو براعم 

وفَ تُٖدَّد بالضبط تٚيع الأمراض ات١ذكورة في العمود الثاني، فقد ورد فيها، 
بعد السطور الأوفُ ات١كرسة للؤسناف ات١سوسة أو ات١زعزعة، قسم قصتَ يصف 

 روع في حقن مهبلية كي تٖمل ات١رأة.حبوب السماؽ في شراب أو حبوب ات٠

وفي الفقرات الثلبثة التالية وصف لعلبج ضيق في اتٟالب بواسطة 
-asaمن ات١ر وصمغ اتٟلتيت  local insufflationشراب أو بِذَرٍّ وضعي 

faetide  أو السكبيجgalbanum. 
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للبضطراب ات١سبب من التَقاف: ات١ر والكموف أو زىور الأثل 
tamarix  َن وتُشْرَب بالبتَة.تُطْح 

ضد تٛى اتٞفاؼ: كمدات قوامها الدِّفْلى ات١غلية، أو دلك بزيت 
وُضِع فيو ات١ن وزىور العليق أو الثوـ مصحوب بات٠ردؿ، للصدر عندما 

، ضد السعاؿ: شراب butomusيكوف في التنفس صفتَ: شراب البطم 
اض يدخل فيو صمغ اتٟلتيت والاستًاؾ، وىناؾ نص طويل ت٥صص لأمر 

 mandrakeالشرج يدخل فيها النعناع والدفلى وحبوب الأثل واليبروح 
 وات١ر والسكراف: تُسحق وتبُل بزيت العرعر أو تُ٘زج بشحم.

وبعد فقرتتُ ت٥صصتتُ لعلبج القروح واتٞروح ات١تغنغرة والالتهاب 
الداخلي ولتُ العضلبت، ينتهي النص بوصفتتُ من شكل آخر، فهي 

 بقة تٖذر استعماؿ بعض الأعشاب:تٓلبؼ الوصفات السا

الذين يشعروف بوجع في أعينهم ت٬ب أف تٯتنعوا من الكراث 
 والكزبرة، والذين يتأت١وف من آذانهم ت٬ب ألا يأكلوا الفوؿ.

وبالإضافة إفُ طريقة تٖضتَ الأدوية واستعمات٢ا يذكر العمود الثالث 
ساعة في النهار من ىذه ات١ذكرة أحيانًً درجة اتٟرارة وعدد ات١رات وأي 

عمل طبيب، ومن ات١هم أف  -ىي بلب شك  -تُؤخذ، وىذه ات١ذكرة 
نلبحظ ىنا أف الأمراض ينُظر إليها من ت٣رد الوجهة الفسيولوجية لا  

 -كظاىرة من ظواىر السحر، وأما الأعشاب التي تُذْكَر فاستعمات٢ا كاف 
  ىذا العهد.مرتبطاً بالصفات التي كانت معروفة عند الأطباء في -بلب شك 
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( من الوصفات السابقة الذكر إلا ٓ٘ٔولا يوجد بتُ العدد الكبتَ )
ىا من رواسب العقائد القدتٯة، وىذا نصهما:   وصفتاف تٯكننا أف نعدَّ

  أبو ساؽ»زىور »Salicornia يد السحر»: دواء للتخلص من »
 يُشْرَب في يوـ غتَ مقمر.

  بزر القنب وحبوبAllumzo تدلك الرجل  «العتُ»: دواء ضد
 بزيت العرعر.

وتكوِّف المجموعتاف الأخرياف القسم الأكبر من الوثًئق الطبية التي 
وصلت إلينا، وتفستَىا لا تٮلو من الصعوبات؛ لأف معظمها ت٣رد وصفات 
لأطباء ت٣هولتُ في أكثر الأحياف، نقلها نسَّاخوف بدوف خبرة من مصادر 

 سجاـ.ت٥تلفة النزعات، فلب وحدة بينها ولا ان

والوصفات العلبجية ت٤رَّرة على نظاـ يكاد يكوف ثًبتًا، وىي تتكوَّف 
 من ثلبثة أقساـ أساسية: 

( سرد أعراض ات١رض، والوصف يتخذ صورة شرطية قد تكوف ٔ)
إذا تأفَ رجل من »أو …« إذا كح رجل »أحيانًً في غاية الاقتضاب: 

ا كانت معدتو إذا تأفَ رجل من مغص وإذ»، أو تكوف مفصلة: …«شرجو 
لا تتقبَّل الطعاـ بل ت٘جو من الفم، وإذا كاف يتأفَ من معدتو وإذا قاء 
باستمرار، وإذا كاف تٟمو لا يتحرَّؾ، وإذا تٗابطت رياح شرجو وفلتت من 

 …«بطنو 
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وبعد وصف ىذه الأعراض قد يذكر أحيانًً تشخيص ات١رض: فيقوؿ 
« تشنج في الصدرب»أو « … ىذا الرجل مصاب بانسداد معوي»مثلًب: 

 «.بالتَقاف»أو « مصاب بالبواستَ»أو 

وتارة يذكر سبب ات١رض وطوراً يػُعْزَى إفُ أسباب غتَ عادية، مثل 
إساءة شيطاف أو تقصتَ في الدين، ولكن أحيانًً تذُكر أسباب طبيعية مثلًب: 

ىذا الرجل يتأفَ من أثر الريح »أو « ىذا الرجل ت٤موـ على أثر جفاؼ»
 .«والشمس معًا

( واتٞزء الثاني من الوصفة يشتَ إفُ الأدوية التي ت٬ب استعمات٢ا ٕ) 
 وطريقة تٖضتَىا وإعطائها للمريض.

ومن النادر أف تقتصر الوصفة إزاء عرض ما على علبج واحد، وفي 
أكثر الأحياف يستطيع الطبيب أف تٮتار بتُ عدة وصفات، فهناؾ مثلًب 

 طريقة لعلبج التَقاف. ٖٔنص يسرد 

اعدة عامة، كل وصفة من ىذه الوصفات منفصلة عن التي تليها وكق
 بعلبمة واضحة، تْيث تكوف الفقرات مستقلة ت٘امًا.

وقد تكوف ىذه الوصفات كلها من جنس واحد مثلًب: لبخات أو 
تبختَات، ولكن كثتَاً ما تٗتلف فيتنوَّع العلبج الواحد تْيث يعُطى مثلًب 

ليك أو مكمدات، وقد تتلو وصفة مقيئ مع حقنة شرجية، أو يوصف تد
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ىي ت٣رد تعويذة وصفة أخرى لا يدخل فيهما إلا الأعشاب، ولكن 
 الفاصل بتُ الوصفتتُ يدؿ على أنها من مصادر ت٥تلفة.

ولنلبحظ أيضًا أف الوصفات تذكر أحيانًً اتٟمية وتٖدد أيضًا مدة 
ب ات١ريض يشر »، أو «تُتًؾ عليو اللبخة مدة أسبوع»العلبج، فتقوؿ مثلًب: 

بعد ثلبثة »، أو «في ىذا الشراب مراراً مدة ثلبثة أياـ، وفي اليوـ الرابع يبرأ
 «.أشهر يبرأ

( واتٞزء الثالث من الوصفة إشارة إفُ نتيجة العلبج ٖ) 
prognosis. 

ا وىو عادة متفائل، فيقوؿ مثلًب:  يبرأ »وىذا التنبؤ مقتضب جدِّ
وأحيانًً تشتَ الوصفة إفُ « اه.تعاوده قو »أو « تٮف وجعو.»أو « ات١ريض.

أف النتيجة ستكوف وخيمة، وعندما تكوف حالة ات١ريض خطرة تشتَ 
الوصفة إفُ أف مصتَه ات١وت إذا فَ يعُافً، ولكن عندما تكوف حالتو يائسة 

 يكتفي النص بتشخيص ات١رض، وينُبئ بات١وت دوف الإشارة إفُ أي علبج.

إذا كاف مريض يعاني »فيقوؿ مثلًب:  وأحيانًً تُ٭ذِّر الطبيب من ات١عاتٞة
يرقانًً، وإذا كاف وجهو ورأسو وجسمو كلو وأصل لسانو أسود فليحذر 

 «الطبيب من أف يقرب يده منو؛ لأف ات١ريض سيموت حتمًا.

ا كما قلنا وت٥تلفة، والبعض  والنصوص ات٠اصة بالعلبج عديدة جدِّ
اب خاصة، ىذه منها مرتَّب على ت٣موعات متسلسلة كأنها ابتداء أبو 
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المجموعات والنصوص ات١نفردة التي تعافً موضوعًا واحدًا تٯكن تٚعها تٖت 
عناوين رئيسية مثل: الرأس والأذنتُ والعينتُ والفم والأنف والصدر والرئة 

إفٍ، وفي نصوص أخرى يتمشَّى … والبطن والكبد وأعضاء التناسل 
 دية، أمراض الشلل.التًتيب مع الأمراض مثلًب: اتٟميات، الأمراض اتٞل

وىناؾ قسم مهم خاص بآثًر السحر السيئة، وعدد من النصوص 
ات٠اصة بأمراض النساء: )اضطراب في اتٟيض، الولادة، البرود اتٞنسي( 

 تٯكن تٚعها في قسم واحد.

وفيما تٮص استعماؿ الأعشاب والأحجار ىناؾ مشكلة مهمة تثُار 
دد الطب البابلي، ألا وىو لارتباطها باتٟكم الذي تٯكننا أف نبديو بص

؛ لتمييزىا «طبيعية»القيمة اتٟقيقية ت٢ذه الفرماكوبيا التي تٯكننا أف نسميها 
عن الوسائل السحرية البحتة، ويرى كثتَ من العلماء أف عددًا كبتَاً من 
ىذه الأدوية ىي مواد كريهة الرائحة مثتَة للبشمئزاز، يػُقْصَد من استعمات٢ا 

يطر على ات١ريض وبالتافِ إقصاؤه عنو، وىي تُسْتَعمل إزعاج الشيطاف ات١س
على شكل أشربة غاية في ات١رارة أو تبختَات كريهة أو لبخات في غاية 
القذارة ت٘جها النفس، وت٤بِّذو ىذا الرأي يروف في غرابة بعض ات١واد 
ات١ستعملة في تركيب ىذه الأدوية دعمًا لرأيهم، فهناؾ مثلًب مواد مثل عظاـ 

ف أو قشر البيض أو جلد الأفعى أو الغراء أو كبد الضفادع ودماء الإنسا
 …العصافتَ أو برازات عضوية مثل البوؿ وات١تٍ وبراز الإنساف أو اتٟيواف 
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من قصد سحري  -في بعض الأحياف  -لا شك أف الوصفة لا تٗلو 
لإبعاد الشيطاف باستعماؿ مواد برازية، ولكن ت٬ب ألا نعمم ىذه ات١لبحظة، 

نا نعرؼ أف بعض ىذه ات١واد الغريبة يدخل في تركيبها عناصر كيماوية، فكل
فالبوؿ مثلًب لا تٮلو من النشادر، وقشور البيض تُسْتَعمل للكلسيوـ 
ات١وجود فيها، ودـ العصفور الطازج يُستعمل تٔثابة مادة دافئة ولزجة في 
 نفس الوقت، ويرجع استعماؿ بعض ىذه ات١واد إفُ الوصفات الشعبية

ات١تداولة في كثتَ من الأحياف بدوف أي قصد سحري، وبعض ىذه 
 الوصفات وصلت إفُ وقتنا اتٟاضر عن طريق الطب اليونًني.

وت٬ب ألا ننسى أيضًا أف كثتَاً من ىذه ات١واد التي تٖمل في ظاىرىا 
اسم مادة عضوية ليست ىي في اتٟقيقة إلا تسمية ت٣ازية لأعشاب أو 

 أحجار، مثلًب:

 «ىي الأثل « ة الآدميةاتٞمجمtamaris. 
 «ىو اتٟلتيت « العظاـ الآدميasa fætida. 
 «ٍىو الصمغ « وات١تtragacanth. 
 «كناية عن الأفيوف.« وشحم الأسد 
 إفٍ.… ت٣از لعشبة فَ تٖدد بعد « البراز الإنساني»و 

وبهذا نقلل من ت٣موعة ات١واد الكريهة التي يسميها الأت١اف 
Dreckapoteke  لية الوحليةالصيد»أي.» 
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وىناؾ تعليل آخر لا تٮلو من الطرافة: قد يستعمل بعض الأطباء 
للتخلص من إتٟاح مريض الوىم موادَّ في غاية الكراىة كاتٟلتيت، أو في 

 …بث ات١ريض أف يشعر بتحستُعصرنً ىذا حقنًا أت١ها شديد، فلب يل

والقسم الثالث من النصوص الطبية ت٥صص للتنبؤ عن تٖوؿ ومصتَ 
لأمراض، وتتميز ىذه النصوص من تلك التي درسناىا بأنها لا تٖوي ا

من  Labatعلبجًا البتة، وىي تكوِّف كتابًا على حدة، تَ٘كََّن العافَ الدكتور 
 إعادة تنسيق أقسامو ات١تفرقة.

وتٖتوي المجموعة على أربعتُ فصلًب منقسمة إفُ تٜسة أقساـ ت٭مل  
ب ترتيبًا منطقيِّا متسلسلًب، وىناؾ تقسيم كلّّ منها اتٝاً خاصِّا، والكل مرت

« بالأعضاء ات١ريضة»آخر ثنائي ت٬مع في النصوص بتُ ما ىو خاص 
، ومن الغريب أننا سنجد عند جالينوس تقسيمًا مشابهاً «ظواىر ات١رض»و

حسب ماىية »و« حسب الأعضاء ات١ريضة»عندما يقسم الأدوية 
 «.ات١رض

إف ىذه النصوص ات١نبئة عن وتٓلبؼ النصوص ات٠اصة بالعلبج، ف
مصتَ الأمراض لا يقُصد منها ات١نفعة العملية فحسب، بل ت٢ا أيضًا وجو 
نظري ليس فقط فيما تٮص مسألة الوقوؼ على أسباب ات١رض وتشخيص 

 الأمراض، بل أيضًا للعمليات اتٟسابية ات١بنية على أعراض ات١رض.

 لنصوص البابلية:وىذه ت٣موعة من بعض الأدوية التي ورد ذكرىا في ا

 hyocyamusسكراف 
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 anethum fœniculumشمار 
 sinapisخردؿ 

 punica granatumقشر الرماف 
 linum usitatissivmumبذر الكتاف 

 lyciumحضض 
 styraxاستًؾ  –لبتٌ عنبر 
 ماء الورد
 nymphac lotusاللوطس 
 olea europaeaالزيتوف 
 laurelالدفلى 

 myrtleآس 
 asphodelبصل العنصل 

 pine turpentineبطم سامش 
 galbanumالسكسنبيج 

 helleboreخربق 
 myrrhaمر 

 asa-fœtidaحلتيت 
 acorus calamusوج 

 ricinus communisخروع 
 menthe piperataنعناع 

 papaverخشخاش 
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 glycyrhiza glabraعرؽ سوس 
 mandarakيبروح 

 cannabisقنب، بنج 
 crocusزعفراف 
 thymusصعتً 

 garlicثوـ 
 castoreumبيدستً 

 زيوت
 لبن بقر ولبن معيز

 بوؿ ات١واشي
 عسل
 شمع

 sulphurكبريت 
 alumالشب 

 copperالنحاس 
 ironاتٟديد 

  



 3١ 

 الفصل الثالث

 الصيدلة في مصر القديمة

 العصس هرا في ًالصَدلْ الطب معسفتنا مصادز( ١) 

 حضارة مصر القدتٯة ىي بلب نزاع من أعرؽ اتٟضارات وأغناىا،
ومنذ مائة سنة بعد أف ت٘كَّن علماء الآثًر من حل لغز الكتابة ات٢تَوغليفية 
انكبُّوا على قراءة آلاؼ النصوص التي أُخْرجِت من رماؿ مصر أو 
اكتُشِفَت على جدراف مقابر الفراعنة، وتٯكننا أف نلخص مصادر معرفتنا 

 تٟالة الطب والصيدلة في مصر القدتٯة على الوجوه الآتية:

 ًالمٌمَات العظَنْ الهَاكل( ١-١) 

من ات١عروؼ أف ات١صريتُ كانوا شديدي اتٟرص على الاحتفاظ 
بأجساد أمواتهم وتٖنيطها، والفحص الدقيق ت٢ذه ات١وميات تٝح للعلماء أف 

فقد  (ٔ)يصلوا إفُ بعض النتائج ات٠اصة بالأمراض التي تتًؾ أثرًا في اتٞسد،
ا، وحللوا ما استطاعوا تٖليلو إما فحص العلماء ىذه اتٞثث فحصًا دقيقً 

، وإما بواسطة ات١يكروسكوب، فأدت أتْاثهم إفُ الوقوؼ  تٖليلًب كيماوياِّ
 rheumatoidعلى بعض الأمراض مثل: الالتهاب العظمي ات١فصلي 

arthritis والنقرس ،gout  والتهاب النتوء اتٟلميmastoid disease 
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صاؽ اتٞمجمة بأعلى العامود والتهاب فيما حوؿ الزائدة الدودية والت
 إفٍ.…  spondylitis deformansالفقري وىو نتيجة ات١رض ات١سمى 

 Monuments الآثاز( 2-١) 

وتصاوير  funeral stones, stelaمن صور ونقوش وألواح ات١قابر 
على جدراف ات٢ياكل وات١نازؿ وأوافٍ مزخرفة وت٘اثيل، إذ يُلبحظ عليها 

سوـ للنباتات التي كانت موجودة في مصر بشكل واضح كلَّ الوضوح ر 
 القدتٯة، وأحيانًً يعُثر في ات١قابر على بقايا قرابتُ أُىْدِيَت للموتى.

 المؤزخين أنباء( 3-١) 

 ومن أت٫هم ىتَودوت وديودور الصقلي وقد طوَّفا تٔصر وكتبا عنها.

أما ىتَودوت فهو مؤرخ يونًني زار مصر ووصل إفُ الشلبؿ الأوؿ، 
زار سوريا وجاوز بابل وسوسا وت٫ذاف، وتنقَّل بتُ شواطئ البحر  كما أنو

الأسود وجنوب روسيا، وكاف غرضو من ىذه الرحلبت أف يكتب تاريخ 
اتٟرب اليونًنية الفارسية أو اتٟروب ات١يدية، وأراد أف يتفهَّم عقائد 
الشعوب التي يزورىا وخصائص حضارتها ومسالك تفكتَىا، والأرجح أف 

ؽ.ـ. ومكث في مصر حوافِ ثلبثة أشهر ٛٗٗت حوؿ سنة رحلتو كان
ونصف، وبعد طوافو الدلتا ركب النيل إفُ أسواف ونزؿ في الأشمونتُ 

 والأقصر وفي طريقو راجعًا زار منخفض الفيوـ وتْتَة قاروف.
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إلا أف ىتَودوت فَ يكن يعرؼ اللغة ات١صرية، فاضطرَّ أف يستعتُ 
 لى علمهم أو جهلهم على السواء.تٔتًتٚتُ ت٦ا جعل أخباره تعتمد ع

ويقرر ىتَودوت في مواضع متعددة من تارتٮو أنو استقى معظم 
أخباره من كهنة منف، وأغلب الظن أنو اتصل بالكُتَّاب وات١سجلتُ في 
ات١عابد، وفَ يكن ىؤلاء على علم غزير؛ ولذا ت٬ب ألا نسلم بكل ما جاء 

بدوف شيء من  -الطبية  خاصة فيما يتعلق بالطب وات١ادة -في تارتٮو 
التحفُّظ، وقد تعرض لذكر الزراعة في مصر وعن العادات ات١صرية 

 والطقوس الدينية، وقد جاء في كتابو وصف عن التحنيط نذكره فيها بعد.

ؽ.ـ. وأودع وصفو ٜ٘أما ديودور الصقلي فقد زار مصر في عاـ 
، وكاف «تاريخخزانة ال»للبلبد ات١صرية وملبحظاتو على شعبها بكتاب تٝاه 

فْر مؤلفًا من أربعتُ جزءًا وفَ يبقَ منو إلا بعض الأجزاء ومنها التي  ىذا السِّ
تٗص مصر، كاف غرضو الأوؿ في تارتٮو بياف ما تٯكن أف تستفيد منو من 
أنظمة كل دولة، وحاوؿ أف يتفهَّم الدين ات١صري باعتبار أنو أصل الديانة 

الذي يكاد يكوف مقصوراً على »تارتٮو  اليونًنية، ويعُتبر الكتاب الأوؿ من
لبد تاريخ مصر أدؽ وأوفى رواية أدبية بعد كتاب ىتَودوت في تاريخ الب

 (ٕ) «ووصف آثًرىا وتقاليد أىلها.

 Papyri البردٍات( 4-١) 

بلب نزاع  -ولكن أكثر ات١صادر إسهابًا في وصف الأمراض وات١ادة الطبية 
ها في مصر في أواخر القرف ات١اضي، ولأت٫يتها القراطيس الطبية التي عُثِرَ علي -

 نعطي عن كل واحدة منها ت٦يزاتها.
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 الطبَْ البردٍات( 2) 

 Kahûn Medical Papyrus كاهٌن بسدٍْ( ١-2) 

في الفيوـ  Sir Flinders Petrieاكتشفها الستَ فلندرس بيتًي 
ـ في أطلبؿ كاىوف، وىي بلدة من الأسرة الثانية عشر ٜٛٛٔسنة 

 ؽ.ـ(.ٜٓٓٔ)

جزء منها ت٥صَّص للبيطرة، وجزء آخر لأمراض النساء، ت٭توي على 
وصفة خاصة بأمراض النساء وتشخيص قدرة التناسل عند ات١رأة  ٖ٘

 وجنس الطفل.

 Edwin Smithَح سم أدًٍن بسدٍْ( 2-2) 

ـ، واشتًاىا الأثري ٔٙٛٔاكتُشِفَت في قبر في ضواحي الأقصر سنة 
 James Henryا العافَ الأمريكي الأمريكي أدوين تٝيث ودرسه

Breasted .)من جامعة شيكاجو )وكاف صيدليِّا قبل اشتغالو بالآثًر 

 أمتار. ٦ٙٛٗطوؿ البردية 

 ت٦يزاتها: 

ؽ.ـ. ولكن أكبر الظن أنها نقُِلَت ٓٓٚٔ( قِدَمها: كُتِبَت النسخة سنة ٔ)
 ؽ.ـ.ٖٓٓٓعن نسخة ترتفع إفُ 

 كن لا تعطى وصفات لعلبجها.( تٖتوي على وصف أحواؿ مرضية ولٕ) 

 ( رتُبَِّت الأحواؿ ات١رضية حسب الأعضاء.ٖ)
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 ( في كل جزء رتُبَِّت الأحواؿ حسب خطورتها ات١تصاعدة.ٗ) 

 ( تعطي فحصًا مدققًا للمريض.٘)

 ( تعطي بيانًً عن مصتَ ات١ريض.ٙ) 

 George Ebers Papyrus إٍبرع بسدٍْ( 2-3) 

يبرس في الأقصر وكانت مدفونة في اكتشفها العافَ الأت١اني جورج إ
في دير ات١دينة، وىي الآف في  Habou« ىبو»حفرة عميقة تّنوب مدينة 

وصفة طبية، طوت٢ا عشروف  ٔٔٛفي أت١انيا، تٖتوي على  Leipzigليبنزج 
رت مراراً،  ٜٕٕٛسنتيمتًاً وفيها  ٖٓمتًاً وعرضها  سطرًا، تػُرْتَِٚت وفُسِّ

 عضو في الإنساف. تشتمل على أتٝاء الأدوية لكل

 Hearst هيرضت بسدٍْ( 2-4) 

ـ أعضاء تٞنة أتْاث ىتَست ٜٔٓٔعَثػَرَ على ىذه البردية في ربيع 
 في دير البلبص، وقد وجدىا فلبح في وعاء أثناء اتٟصوؿ على سباخ.

وات١ستً  Borchardtوأوؿ من فتح ىذه البردية ىو الدكتور بوخارد 
Reisnerالبردية فَ تػُفْتَح منذ كتابتها. ، ومن طريقة الفتح لوحظ أف 

 سنتيمتًاً. ٦ٕٚٔعرض القرطاس: 

 سطرًا. ٖٕٚ

 وصفة. ٕٓٙ
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تارتٮو: في نفس العهد الذي كُتِبَ فيو قرطاس إيبرس وىي تشبو 
بردية إيبرس في كثتَ من الوصفات، ولكنها ليست نسخة منها، وتٔقارنة 

 ىاتتُ البرديتتُ نلبحظ أف: 

 ت ليست موجودة في الأخرى.( ت٭وي كل منهما معلومأ)

 ( توجد بعض الوصفات بعينها نصِّا في كل منهما.ٕ) 

 ( تٮتلف ترتيب الوصفات في البرديتتُ.ٖ) 

( بعض وصفات بردية ىتَست ذكُِرَت في بردية إيبرس تٖت عناوين ٗ) 
 ت٥تلفة.

 ( يوجد بعض الوصفات مكرَّرة في كل منهما.٘) 

 London لندن بسدٍْ( 2-5)

ـ. بها نقص في أوت٢ا وآخرىا، ٓٙٛٔا متحف لندف عاـ حصل عليه
وصفة سحرية ت١عاتٞة  ٖٙطوت٢ا: متًاف وعشرة سنتيمتًات، تٖتوي على 

 أمراض العيوف والنساء وخصوصًا للحروؽ.

 Berlin( بسدٍْ بسلين 2-6) 

وُجِدَت في ضواحي القاىرة تّوار أىراـ سقارة، وأُىْدِيت إفُ متحف 
 ـ.ٙٛٛٔبرلتُ عاـ 

 وصفة. ٓٚٔمتًاً وعرضها عشروف سنتيمتًاً، وتٖتوي على  ٙٔ٘ا طوت٢
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وتكلَّم جالينوس عن بردية برلتُ في كتبو عند ذكر العقاقتَ التي كاف 
، ويتضح ت٦ا ذكُِرَ في بعض «إيزيس»يستعملها قدماء ات١صريتُ باسم الإت٢ة 

ة عبارات البردية أنها منسوخة عن كتاب قديم يرجع تارتٮو إفُ عهد خليف
 ات١لك مينا أوؿ فراعنة مصر.

 العنٌمَْ ًالصخْ الػراء( 3) 

، «أكلة ات٠بزب »كاف ات١صريوف يأكلوف ات٠بز بكثرة لدرجة أنهم لُقِّبوا 
وقد حُلِّلت عينة من ىذا ات٠بز واتضح أنو مكوَّف من عجتُ خشن، فيو  

 كمية كبتَة من غلبؼ اتٟبوب وأيضًا من التبن وحبيبات اتٟنطة والشعتَ.

كانوا يأكلوف ات٠ضروات إما نيئة في حالتها الطبيعية وإما مطبوخة، و 
فمن ات٠ضار النيئ: البصل وات٠يار والثوـ والفجل واللفت، أما ات١طبوخ 

 asparagusمنو: العدس والفصوليا وات٠رشوؼ والقلقاس وات٢ليوف 
 والبنجر والقرنبيط.

لشماـ وات٠روب أما الفاكهة فأت٫ها: العنب والتتُ والبلح والرماف وا
 والزيتوف وات١شمش.

وكانوا يأكلوف اللحم والسمك، وكاف طعاـ الأطفاؿ قوامو خبز الذرة 
 واللبن والزيت.

 ات١شروبات: ات١اء وبتَة الشعتَ والنبيذ.



 32 

وبعض الأغذية كانت ت٤رَّمة مثل: تٟم ات٠نزير والفوؿ، والتحريم أشد 
تَ العطش، والسمك لتقويتو للكهنة؛ فكاف تُ٭رَّـ عليهم أكل البصل لأنو يث

وتٟم البقر  ibisالقوة اتٞنسية، وكاف يعتبر أكل الإيبس )أبو منجل( 
 والتمساح وفرس البحر خرقًا للقدسيات.

وقد ذكر ىتَودوت أف ات١صريتُ كانوا يتعاطوف ات١سهلبت في وقت 
معتُ كل شهر تقريبًا؛ لأنهم كانوا يعلقوف أت٫ية كبرى على الأمعاء وخروج 

اد البرازية من اتٞسد أثناء ات١رض، فاستعملوا لذلك ات١لح وات١ر واللبن ات١و 
والتقاوي ولبن الأتاف وورؽ السنط والنيلة والعرعر وورؽ ات٠روع وحب 

إفٍ، وكانوا يستعملوف ات١واد ات١قيئة واتٟقن الشرجية، ويصف … ات١لوخية 
 أجسامًا.أصح شعوب العافَ  -بعد الليبيتُ  -ىتَودوت ات١صريتُ بأنهم 

وقد أبدى ات١صريوف في ميداف الصحة العمومية اىتمامًا كبتَاً، وقد  
كشفت أعماؿ اتٟفريات عن طرؽ كانت تػُتَّبع تٞمع ماء ات١طر وتصريف 

 الفضلبت بأنًبيب من النحاس.

وكانت اتٟياة اليومية منظمة تٔوجب قوانتُ دقيقة، ىي مزيج من 
 الطقوس الوثنية والعلبج الطبي.

قتضيات النظافة متزايدة فيما تٮص الكهنة؛ إذ يستحموف وكانت م
مرتتُ في النهار ومرتتُ في الليل، ويرتدوف ثيابًا بيضاء ويقصُّوف شعرىم كل 

 ثلبثة أياـ تفاديًا للحشرات.
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ومن عاداتهم ختاف الذكور وحرَّموا الإجهاض وعاقبوا من يفعلو عقابًا 
 شديدًا.

فكاف يػُلَف ات١ولود في ثياب  وكانت للؤطفاؿ تدبتَات صحية خاصة:
فضفاضة من الكتاف الأبيض، وكاف يغُذَّى بعد الفطاـ بلبن اتٞاموس 
وبعدئذٍ بات٠ضروات، ولغاية سن ات٠امسة كاف الأطفاؿ يستَوف بدوف ثياب 
ويلعبوف ألعابًا صحية كالكرة والطوؽ، وكانت للؤطفاؿ الذين ىم أكبر سنِّا 

 ألعاب دقيقة.

امات كانت تُوزع الثياب ويزور الطبيب العماؿ وأثناء بناء الأىر 
بانتظاـ، كما كاف ت٬ب على العماؿ كل سنة أف ت٭رقوا عششهم ويبنوا 

 أكواخًا جديدة.

 ْالطبَ المادّ( 4) 

شتى ات١واد ليس  -ت١عاتٞة أمراضهم  -لقد استعمل قدماء ات١صريتُ 
ادات بدائية ت١ا قد تٖتويو من عناصر فعَّالة فحسب، بل أيضًا بدافع اعتق

ىي أقرب إفُ السحر منها إفُ العلم، وعندما تقرأ في القراطيس الطبية 
أتٝاء بعض ات١واد التي كانت تُستعمل لديهم مثل: روت السلحفاة أو 
إفرازات الذباب أو بوؿ الأطفاؿ، لا نستطيع إلا أف نعجب من أنًس 

قة وقوة براعة فائ -اتٞراحة مثلًب  -أبدوا في ميادين أخرى من الطب 
 ملبحظة مدىشة.
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غتَ أنو ت٬ب ألا ننسى أف قوة العادات ات١توارثة جيلًب بعد جيل 
شديدة الوطأة على ت٣تمع ساذج سريع التأثر، وأف اتٟدود التي تفصل بتُ 
الطب والسحر والدين كانت حينذاؾ من ات١يوعة تْيث إف كثتَاً من 

ى الأقل في الوصفات كانت لا تٗلو من مسحة سحرية واضحة، ىذا عل
القروف ات١توغلة في القدـ، ولكن رويدًا رويدًا أخذت الوصفات تقتصر على 

 النباتات العديدة التي كانت تنبت في مصر أو تُستورد من ات٠ارج.

وحتى القرف ات١اضي كانت معظم معلوماتنا ات٠اصة بات١ادة الطبية 
نيتُ، فيذكر ات١صرية القدتٯة مستقاة ت٦ا ورد في مؤلفات ات١ؤرختُ اليونً

ثًوفراسطس وديسقوريدس وجالينوس باستمرار وصفات طبية يقولوف: إنهم 
عثروا  -يقوؿ جالينوس  -أخذوىا عن الأطباء ات١صريتُ أو بالأحرى 

عليها في مكتبة ىيكل إتٯحوتيب تٔنفيس عندما انكبُّوا على دراسة 
اء حتى القرف ات١ؤلَّفات المحفوظة فيها، التي كانت لا تزاؿ في متناوؿ الأطب
قبل ذلك  -الثاني ب.ـ. وفي نفس ىذه ات١كتبة كاف أبقراط قد اطلع 

 على أسرار الطب ات١صري. -بسبعة قروف 

ولكن ابتداءً من الربع الأختَ من القرف ات١اضي نُشِرَت البرديات 
الطبيعة وعُثِرَ في ات١قابر التي اكتُشِفَت على بقايا من النباتات ات١صرية 

بح من ات١يسور دراستها دراسة مباشرة، وتعددت الأتْاث القدتٯة، فأص
 Schweinfurthفعلًب في ىذا ات١يداف، واشتهر من العلماء: شواينفورت 

 .Keimerوكاتٯر  Chassinatوشاسينا  Loretولوريو 
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وقد اىتم بعض العلماء ات١صريتُ تّمع ىذه الأتْاث فلخَّصوىا 
ستاذ عبد العزيز عبد الرتٛن، ونقلوىا إفُ العربية مثل: شكري صادؽ والأ

 (ٖ) الأتْاث مثل الدكتور صابره جبره.وواصل بعضهم ىذه 

وقد ت٠صنا بقدر ات١ستطاع ىذه الأتْاث ورتَّبنا فيما يلي النباتات 
 حسب التًتيب الأتّدي العربي لكي تكوف سهلة ات١ناؿ:

: توجد أشياء كثتَة في Dalbergia melanoxylonالأبنوس 
مصنوعة من خشبو مثل: كراسي وصناديق وت٘اثيل وعصي  متاحف أوروبا

وأيادي مرايات وملبعق وت٤ابر للكتابة، وىي مستخرجة من ات١قابر القدتٯة 
 التي فتحها الأثريوف.

وكانت نشارتو مستعملة في الطب كما أشار إفُ ذلك ثًوفراسطس 
 وديوسقوريدس.

 : انظر خشخاش.Papaver somniferumأبو النوـ 

: يقوؿ ىتَودوت وبليتٍ: إنو Tamarix niloticaلطرفاء الأثل وا
قديم في مصر، وقد وُجِدَت قطع صغتَة منو في بلدة طوبة بالكاب، وفروع  
كاملة في تابوت من أياـ الأسرة العشرين، وقد ذكر فلوتارخوس في رسالتو 
سًا عند ات١صريتُ  ات٠اصة بإيزيس وأوزيريس أف ىذا الشجر كاف مقدَّ

 زيريس.ومكرسًا لأو 

 وقد ورد ذكره في قرطاس إيبرس.
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: ذكُر كثتَاً في الوصفات Andropogon schoenantusإذْخِر 
قصب إثيوبيا أو خيزراف »القدتٯة لتحضتَ العطور تٖت أتٝاء ت٥تلفة مصل 

 ، وىذا دليل على أنو كاف يُستورد من ات٠ارج.«السوداف

ت : يوجد فروع منو في أيدي الراقصاMyrtus communisآس 
ات١صريات ات١رسومة صورىنَّ على جدراف ات١قابر، كاف يُسْتػَعْمَل في صناعة 

 أكاليل الزينة ويػُزْرعَ في حدائق ات١عابد.

: استػُعْمِل في Matricaria camomillaالبابونج )الأقحواف( 
 قرطاس ىتَست.

: نبات يظن Origanum majoranaات١ردقوس أو ات١رزت٧وش 
 مصر، وقد وُجِدَت بعض جذوره في جبانة ديوسفوريدس أنو كاف ينبت في

 ىوارة اليونًنية الرومانية.

: نبات مائي كاف يػُزْرعَ أولًا في أقساـ Cyperus papyrusالبردي 
الوجو القبلي، ثم زُرعَِ في كثتَ من أقساـ الوجو البحري، وتٯتاز بساقو 
ات١ثلث القطاع، ويبلغ طوؿ الساؽ متًين في ات١توسط، وكاف يستعملو 
الفقراء غذاء فيقطعوف اتٞزء الأسفل من سوقو ت٦ا يلي اتٞذر وتٯصُّونو أو 
يسلقونو ويأكلونو، وكانوا تٓلبؼ ذلك يصنعوف من سوقو اللينة سلبت 

 ونعالًا وأقفاصًا وفحمًا جيدًا وقوارب خفيفة للستَ بها في التًع.
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وأىم استعمالو ىو صنع القراطيس اللبزمة للكتابة، وقد وصف بليتٍ 
تقُطع أطراؼ السيقاف ويُشَق كلّّ منها نصفتُ »ريقة تٖضتَه وقاؿ: ط

بالطوؿ وتػُفْصَل قشوره عن بعضها بإبرة، وتوضع في الشمس لتجف، ثم 
تعطن وتدُؽ وتُٕفف مرة أخرى، ثم تفُرش تّوار بعضها على ىيئة اتٟصتَ 

ؽ وتدُْىَن بالغراء، ثم تُوضع طبقة منها متعاكسة فوؽ طبقة أخرى، ثم تدَُ 
الطبقتاف بلطف لتتفرطح القشور وتُٯلؤ الفراغ الذي يوجد بينهما، ثم 

ثلو ثم تُصْقَل حتى تصتَ تُكيَّس وتُٕفَّف جيدًا وتدُْىَن بزيت الشربتُ أو ما تٯا
 (ٗ) «ملساء.

وكانت مدينة سايس )صار اتٟجر( أىم مركز لصناعة ىذه 
وُجدت سوقو  القراطيس، وىذه الصناعة كانت ت٤تكرة لدى اتٟكومة، وقد

وأزىاره في توابيت بعض ملوؾ الأسرة الثامنة عشرة، وكاف يرُمز بو عن 
 الوجو البحري.

: عُثِرَ على بعض منو في جبانتي:  Trifolium alexandrinumبرسيم 
 كاىوف وىوارة.

 : وُجِدَ بكثرة في جبانتي: ىوارة وكاىوف.Pisum sativumبسلة 

تَّاب ات١تقدمتُ، وقد ذكر : ذكره كثتَ من الكُ Allium cepaبصل 
الكتاب ات١قدس أف العبرانيتُ عندما تركوا مصر أخذوا يصبوف إفُ بصل 
مصر، وقد ذكر ىتَودوت أف العماؿ الذين اشتغلوا ببناء الأىراـ 

 استهلكوا منو مقداراً كبتَاً جدِّا.
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وقد شُوىدت في ات١قابر القدتٯة رسوـ باقات منو ووُجد في يد 
على مقدار منو في جبانة ىوارة، وقد شُوىدت صور كهنة  مومياء، وعُثِرَ 

 تٯسكوف في أيديهم البصل، كما شوىدت رسوـ بعض ات١ذابح مغطاة بو.

وقد ذكرتو بعض القراطيس الطبية؛ فتوجد وصفة مرىم في قرطاس 
ىتَست لعلبج نوع من الروماتزـ يتًكَّب من الشحم ورواسب ات٠مور 

 والبصل وغتَىا.

: يوجد Scilla maritimaأو بصل الفأر أو الأسكيل  بصل العُنْصُل
 على صدر مومياء امرأة وعلى فم وعيتٍ مومياء أمتَة مصرية.

 .Polygonum aviculareبَطْباط أو شبط الغوؿ 

: ذكر الراتنج الذي تٮرج Pistacia terebinthusالبُطْم )الضرو( 
 ور.منو في النصوص القدتٯة، كاف يُسْتَحْضَر في تٖضتَ العط

: وُجد ورقو في تابوت كاىن تّهة الدير Citrullus vulgarisالبطيخ 
 البحري، ثم عثروا على لبِّو في مقبرة قدتٯة.

: صغتَ اتٟجم، وُجِدَت بذوره Cucumis colocythidesالبطيخ 
 في أمعاء جثث بقيت فيها من عصر ما قبل التاريخ.

، وقد Balsamodendron myrrha: ات١ر Burséracéesالبلبسم 
 B. gileadenseوُجد قطع منو في جبانة ىوارة، والنوع ات١عروؼ باسم 
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وقد وُجد صمغو في بعض ات١قابر، وكاف ات١صريوف يستجلبوف ات١ر من 
 سواحل البحر الأتٛر.

: ذكُِرَ في القراطيس الطبية وكاف تُ٭ضر Phanix doctyliferaالبلح 
 منو نوع من النبيذ.

ثِرَ على بعض قشوره في جبانة ىوارة، : عُ Quercus suberالبلوط 
وذكر ثًوفراسطس وبليتٍ أنو كاف يوجد في إقليم طيبة غابة كبتَة مغروسة 

 بأشجار متنوعة ومنها شجر البلوط.

: قد وُجِدَ في طيبة بهيكل مدينة Arundo donaxالبوص الفارسي 
رسم من رسوـ الصيد والقنص يرُى فيو رمسيس الثالث مطاردًا « آبو»

دًا بتُ بوص مزروع، وكاف يُصنع منو سهاـ ومنافيخ وتقافيص وتعاريش أس
وتُستعمل أوراقو في صناعة اتٟصر. كاف يستعملو ات١صريوف لإدرار البوؿ 

 وذكُر في قرطاس إيبرس.

نبات كاف يػُغْرَس في عتُ : »Momordica balsaminaالبػَيْلساف 
ت١ؤرخ بعينو، وقد شمس إفُ زمن غتَ بعيد، ورآه عبد اللطيف البغدادي ا

اختفى أثره من مصر في أوائل القرف السابع عشر، وكاف دىن البيلساف 
 «ت٬ُْتٌَ ويقدَّـ دائمًا إفُ ات٠زينة ات١لوكية لنفاستو وجزيل فوائده.

: وُجِدَت قشوره في إحدى ات١قابر Lupinus termisالتػُّرْمُس 
 القدتٯة.
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ثاني غرس أشجار : تذكر الآثًر أف رمسيس الPyrus malusالتفاح 
التفاح في حدائقو بالوجو البحري، وأف رمسيس الثالث أعطى كهنة طيبة 

 سلة تفاح. ٛٗٛ

 .Morus nigraالتوت 

وفي مقابر »: وُجِدَت تٙره في ات١قابر القدتٯة. Ficus caricaالتتُ 
بتٍ حسن صورة ت٘ثل جتٍ التتُ، والناظر في تلك الصورة ت٬د قرودًا تتسلَّق 

 التتُ وتلقيو، فيتناولو الرجاؿ اتٞالسوف تٖت الشجر الشجر لتجتٍ
 «ويضعونو في السلبؿ.

وكاف التتُ مستعملًب كغذاء ويدخل في وصفات طبية، كما كاف يُصْنَع 
 منو تٜر.

وقد ذكُِرَ التتُ مراراً في القراطيس الطبية، فجاء مثلًب ذكره في قرطاس 
 كثتَ من الأحياف كاف مرة، وأكثر استعمالو كملتُ ومسهل، وفي ٚٗإيبرس 

تُ٭ضر نوع من شراب التتُ من عصارة أو لب الثمار ت٦زوجًا بالبتَة اتٟلوة، 
 وكاف يُسْتَعمل أيضًا لأمراض الصدر والقلب وات١عدة والكبد.

: عُثِرَ بالقرب من طيبة على حزمة من الثوـ Allium sativumالثوـ 
ا على ثلبث حزـ من الفروع لا تزاؿ فيها الأوراؽ، وفي مقابر دراع أبو النج

والأوراؽ ملفوفة وت٤زومة بسعف النخل، وقد ذكرت التوراة الثوـ على أنو 
 من أرض مصر.
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 : عُثِرَ على راتنج اتٞاوي في مقابر ىوارة.Styrax benzoinاتٞاوي 

بقرب « أبو النجا»: عُثِرَ عليو في دير Lathyrus sativusاتٞلُُبَّاف 
 طيبة بتُ نباتات أخرى.

: وُجِدَ رتٝو في كثتَ من ات١قابر، وقد Ficus sycomorusتٞميز ا
عثروا على تٙره في سلبؿ، وفروعو وورقو في بعض التوابيت وات١ومياوات، 
وخشبو في أبواب وموائد وت٘اثيل، ويرُى في رسم بسقارة رجلبف فوؽ شجرة 

من تٚيز عالية يقطفاف منها الثمر ويلقيانو في سلبؿ تٖتها، وكاف اتٞميز 
 الأشجار ات١قدسة، وذكُِرَ اتٝو في مئات من الوصفات الطبية.

وىو ت٬ُْمَع في أوعية فيجمَّد « لبن اتٞميز»وتٮرج منو عصتَ يسمى 
 ويصتَ لونو أتٛر ورديًا، وىو يتًؾ على الأصابع بقعًا سوداء.

 .Myristica fragransجوز الطيب أو جوز بوا 

دَ في مقبرة الشيخ عبد : وُجِ Cyperus esculentisحَب العزيز 
القرنة كوبة ت٦لوءة منو، وذكر ثًوفراسطس أف قدماء ات١صريتُ كانوا 

 يستعملونو للتفكو بو.

 .Nigellaحَب البركة 

 .Cannabis sativaاتٟشيش 
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: ذكُِرَ في Rosmarinus officinalisحصا لباف )إكليل اتٞبل( 
 قرطاس إيبرس ضمن وصفة نًفعة لالتهاب الكبد.

: وُجِدَ في ات١قبرة اليونًنية Cicer arietinumات١لبنة( اتٟمص )
 الرومانية بهوارة.

: وُجِدَ في مقبرة في طيبة وعليو Rumex dentelatusاتٟميض 
 تٙاره.

: وُجِدَت مومياء عديدة ت٤ناة الأيادي، Lawsonia inermisاتٟناء 
 وعُثِرَ في بعض ات١قابر على قطع من خشبها وبعض من أوراقها، وذكر

ديوسقوريدس في مادتو الطبية أف اتٟناء كانت مستعملة عند قدماء 
 ات١صريتُ مع أشياء أخرى لصبغ الشعر، وأيد قولو ىذا بليتٍ.

 : ذكُِرَ في قرطاس إيبرس.Populus albaاتٟور 

: شجر قاؿ عنو Ceratonia siliquaات٠رُْنوب أو ات٠روب 
، وقد وُجِدَ في مقابر  «تتُ مصر»ثًوفراسطس: إنو كاف يُسمى عند القدماء 

كاىوف وىوارة قروف ات٠روب وبزوره، كما وُجِدَ في لوحة رسم خروبة ضمن 
مة للموتى.  قرابتُ مقدَّ

وعُثِرَ على عصا في تابوت أثبت الفحص ات١يكرسكوبي أنها مصنوعة 
 من ات٠رنوب.
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وقد ذكُر تٙر ات٠رنوب في قرطاس إيبرس ضمن ات١سهلبت، وكاف 
لًب في النجارة الدقيقة، وقد عُرِؼَ عندىم تٔيل لونو خشب ات٠رنوب مستعم

 إفُ اتٟمرة وصلببتو.

: عُثر على حبوبو، وذكر الكتاب Ricinus communisات٠روع 
ات١تقدموف أف ات٠روع قديم في مصر، وأف ات١صريتُ استخرجوا منو زيتًا 
يستضيئوف بو، وكاف قدماء ات١صريتُ يستعملوف زيت ات٠روع مسهلًب 

يها. ويدىنوف  بو شعورىم ليلينها وينمِّ

وات١صريوف الذين يعيشوف حوؿ » (٘) وقد ذكره ىتَودوت فقاؿ:
ات١ستنقعات يتخذوف زيتًا من تٙار نبات ات٠روع، ويسميو ات١صريوف 

، وىم يستخرجونو بالطريقة الآتية: يبذروف ىذا ات٠روع على «كيكي»
ء نفسو في بلبد حوافي الأنهار والبحتَات )ينمو نوع بري منو من تلقا

اليونًف(، والذي يبذر في مصر ت٭مل تٙاراً كثتَة ولكنها كريهة الرائحة، وبعد 
أف ت٬معوا ىذه الثمار يقطُّها البعض ويعصرىا، أما البعض الآخر 
فيحمِّصونها ويغلونها وت٬معوف ما يقُطر منها، وىذا السائل يكوف لزجًا ولا 

 «أف لو رائحة كريهة. يقل صلبحية عن زيت الزيتوف للمصباح إلا

: وُجِدَ في بعض ات١قابر على شكل رسوـ Lactuca sativaات٠س 
أوراؽ ملوَّنة باللوف الأخضر الضارب الزرقة، وعُثِرَ على حباتو بتُ نباتات 
أخرى وكاف رمزًا للخصب، ذكُِرَ في قرطاس إيبرس ثلبث عشرة مرة في 

 ادة.وصفات نًفعة لوجع اتٞنب وقتل الدود والنزلات اتٟ
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: بالدلك Convulvus scopariusخشب الورد أو زمر السلطاف 
تشم منو رائحة الورد، كاف يُسْتَعمل في أكثر وصفات العطور لا سيما في 

 تٓور الكيفي، وفي مصر الآف عشرة أنواع منو.

: وُجِدَ زىره في الأكاليل التي كانت Alcea ficifoliaات٠طمي 
نوفيس الأوؿ، ويُشاىد أيضًا في موضوعة على جثتي أعحمس الأوؿ أم

بعض اتٟدائق ات١صرية القدتٯة، ونظرًا تٞماؿ زىورىا اسْتػُعْمِلت في صناعة 
 الباقات والأكاليل اتٞنائزية.

: وُجِدَ منو تٙرة في حفائر دير Papaver somniferumات٠شخاش 
 ات١دينة غرب الأقصر، وقد عُثِرَ على بقايا تٙرة منو بتُ كمية من القرطم في

، وقد ذكُِرَ في قرطاس إيبرس إحدى  إحدى مقابر كوـ أوشيم في الفيوـ
 وعشرين مرة واستػُعْمِلَ ت٠اصيتو ات١سكِّنة.

: وُجِدَ في جبانة ىوارة مع اللوز Amygdalus persicaات٠وخ 
 والقراصيا.

 .Cucumis sativusات٠يار 

: كاف يدخل خشبو في تٖضتَ Laurus cinnamomiالدار صيتٍ 
 .العطور

أو  Cuciferaأو  Douma thebaicaالدوـ أو ات١قل 
Hyphaene وُجِدَ رتٝو في كثتَ من الآثًر مع النخل، وعُثِرَ على تٙره :



 5١ 

ضمن قرابتُ ات١وتى في كثتَ من مقابر الأسرة الثانية عشرة لا سيما جبانة  
 كاىوف.

: مرسوـ في بعض الآثًر ووُجِدَت Sorghum vulgareالذرة الرفيعة 
في بعض ات١قابر، وقد وُجِدَ في بعض الأدراج الفرعونية بقايا وأشكاؿ حبوبو 

وىو ات١ذكور في التوراة  S. saccharatumتشتَ إفُ النوع ات١عروؼ باسم 
باسم الدخاف )سفر حزقياؿ بالإصحاح الرابع(، والذي يػُعْرؼ عند العرب 

 باسم الدخن.

 ىتَودوت. وكاف يُصنع من الذرة الرفيعة خبز كما أشار إفُ ذلك

: وُجِدَ زىره حافظاً تٚيع Delphinium orientaleرجِْل اليمامة 
خواصو الطبيعية في تابوت أعحمس الأوؿ ضمن إكليل كاف موضوعًا فوؽ 

 اتٞثة.

 .Portulaca oleraceaالرّجِلة 

 .Lepidum sativumالرشاد 

: أقدـ رسم لشجر الرماف، وُجِدَ في Punica granatumالرماف 
 ل العمارنة من أياـ أمنحتب الرابع أحد ملوؾ الأسرة الثامنة عشرة.مقبرة بت

وقد استػُعْمِل قربانًً للموتى، واستػُعْمِل قشره في الطب لقتل 
الديداف، ويظُن أنو كاف يُستخرج من الرماف شراب، والظاىر أف غرس 
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الرماف انتقل من مصر إفُ الواحات الداخلة وكثر فيها حتى صار شرابو من 
 صولاتها في أياـ البطالسة.أىم ت٤

قَع في »فيذكره قرطاس إيبرس لقتل الوحيدة:  يؤخذ قشر الرماف ويػُنػْ
وفي وصفة أخرى: « ات١اء، ثم يػُعْصَر ويزاح السائل ويُشْرَب مرة واحدة.

قَع في إنًء حتى الصباح » رَؾ ليػُنػْ يؤُخذ قشر الرماف ويػُعْجَن مع البتَة ويػُتػْ
 «يُشْرَب.ويصفَّى خلبؿ قطعة قماش ثم 

 .Thymusالزعتً 

: أُدْخِلَ في كثتَ من الوصفات الطبية، Crocus sativusالزعفراف 
 وذكُِرَ اتٝو مراراً في قرطاس إيبرس.

 : انظر خشب الورد.Convolulus scopariusزمر السلطاف 

: وُجِدَت أكاليل كثتَة منو على رءوس Olea europaeaالزيتوف 
ماء يستعملوف زيت الزيتوف في الطب ات١وميات، كاف ات١صريوف القد

وللبستصباح وللغذاء، وذكر ثًوفراسطس أنو كاف يوجد كثتَ من أشجار 
 الزيتوف في ضواحي طيبة.

: ذكره ثًوفراسطس أنو كاف ينمو في Tilia europeaالزيزفوف 
 مصر، وعُثر على بقايا منو في ىوارة.

 .Anethum graveolensسذاب البر 
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 .Colchicumسراج الغولة 

: كاف قدماء ات١صريتُ يسموف مناطق Cyperus longusالسُّعد 
ات١ستنقعات حقوؿ السعد، وذكر ثًوفراسطس أنو كاف ينمو على ضفاؼ 

 النيل.

ا وىو ينمو Cyperus rotundusسُعْد اتٟمار  : جذوره عطرية جدِّ
 في الأماكن كثتَة ات١ياه.

 .Beta vulgarisالسلق 

 .Juncus maritimusالسمار 

 : ذكُِرَ في قرطاس إيبرس.Rhus glabraالسماؽ 

: استػُعْمِلت زىورىا في العلبج Acacia spirocarpaتَٝرُ أو تَٝرُة 
 وفي تٖضتَ العطور.

: وُجِد رسم في مقبرة رمسيس Sesamum indicumالسمسم 
 حيث يرُى بعض ات٠بازين وىم يضيفوف على العجتُ بعد البزور العطرية.

 نواع كثتَة: : على أAcaciaالسنط 

: قد وُجِد زىره في أكاليل على Acacia nilotica( السنط النيلي ٔ)
جثتي أعحمس الأوؿ وأمنحتب الأوؿ من ملوؾ الأسرة الثامنة 
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عشرة، وكاف ات١صريوف القدماء يصنعوف من خشبو أشياء كثتَة مثل: 
توابيت للموتى وأثًث للبيوت وت٘اثيل وسفن وألواح لأشغاؿ النجارة 

 قة، ويستخرجوف منو صمغاً.الدقي

: كاف ىذا الشجر مستعملًب في تركيب من Acacia seyal( الطلح ٕ) 
 الوصفات الطبية النافعة للؤمراض الباطنية وأمراض العيوف.

(ٖ )Acacia farnesiana كانت تُسْتَعمل زىرتو في الطب وتدخل في :
 تركيب أغلب الروائح العطرية.

 : كانت تُسْتَعمل قرونو في الدباغة.Acacia Arabica( السنط العربي ٗ)

: ىذا نوع لا يوجد في مصر الآف، ات١وجود ىو Iris sibiricaسوسن 
 .iris sisyrinchiumالبصيلة 

إف »: ذكره ىورابولوف فقاؿ: Erigeron aegyptiacusالسيكراف 
ات١صريتُ القدماء كانوا إذا أرادوا أف يصفوا رجلًب معتادًا على إىلبؾ الضأف 

ات١عيز يرتٝوف قطيعًا من ىذه ات١واشي تأكل السيكراف، والسبب في ذلك و 
ىو أف تلك اتٟيواف إذا أكلت من النبات ات١ذكور ماتت في اتٟاؿ من 

 (.ٚٗٔ)شكري صادؽ، ص« العطش

: قد جاء في قرطاس إيبرس أنو Anethum graveolensشبث 
قَع  ت١عاتٞة بعض يشفي وجع الرأس، وورد في قرطاس برلتُ أف بزوره تػُنػْ

 أمراض أوعية الساؽ.
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 .Chelidonium majusشجرة ات٠طاطيف 

: عُرِضَ في ات١تحف ات١صري خبز من Hordeum vulgoreشعتَ 
الشعتَ عُثِرَ عليو في مقبرة يرجع عهدىا إفُ عصر بناء الأىراـ، وكاف 
ات١صريوف يستخرجوف من الشعتَ جعة )بتَة(، وقد عُثِرَ في مقبرة بطيبة على  

ة من الشعتَ ت٢ا جذور يبلغ طوت٢ا بضع سنتيمتًات، وىي مربوطة كمي
 ببعضها وموضوعة على صدر ات١ومياء.

وذكر أحد ات١ؤرختُ أف ات١صريتُ كانوا يصنعوف مزامتَ صغتَة من 
 سوؽ ىذا النبات، ويػُعْرَؼ منو نوعاف: الشعتَ الأتٛر والشعتَ الأبيض.

ع من الشعتَ كاف ينبت وقد وُجِدَ في بعض النصوص ات٢تَوغليفية نو 
حاليِّا من القشر كالقمح ت٘امًا، وكانوا يعتقدوف أف ات٠بز في الدار الآخرة 

 يُصْنَع منو.

: ذكُِرَ في قرطاس إيبرس تٖت اسم Anethum foeniculumالشمار 
 بسباس وىو الاسم الذي احتفظ بو العرب.

: تُ٭تمل أف قدماء ات١صريتُ Parmelia funfuraceaالشيبة 
 عملوا الشيبة لتساعد العجتُ على الاختمار بسرعة.است

 .Aloesالصبر 

: كانت العادة أف يثُتٌ ورقو وتُٮْلَط ويزين Salix safsafالصفصاؼ 
بوريقات الزىر التوت٬ية، وتُصْنَع منو أكاليل لتُوضع على جثث ات١وتى، 
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وكاف من عادات ات١لوؾ في قسم دندرة أف ينصبوا شجرة صفصاؼ أماـ 
 ات١عبودة ىاتور في أحد الأعياد الدينية.ت٘ثاؿ 

: عُثِرَ في مومياء على قطع من خشبو Santalum albumالصندؿ 
 ت٥لوطة مع نطروف مسحوؽ.

 : انظر البطم.Pistacia lentiscusالضرو 

 .Helianthus annusعباد الشمس 

: قاؿ عنو ىتَودوت: إنو كاف غذاء العماؿ الذين Ervum lensالعدس 
 بناء الأىراـ، وقد ذكر بليتٍ أنو يوجد منو نوعاف في مصر. اشتغلوا في

مة Juniperus phœniceaالعرعر  : وُجِدَ تٙره ضمن قرابتُ مقدَّ
للموتى، ويوجد تٔتحف فلورنسا مع بعض راتنجو وآلة لطبع الأقمشة 

 مصنوعة من خشبو.

وكانوا يصنعوف من خشبو عصيِّا ونبابيت وأبوابًا وتوابيت للموتى 
آلات خاصة بالصنائع، ومن زىره صبغة للؤقمشة تلونها باللوف وبعض 

 الأزرؽ، ويدخل أيضًا في تركيب بعض الوصفات الطبية والروائح العطرية.

: عُثِرَ على إكليل في مقبرة ترجع Cenlaurea depressaالعنبر 
 إفُ الأسرة اتٟادية والعشرين مكوَّف من أوراؽ اللبخ وزىور العنبر.
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: وُجِدَ في مقبرة باتٞبلتُ حصتَة Cypcrus alopecuroidesالغاب 
 أثبت الفحص ات١يكروسكوبي أنها مصنوعة من سوقو.

 : كاف يُصْنَع من أوراقو أكاليل.Laurus nobilisالغار 

: ذكر ىتَودوت أف العماؿ الذين Raphanus sativusالفجل 
عُثِرَ على فجلتتُ شيَّدوا الأىراـ كانوا يأكلونو ووُجِدَ رتٝو في بعض الآثًر، و 

 في مقابر كاىوف.

 .Pistacia veraالفستق 

: وُجِدَ منو كمية كبتَة من حبوبو في ات١قابر، Vicia fobaالفوؿ 
ـ  ويظهر من الرسوـ التي وُجِدَت في مقابر العائلبت الأوفُ أنو كاف يقُدَّ

 ضمن قرابتُ ات١وتى.

في سقارة « تي»: يظهر في مقبرة Pinus cedrusالقادروس الشربتُ 
عاملبف وت٫ا يشتغلبف في خشب الشربتُ، ويوجد في متحف برلتُ نشارة 
الشربتُ كانت في الأصل داخل مومياء، وقد استػُعْمِل زيت القادروس في 

 عملية التحنيط.

: رسم في بعض الآثًر، كاف يدخل ضمن Cucumis chateالقثَّاء 
ـ للموتى.  القرابتُ ات١قدَّسة التي تقدَّ
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 .Prunus cerasus القراصيا

: قد وُجِدَ إكليل Carthamus tinctoriusالقرطم )أو العصر( 
مصنوع من ورؽ الصفصاؼ وزىر القرطم على مومياء أمنحتب الأوؿ أحد 

ات١لوَّنة  ملوؾ الأسرة الثامنة عشر، وقد أثبت التحليل الكيماوي أف الأقمشة
بصبغة القرطم،  رية مصبوغةباللوف الأتٛر التي وُجِدَت في ات١قابر القدتٯة ات١ص

وقد ذكر بليتٍ أف ات١صريتُ القدماء كانوا يستعملوف زيتو بكثرة، ويستدؿ من 
 رسم وُجِدَ في مقبرة سيتي الأوؿ أف القرطم كاف يقُدَّـ قربانًً.

: كاف يُستعمل خشبو في تٖضتَ الروائح Laurus cassiaالقرفة 
 عروؼ بالكيفي.العطرية لا سيما في تركيب البخور ات١قدس ات١

: شجرة ذكرىا بليتٍ وقاؿ: إنها  Gossyplum herbaciumالقطن 
كانت تػُزْرعَ تٔصر، وقاؿ ىتَودوت: إف ات١صريتُ كانوا يلبسوف ات١لببس 
القطنية، ولكن أثبت الفحص ات١يكروسكوبي أف ات١لببس التي عُثِرَ عليها حوؿ 

 وعاء في طيبة.اتٞثث كانت مصنوعة من الكتاف، عُثِرَ على بذورىا في 

: كاف يسميو قدماء ات١صريتُ Acorus calamusقصب الدريرة 
 ويدخل في تٚيع وصفات العطور القدتٯة.« القصب العطري»

: تٚيع الأقلبـ التي Saccharum aegyptiacumقصب السكر 
 وُجِدَت في التوابيت مصنوعة منو.
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جربت : وُجِدَ في كثتَ من ات١قابر، وقد Triticum vulgareالقمح 
زراعتو بعد أف مضت عليو تلك الألوؼ من السنتُ ولكن فَ تنجح ىذه 
الزراعة، وعندما يػُغْلَى بالكحوؿ يتًؾ مادة راتنجية عند مزجها بات١اء، ت٦ا 
جعل الباحثتُ يفكروف أف قدماء ات١صريتُ قبل وضعو في القبور دىنوه 

 بورنيش تٟفظو.

القمح مرسومًا في كثتَ  وقد عُثِرَ على أنواع أخرى من القمح، ويرُى
 من الآثًر وخصوصًا ضمن قرابتُ ات١وتى وكاف لو فوائد طبية عظيمة.

كانت تُصْنَع منو ات١لببس   (ٙ) :Linum usitatissinmumالكتاف  
وأكفاف ات١وتى، وقد دؿَّ الفحص ات١يكروسكوبي أف تٚيع الأقمشة التي 

 من القطن، وقد وُجِدَت في ات١قابر والأماكن الأثرية مصنوعة منو لا
اشتهرت مصر بصناعة ات١نسوجات الكتانية ت٦ا جعل الأمم ات١عاصرة تقتنيها 

 منها، وكاف يُصْنَع منو أربعة أصناؼ.

وقد أتقن ات١صريوف صناعة التخييش والتطريز بأسلبؾ الذىب 
 والرسم بالإبرة.

: ذكُِرَ اتٝو في الأسفار ات١قدسة، وقاؿ Allium porrumالكراث 
 تٍ: إنو نبات مصري.عنو بلي

: وُجِدَ في عنق مومياء بطيبة إكليل Apiens graveolensالكرفس 
من البشنتُ الأزرؽ والكرفس، والظاىر أف الكرفس كاف يقُدَّـ قربانًً 

 للموتى.
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: وُجِدَت رسوـ عناقيده وتعاريشو في Vitis viniferaالكرْـ والعنب 
بيبو بتُ قرابتُ ات١وتى في عدة كثتَ من آثًر الطبقة القدتٯة، وعُثِرَ على ز 

 مقابر.

واشتهرت عدة مدف مصرية بصناعة النبيذ مثل: مريوط وتٝنود 
وتنبس وقفط وأسواف، وكاف يوجد منو أنواع كثتَة، وكاف حصرـ العنب 
ـ النبيذ في  يُسْتَعمل في الطب ت١عاتٞة بعض الأمراض الباطنة، وكاف يقُدَّ

 ء والبنات على السواء.ات١واسم والأعياد والمجتمعات للنسا

 .Brassica oleraceaالكرنب 

: كانت تقُدَّـ كهدايا في ات١قابر، Coriandrum sativumالكزبرة 
 جاء ذكرىا في الكتاب ات١قدس.

: وتٝاه آؿ إسرائيل ات١ن وىو كبذر الكزبرة أبيض ٖٔ / ٙٔات٠روج 
 «.قطائف بعسلک »وطعمو 

 «زبرة ولونو كلوف ات١قل.وأما ات١ن فكاف كبذر الك: »ٚ / ٔٔالعدد 

عرؼ قدماء ات١صريتُ أف القليل منها مع النبيذ ينبو غريزة الشهوة، »
بينما الكثتَ منها يلعب بالرأس، وكاف الأطباء في تلك العهود ينسبوف ت٢ا 

« خاصية طرد الديداف وللئكثار منها خاصية التأثتَ على ات١خ كمنوـ وت٥در
 (.ٓٔٔ)عبد الرتٛن، ص



 6١ 

 .Pyrus communisالكمثرى 

: كاف يُسْتَعمل كهدايا للمعابد Cuminum cyminumالكموف 
وكدواء ذكي أكثر من سنتُ مرة في القراطيس كطارد للؤرياح ومسهل 

وللبستعماؿ من الظاىر في شكل أقماع ولغيار اتٞروح »وطارد للديداف، 
 (.ٔٔٔ)عبد الرتٛن، ص« ذات الرائحة الكريهة

: كاف يقُدَّـ قربانًً للموتى، كاف Balanites aegyptiacaاللبخ 
 ات١صريوف يأكلوف اللب ويستعملوف الأوراؽ في ضفر الأكاليل.

: كاف النساء ات١صريات ت٬دلن من Alisma plantagoلساف اتٟمل 
 زىره وزىر اللوطس عقودًا يضعنها حوؿ أقناعهن للزينة.

: رُسم ضمن النقوش Mandragoraاللفاح )ات١ندراؾ أو اليبروح( 
التي في حجرة الزراعة تٔعبد الكرنك، استعمل في صناعة الباقات والأكاليل 

 اتٞنائزية.

 .Amygdalis communisاللوز 

: ىو على ثلبثة أنواع: اللوطس الأبيض Nymphaeاللوطس 
 واللوطس الأتٛر واللوطس الأزرؽ، وىو ينبت في الأنهار وات١ستنقعات.

ت٠نزيري أو عرائس النيل أو أما اللوطس الأبيض ويُسمَّى بالشنتُ ا
فقد وُجِدَ مرسومًا على كثتَ من الآثًر  Nymphae latusالسوسن 



 62 

القدتٯة، وقد وُجِدَت أيضًا أزىار النبات نفسها في كثتَ من ات١قابر، وكذلك 
إكليل كامل منها على جثة رمسيس الثاني، كاف ىذا النبات مستعملًب أيضًا  

ة ومسلوقة ويصنعوف من بزوره فطتَاً كمرطب، وكانوا يأكلوف جذوره مشوي
 يأكلونو كحلوى.

 Nelumbiumأما اللوطس الأتٛر ويُسمى أيضًا بالبقلي القبطي 

speciosum ،فقد ذكره تٚيع ات١ؤرختُ القدماء الذين تكلَّموا عن مصر ،
وقد وصف ثًوفراسطس أتٙاره فقاؿ: إنها كثتَة الثقوب مثل مصفاة 

زنًبق النيل »تّية وردية تٝاىا ىتَودوت: الرشاشة، ولأزىاره وريقات تو 
أو عرائس النيل، وأوراقو درقية مستديرة على شكل القبعة « اتٟمراء

ات١ستديرة، وكاف ات١صريوف يعتبرونو مقدسًا، وكانوا ينحتوف رءوس أغلب 
 الأعمدة في ات٢ياكل والدور على مثاؿ اللوطس الأتٛر دوف سواه.

م أزىاره تنقبض عند غروب وللوطس خاصية غريبة: وىي أف معظ
الشمس وتغور في ات١اء حتى تشرؽ عليها شمس الصباح فتفتحها؛ ولذا رَمَزَ 

 ات١صريوف باللوطس للشمس ات١شرقة، وت٢ذا السبب كرسوه للئلو ىورس.

وقد تٝى ابن البيطار ىذا النوع بعدة أتٝاء منها الفالس القبطي 
 واتٞامسة.

 Nymphaeaعرابي فاتٝو أما اللوطس الأزرؽ أو البشنتُ الأ

coerulea ُوُجِدت رسومو في الآثًر القدتٯة، وكاف ات١صوروف يضيفوف إف ،
 لونو الطبيعي ألوانًً أخرى زاىية ليزيدوه بهجة.
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 .Citrus limonumالليموف 

: ذكر بليتٍ أف ات١صريتُ القدماء كانوا Cordia myxaات١خيط 
 يصنعوف من تٙر ات١خيط نبيذًا.

 .Corcorus olitoriusات١لوخيا 

: عُثِر على بذوره في طوبة Chenopodium muraleات١نتنة )زربيح( 
 في ىرـ دىشور.

: كانت تُستعمل ات١يعة السائلة في تٖضتَ Styrax officinaleات١يعة 
 العطور.

: موطنو بلبد Hyphaera Argunنًرجيل )دلو ويسمى الرنج( 
 «.أبو»مقبرة في ذراع  النوبة، عُثِرَ على تٙاره في مقابر كاىوف وفي

: شجر وُجِدَ تٙره في  Zigyphus spina Christiالنبق )السدر( 
كثتَ من ات١قابر، وكاف من ضمن قرابتُ ات١وتى، وكاف ات١صريوف يصنعوف من 
تٙره خبزًا حلوًا ويدُْخِلونو في تركيب الوصفات الطبية، كما جاء في قرطاس 

 إيبرس الذي ذكره ست عشرة مرة.

: ذكُِرَ اتٝو ووُجِدَ رتٝو في  Phœnix dactyliferaثمر النخل وال
كثتَ من الآثًر، فضلًب أف التمر وُجِدَ في تٚلة مقابر، وكاف التمر يؤُكل 
ويُصْنَع منو تٜر وعسل، ويدخل في تركيب الوصفات الطبية لا سيما 

 ات١ليِّنات.
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وكاف جريد النخل مستعملًب في صناعة العصي والعكاكيز والأقفاص 
لكراسي ات٠فيفة، أما خوصو فكاف مستعملًب في صناعة اتٟصر والسلبؿ وا

ونعاؿ ات١وتى، وكانت أفلبؽ النخل تدخل في صناعة الأعمدة وضمن 
 أدوات البناء.

 أما الليف فكانوا يستعملونو في الاغتساؿ ويفتلوف منو حبالًا.

 وكاف ات١صريوف ينثروف سعف النخل في الطرؽ التي ت٘ر بها اتٞنازات.

 .Narcissus tazzettaالنرجس 

: وُجِدَ ضمن إكليل في مقبرة Mentha piperataالنعناع الفلفلي 
تّهة الشيخ عبد القرنة، كاف مستعملًب في الطب وفي تٖضتَ الروائح 

 العطرية.

: حلَّل الكيماويوف ات١ادة الزرقاء Indigofera tinctoriaالنيلة 
 فوجدوا أنها ىي النيلة بذاتها. ات١لوَّنة بها الأقمشة القدتٯة ات١صرية

: عُثِرَ على تٙارىا في مقابر  Balanitea aegyptiacaىليلج أو ىلج 
كاىوف، وكانت تُسْتَعمل بتُ التقدمات اتٞنائزية، وتوجد عصا مصنوعة 

 منها.

: وُجِدَ مرسومًا في كثتَ من الآثًر، Asparagus officinalisات٢ليوف 
  مقابر الأسرات ات١نفية.وىو يرُى ضمن قرابتُ ات١وتى في
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: حبشي الأصل، وقد وُجِدَ اتٝو في بعض Rosa sanctaالورد 
 النصوص الدتٯوطيقية.

: نبات وُجِدَ إكليل منو في دفينة Jasminum sambacالياتٝتُ 
 ات١وميات ات١لوكية التي عُثِرَ عليها في الدير البحري.

 : انظر اللقاح.Mandragonaاليبروح 

: وُجِدَ منو حبوب وبضع قروف، كاف Moringa apteraاليسر 
مزروعًا بكثرة في صحراء طيبة الشرقية، وكاف يُسْتَخرج من تٙره زيت تٙتُ 

 يدخل في تركيب الروائح العطرية.

وكاف ىذا الزيت على نوعتُ: أتٛر وأخضر، وقد أطلق بليتٍ اسم 
Myrobolanum  على اليسر ويقوؿ: إنو أتٛر في مصر وأخضر في بلبد

 لعرب.ا

 .Anisunالينسوف 

وتّانب ىذه النباتات التي كانت تكوف اتٞزء الأساسي في معاتٞة 
الأمراض كاف يوجد عدد من ات١نتجات اتٟيوانية وات١نتجات ات١عدنية 

 يستعملها الأطباء في وصفاتهم.

وأىم ات١نتجات اتٟيوانية ىي: الأفاعي، دىن الإوز، دـ الإبل، دىن 
مها وحافرىا ومرارتها، بوؿ الذكر وغائطو، البيض، البقرة ولبنها وت٥ها وتٟ
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روث ودىن التمساح، غدد الثور ومنفحتو ومرارتو، اتٞراد )مصحوف في 
ىاوف(، جلد ت٤روؽ، اتٟرزوف )دمو وشعره وخرؤه ودىنو(، روث ولبن وأذف 
وإحليل وحافر وشحم اتٟمار، خصية تٛار أسود، صوؼ ات٠روؼ، خنزير 

و(، زبدة زنبور )روثو(، سرطاف )مرارتو(، سلحفاة )دمو وتٟمو ودىنو وروث
)باغو وكبده(، تٝاف )دمو(، تٝك )زيتو(، شحم فك تٛار، شمع، ظبي )قرنو 
وروثو( عاج، عجل )دمو وقرونو(، عسل شمع، ريش عقاب، غائط ذكر 
وغائط طفل نًشف، غزاؿ )روثو وقرنو(، دىن فأر، قشدة، قط )روثو 

نفذ، الكلبة )رتٛها ودمها وروثها ورجلها(، ورتٛو ودىنو وشعره(، شوؾ الق
تٟم نتن، تٟم ماعز، ت٨ل )دمو وخرؤه(، دـ النسر، دـ الوطواط، وعل 

 )دىنو وأذنو وشحمو(.

أما ات١نتجات ات١عدنية فأت٫ها: الإتٙد، التًاب، اتٞرانيت، حديد 
)برداة وخلبت( حجر، حجر مر، حجر من مصب ات١اء، رصاص )صدأ 

رمل، زيت جبلي، سلقوف، صدأ مسحوؽ، طباشتَ  وخلبت( رخاـ نًعم،
مسحوؽ، طمي، طوب، طتُ أسواني، فخار، كبريت العمود مسحوؽ،  
كهرماف، لازورد منقى، ماء بئر، وماء تْتَة، وماء طلق، ماء قربة جديدة، 
مواد، ملح، بارود، ملح تْري وجبلي، ت٨اس زاج وسلفات وخلبت، 

 نطروف.

الأدوية فَ تػُعْرَؼ ىويتها حتى الآف،   ولا يزاؿ عدد غتَ قليل من ىذه
كما أف من ات١رجح أف عددًا منها كانت تُسْتَعمل بدافع اعتقاد سحري، أو  

ي كانت تنتمي إ  (ٚ)«.الصيدلة الوحلية»فُ ما تُِّٝ
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طريقة تٖضتَ العقاقتَ قبل تقدتٯها  (ٛ)وقد درس العافَ دينكلر
والقطرات واللبخ للمرضى فهناؾ اتٞرع والدىانًت وات١راىم واتٟبوب 

إفٍ، وكاف الأطباء يستحضروف أيضًا منقوع … والبخور واتٟقن الشرجية 
النبات أو مغلياتها، إما في النبيذ أو في اتٞعة )البتَة العذبة( أو في ات١ياه 
ات١عدنية، وقد اعتنوا اعتناءً خاصِّا بات١ستحضرات النافعة؛ لتحستُ اتٞسم 

تُ بشرة الوجو وتٕديد اتٞلد وتزكية ووسائل الزينة )إطالة الشعر وتٖس
 إفٍ(.… رائحة الفم 

ر التي وردت في بعض التذاك -على سبيل ات١ثاؿ  -وإننا نذكر ىنا 
 (ٜ) البرديات الطبية:

برشاف،  Incontinence of urine( مثاؿ الأفرجة لدرء سلبلة البوؿ ٔ)
 سعد، بتَة، يػُغْلَى ويصفَّى ويُشْرَب على أربعة أياـ.

 Crampاؿ ات١راىم، وصفة لإزالة التيبيس اتٟاصل في أي عضو ( مثٕ) 
يدُْىَن بو  (ٓٔ)حنظل، شمع عسل، بذر كتاف، ملح تْري، صراـ،

 العضو ات١صاب.

( مثاؿ ات١روخ لتغيتَ اتٞلد: عسل، نطروف، ملح تْري، يُصْحن معًا ٖ) 
 وتدُْىن بو الأعضاء.

وص مصطكى ( مثاؿ للبخور، مر نًشف برشاف كندر، سعد ذر صٗ) 
 إذخر فينيقي ينسوف تٝاؽ، تُطْحَن نًعمًا وتُ٘زَْج وتُْٖرَؽ فوؽ النار.
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( مثاؿ للحبوب لتعطتَ فم السيدات: يُضاؼ إفُ الوصفة السابق ٘) 
ذكرىا عسل، وأنضجها معًا واصنعها حبوبًا، وتٯكن استعماؿ ىذه 
اتٟبوب للمضغ لتحستُ رائحة الفم كما تٯكن وضعها فوؽ النار 

 مات٢ا تٓوراً.لاستع

 ( مثاؿ لقطرات العتُ: إتٙد عسل، يقُطر في العتُ.ٙ) 

( مثاؿ للبخ، لبخة للؤصبع ات١ريض: مسحوؽ بلح صابح، عسل، ٚ) 
صدأ رصاص، حنظل، كندر، ورؽ سنط، ورؽ نبق، مر، تُطْبَخ ىذه 

 الأصناؼ وتوضَع لبخة على المحل ات١ريض.

لالتهاب الشرج: دقيق  suppositories( مثاؿ الشيافات الشرجية ٛ) 
الفوؿ، نطروف، مر، خشخاش، برشاف، حب عرعر، كندر، دقيق 
حنظل، كموف عسل، تُ٘زْج ىذه الأصناؼ معًا وتعُمل حبوبًا وتُوضع 

 في الشرج مدة أربعة أياـ.

( مثاؿ حقن لالتهاب ات١هبل: كندر كركر نًعم: تُٯزْجاف في لبن بقري ٜ) 
 فرج ات١ريض.ويصفَّى وتُ٭قن ىذا السائل في ال

( مثاؿ اللعوؾ: دواء للؤسناف للمضغ: عم )نبات(، بتَة عذبة، ٓٔ) 
 سطاح )نبات( تُٯضغ ويػُقْذَؼ بو على الأرض.

( مثاؿ الغرغرة، علبج لالتهاب اللساف: كندر كموف، صدأ رصاص، ٔٔ) 
 دىن أوز، عسل، ماء، يغرغر بو تسع مرات.
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ر وبن، برشاف مر، تُٮلْط ( مستحضرات لإزالة الروائح الكريهة: كندٕٔ) 
 ويُسْتَعمل دىانًً.

وقد درس الدكتور حسن كماؿ القراطيس الطيبة وتٚع العقاقتَ 
 (ٔٔ) ىي بعض النتائج التي وصل إليها:حسب مفعوت٢ا، وىذه 

ات١سهلبت: اتٟنظل والعرعر والتتُ والينسوف وات٠روع وبذر ات١لوخية الثوـ 
 وورؽ السنط والنيلة.وات١خيط وملح الطعاـ وات١ر والتقاوي 

 السأع أًداع في المطتعنلْ العقاقير أهه( ١-4) 

اتٟنظل الأخضر، النطروف ات٠شخاش، خانق الذئب، الكندر، 
الكموف، حب العرعر، النعناع اتٞبلي الإتٙد، بذر الكتاف كعلبج موضعي، 

 نبيذ البلح، خلبت الرصاص كعلبج موضعي.

 ٌنالعَ لعلاج المطتعنلْ العقاقير( 4-2) 

( لاحتقاف العتُ: إتٙد مداد، حنظل أخضر يوضع على ظهر العتُ،  ٔ) 
كربونًت الزنك )؟(، مر أخضر توضع فوؽ اتٞفن، سلفات أو صدأ 

 الرصاص فوؽ اتٞفن.

( لفرز الدموع: صدأ الرصاص، كندر فوؽ اتٞفن، مر حنظل، سعد  ٕ) 
 كحل، سلفات النحاس لبخة.

سلفات النحاس، صدأ الرصاص ( لآلاـ العتُ: نطروف فوؽ اتٞفن، ٖ) 
 إتٙد دىاف كحل إتٙد.
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( لضعف النظر: إتٙد، صدأ الرصاص فوؽ اتٞفن، سلفات النحاس ٗ) 
 يوُضع في العتُ، صدأ الرصاص.

 ( لورـ العتُ: إتٙد أو سلفات النحاس يوضع فوؽ اتٞفن.٘) 

 ( لقرحة القرنية وعتامها: إتٙد يوضع في العتُ، مداد يوضع في العتُ.ٙ) 

 ( للرمد الصديدي: إتٙد أو نطروف يوضع فوؽ اتٞفن، صدأ رصاص.ٚ) 

( الرمد اتٟبيبي: إتٙد حنظل، سلفات النحاس يوضع فوؽ اتٞفن، ورؽ ٛ) 
 ات٠روع فوؽ اتٞفن.

( لالتهاب العتُ أثناء الزكاـ: إتٙد سلفات النحاس، مداد يوضع فوؽ ٜ)
 اتٞفن.

 الأنف لعلاج المطتعنلْ العقاقير( 4-3) 

 لفلي يُستعمل نشوقًا.نعناع ف

 نلْ لعلاج الأذنالمطتع العقاقير( 4-4) 

 ( لضعف حاسة السمع: خانق الذئب، كندر، كركم لبخة.ٔ)

 ( نزوؿ الصديد من الأذف: زيت ات٠روع وزيت زيتوف دىاف، إتٙد.ٕ)

 للػعس المطتعنلْ العقاقير( 4-5)

 لضعف ت٪و الشعر: زيت ات٠روع دىاف.
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 الفه لأمساض عنلْالمطت العقاقير( 4-6) 

لأمراض الصدغ: خيار شمبر، بلح، جذور ات٠شخاش، حب عرعر، 
، حب ات٠شخاش، حب العرعر، صدأ الرصاص،  يشرب لالتهاب الفم: ثوـ

قَع ويغرغر بو.  يػُنػْ

لالتهاب اللثة: ذر صوص، كندر ينقع ويشرب، صدأ الرصاص 
 يوضع في زيت ويُسْتعمل غرغرة.

 العنقب الخنصٍسٍْ العقد علاج( 4-5)

 نظروف علبج موضعي، خلبت الرصاص موضعي.

 الجدِ لأمساض المطتعنلْ العقاقير( 4-2) 

 ( لورـ أو تقيح الثدي: حنظل، نطروف لبخة، ملح، تتُ لبخة.ٔ) 

( لالتهاب الثدي: صدأ رصاص علبج موضعي، ملح وحنظل علبج ٕ) 
 موضعي.

 المعدّ لأمساض المطتعنلْ العقاقير( 4-5) 

 لبطن: ات١سهلبت.( انتفاخ أ) 

 ( أفَ ات١عدة عند تعاطي الطعاـ: ات٠شخاش.ٕ) 

( القيء: كموف يؤخذ بالفم، سنط، حنظل يؤخذ بالفم، ثوـ يؤخذ ٖ) 
 بالفم، نعناع فلفلي يؤخذ بالفم.
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 ( الإسهاؿ: صمغ، صدأ رصاص يؤخذ بالفم.ٗ)

 الأمعاء لأمساض المطتعنلْ العقاقير( ١1-4) 

 ت.( لانتفاخ البطن: ات١سهلبٔ)

 ( إمساؾ شديد: ات١سهلبت.ٕ)

 ( إسهاؿ شديد: صمغ، صدأ رصاص يؤخذ بالفم.ٖ)

 ( مغص: كموف لبخة، مر، كندر لبخ، نعناع فلفلي لبخ.ٗ) 

 ( لطرد الديداف من الأمعاء: قشر الرماف، كموف، ملح، حنظل.٘) 

 اللبد أمراض في المستعنلة العقاقير( ١١-4)

ؤخذ بالفم، صدأ رصاص يؤخذ ات٠شخاش والكندر والتتُ وات١خيط ت
 بالفم، نبيذ، عرعر، بتَة عذبة تؤخذ بالفم، حنظل، نطروف تؤخذ بالفم.

 البولية للنجاري المستعنلة العقاقير( ١2-4)

( للبوؿ الدموي: الصمغ، زيت ات٠روع والعرعر، واتٟنظل والسنط ٔ) 
والبلح والإتٙد تؤخذ بالفم، حب العنب يؤخذ بالفم، ات٠شخاش، 

 العذبة، الليموف تؤخذ بالفم. البتَة

( التهاب ات١ثانة: الصمغ، العرعر، البتَة العذبة، كركم جبلي، حنظل، ٕ) 
 بابونج تؤخذ بالفم.
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 ( وجود الصديد بالبوؿ: بتَة عذبة.ٖ) 

( كثرة الأملبح بالبوؿ: بتَة عذبة، نبيذ، حنظل، ملح تْري تؤخذ ٗ) 
 بالفم.

 الصرج لأمراض المستعنلة العقاقير( ١3-4) 

يوضع حجر ساخن على الشرج، العرعر، الكندر، صدأ الرصاص، 
ات١ر، العسل، الكموف، ماء حنظل، خشخاش، إتٙد، نطروف، تؤخذ حقن 

 شرجية.

 العظام لأمراض المستعنلة العقاقير( ١4-4) 

( كسور العظاـ تعُافً بوضع بعض العقاقتَ كالزبدة على الكسر نفسو ٔ) 
 .مع استعماؿ الرباط اللبزـ

 ( التهاب العظاـ: يعافً موضعيِّا باتٟنظل وورؽ الزيتوف والشمع.ٕ) 

 الأصابع لأمراض المستعنلة العقاقير( ١5-4) 

( الالتهاب العاـ للؤصبع: برادة اتٟديد، صدأ الرصاص، علبج ٔ) 
 موضعي.

( نطروف، شحم علبج موضعي، زيت الزيتوف دىاف، بذر كتاف لبخة،  ٕ) 
 ج موضعي.كندر، بابونج، صمغ علب
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 المفاصل لأمراض المستعنلة العقاقير( ١6-4) 

 ات١صطكى والزيت لبخ، النبيذ علبج موضعي.

 الهساء وأمراض للولادة المستعنلة العقاقير( ١5-4) 

( سقوط الرحم: تٕلس ات١رأة على حجر مغطى تٔسحوؽ الأرز ويضاؼ ٔ) 
إليو بعض البتَة، تغمس خرقة بصدأ الرصاص وات١ر وتوضع أعلى 

 الرحم.

 ( لنزوؿ الصديد من الرحم: حثالة اتٞعة توضع على الفرج.ٕ)

( حكة الفرج: خيار شمبر، تٓور، حقن مهبلية، كندر وكركم حقنة ٖ)
 مهبلية.

 الباطهية الأمراض لعلاج المستعنلة العقاقير( ١2-4) 

( التهاب الأعصاب: خانق الذئب والعرعر واتٞعة العذبة علبج ٔ) 
 موضعي.

العاـ الناشئ عن فقر الدـ: حنظل، زيتوف، جعة عذبة يؤخذ  ( الضعفٕ) 
 بالفم، نبيذ يؤخذ بالفم.

( اتٟميات: حنظل، كندر علبج موضعي، جعة عذبة، نطروف علبج ٖ) 
 موضعي، جعة عذبة تؤخذ بالفم.
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 ( صراخ الأطفاؿ: خشخاش يؤخذ بالفم.ٗ) 

 الجلدية للأمراض المستعنلة العقاقير( ١5-4)

بيذ، نطروف علبج موضعي، حنظل، مر، خشخاش، صدأ ( اتٞرب: نٔ) 
رصاص، خل، علبج موضعي، كبريت العامود دىاف، قطراف دىاف، 

 صدأ رصاص دىاف.

( لعضة الإنساف أو اتٟيواف: شمع، نعناع فلفلي دىاف، صدأ رصاص،  ٕ) 
 كندر دىاف.

( للحروؽ: الدىن يدُْىن بو، ملح: علبج موضعي، كندر، مسحوؽ ٖ) 
 زيت، علبج موضعي.اتٟديد، ال

 ( للخراجات والدمامل: ٗ) 

)أ( العقاقتَ التي تعجل بنضج الورـ والصديد: اللبخ ات١ركبة من 
 البلح والشمع.

)ب( العقاقتَ التي تساعد على إفراز الصديد وإخراجو: النطروف 
… والكندر واتٟنظل والإتٙد واتٞعة العذبة وزيت ات٠روع علبج موضعي 

 إفٍ.
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 المصريين قدماء عهد التخهيط( 5) 

 مقدمة( ١-5) 

ت١ا كاف التحنيط متصلًب اتصالًا وثيقًا بعقائد ات١صريتُ الدينية ات٠اصة 
باتٟياة الأخرى، ت٭سن بنا أف نستهلَّ ىذا البحث بنبذة مقتضبة عن 
الاعتقادات التي بنُِيَت عليها عملية التحنيط، وتٯكننا أف نلخصها على 

 الوجو الآتي:

 عب يتكوَّف الإنساف من ثلبثة عناصر: في اعتقاد الش

 ( اتٞسد أو ات٢يكل ات١ادي القابل للفناء.ٔ)

وىو اتٞزء الأثتَي من اتٞسم، وىو  KA« الكا»( عنصر روحي اتٝو ٕ) 
كامل الشبو بو، خُلِقَ مع الشخص وت٭افظ عليو في حياتو، وبعد 

رى، ويرمز ات١وت يلبزـ اتٞثة في ات١قبرة لكي يدافع عنها في اتٟياة الأخ
 بالتماثيل التي كانت توضع مع ات١يت في قبره.« الكا»ت٢ذا 

تٔقابلة الروح ليس قابلًب للفناء،  BA« البا»( عنصر روحي ثًني اتٝو ٖ) 
وىو يتًؾ اتٞسد عند الوفاة متجهًا ت٨و الآت٢ة، ولكنو لا تٯكث في 

وا السماء باستمرار، بل يتًدَّد على ات١قبرة التي فيها اتٞسد، وكان
في مقابرىم ورسومهم بطائر لو رأس إنساف ويقبض « البا»يرمزوف ت٢ذا 

في يده على علبمة اتٟياة، وكانوا يرمزوف لو أحيانًً أخرى بطائر ىابط 
 من السماء إفُ كوة ات١قبرة.



 55 

 ولذا كاف لا بد:

 وىذا ما ت٭ققو التحنيط.« البا»أولًا: من حفظ اتٞثة سليمة لكي ت٬دىا  

الأعضاء الأساسية بطرؽ سحرية، ومراسيم دينية؛ لكي « حفت»ثًنيًا: من 
 يستطيع ات١يت أف يستًجع حواسو ويتصل بالبا.

 الللنة معني( 5-2)

حنَّط وأحنط ات١يت: عافً جثتو وحشاىا باتٟنوط لكيلب يدركها 
فساد، واتٟناط أو اتٟنوط: كل طيب تٯنع الفساد، والكلمات الأوربية التي 

 ,Embaumement, embalmmentتقابل التحنيط ىي: 

momification, mummification. 

منذ الأسرة الثانية ظهرت طريقة بسيطة للتحنيط خاصة بالطبقات 
ؽ.ـ( حُنِّطت الأحشاء بدقة ٜٕٓٓالغنية، ومن زمن الأسرة الثالثة )

–ٓٓ٘ٔ) ٕٓإفُ  ٛٔووضعت بأربعة أوعية، وفي زمن الأسر 
ومنذ الأسرة السادسة كاف  ؽ.ـ( وصل فن التحنيط إفُ ذروتو،ٓٓٔٔ

يعيشوف على حدة، غتَ ت٥تلطتُ  Parakisteيوجد طبقة من المحنطتُ 
 تٔواطنيهم نظرًا ت١هنتهم.

 المنلهة التخهيط طرق( 5-3)

( حفظ الأجساـ في أجواء باردة، وىذه طريقة غتَ معروفة عند قدماء ٔ) 
 ات١صريتُ.
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ية ومنها تنتشر إفُ تٚيع ( حقن مواد مطهرة أو معقمة في الأوعية الدمو ٕ) 
 أجزاء اتٞسم والأنسجة، وىذه أيضًا كانت غتَ معروفة عند ات١صريتُ.

( تٕفيف اتٞسم ت٘امًا وحفظو في معزؿ من الرطوبة، وىذه الفكرة ىي ٖ) 
 الأساس العملي للتحنيط عند قدماء ات١صريتُ.

 في ات١ائة من وزنو ماء، ٘ٚولا تٮفى أف اتٞسم الإنساني ت٭توي على 
 وليس من السهل تٕفيف ىذه النسبة ت٘امًا.

 وىناؾ طريقتاف: 

 )أ( اتٟرارة. 

 ( الطبيعية: حرارة الشمس.ٔ)

 ( ات١تولدة من الوقود.ٕ) 

 )ب( ات١واد الكيماوية المجففة التي ت٘تص ات١اء.

وليس عندنً أي دليل على أف ات١صريتُ استعملوا اتٟرارة ات١تولدة 
قد كانت تكلف تكاليف باىظة؛ لأنها لتجفيف اتٞثث، وىذه الطريقة 

 تٖتاج إفُ كمية كبتَة من الوقود الذي كاف نًدراً في مصر.

 أما ات١واد الكيماوية الرخيصة التي كاف تٯكن استعمات٢ا فهي: 

 ( اتٞتَ.ٔ)
 ( ات١لح.ٕ) 
 ( النطروف.ٖ) 
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 )أ( الجير

أما اتٞتَ فليس ىناؾ أي شاىد أو أي احتماؿ على أنو استػُعْمِل 
حنيط، ومن الأرجح أف اتٞتَ فَ يُسْتَعمل في مصر لأي عمل ت٦ا قبل للت

 عهد البطالسة.

 )ب( الملح

، من ات١قطوع بو أف ات١لح استػُعْمِل منذ أقدـ  أو كلورور الصوديوـ
العصور في تٖضتَ الأتٝاؾ المحفوظة ات١ملحة، وكاف استعمالو في ىذه اتٟالة  

يُسْتَعمل كما ىو في التحنيط  كحافظ وعامل ت٣فف، وات١عروؼ أف ات١لح فَ
قبل العصر القبطي، وكل الآثًر التي أمكن اختبارىا في ات١وميات من  
كلورور الصوديوـ مصدرىا النطروف، أو نًتٕة من ات١اء ات١ستعمل للغسل، 
ورتٔا كاف نًتًٕا عن بعض ات١ياه ات١قدسة ات١ستعملة أو من مياه الآبار التي  

 كانت في ات١عابد.

في مصر ت٭توي دائمًا على كمية كبتَة من ات١لح، وخلبؼ والنطروف 
ات١لح ات١وجود كمادة غريبة في النطروف فَ يعُثر عليو قط في ت٥ازف التحنيط 

 التي اكتُشِفَت.

 الهطروى( ج) 

ىو مركب ملحي استعملو قدماء ات١صريتُ بكثرة، وجاء ذكره في كثتَ 
(، وفي الصعيد من نصوصهم، وىو يوجد في وادي النطروف )البحتَة
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بالقرب من إدفو، وىذه ات١ادة تٖتوي بنسب متفاوتة على كربونًت 
وبيكربونًت الصوديوـ وكلورور الصوديوـ وسلفات الصوديوـ ومواد غتَ 

عينة من نطروف  ٗٔ Lucasقابلة للذوباف، وقد حلَّل الكيماوي لوكاس 
سلفات ٝ و ٕ٘إفُ  ٕوادي النطروف، فنسبة كلورور الصوديوـ تتًاوح من 

 ٝ.ٜٖالصوديوـ من آثًر إفُ 

، وقد Ntrتقابل الكلمة ات١صرية القدتٯة  Natronوكلمة نطروف 
، ولكن Nitrumواللبتينيوف بكلمة  Nitronترتٚها اليونًنيوف بكلمة 

أو  NOٖKوىي مادة أخرى )نتَات البوتاسيوـ  Nitreتػُرْتَِٚت خطأً بكلمة 
Saltpeter.) 

 النطروف: وفي مصر القدتٯة استػُعْمِل 

 ( في ات١راسيم التطهتَية خصوصًا في تنظيف الفم.ٔ)

 ( في تٖضتَ البخور.ٕ) 

( في تٖضتَ الزجاج، ولعلو كاف يدخل في صناعة بعض تراكيب كيماوية ٖ) 
 زرقاء وخضراء مستعملة كألواف.

( في الطبخ وقد ذكر بليتٍ أف ات١صريتُ يستعملوف النطروف لتحضتَ ٗ) 
 بعض غذائهم.

  وصفات طبية.( في٘) 

 ( لتبييض الكتاف.ٙ)
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 ( في التحنيط.ٚ)

وقد استػُعْمِل النطروف لصناعة الزجاج في الإسكندرية لغاية سنة 
مع أف ات١لح  -ـ، وسبب تفضيل استعماؿ النطروف على ات١لح ٜٜٚٔ

ىو أنو كاف من أىم مواد التطهتَ عند قدماء  -متوفر أكثر منو وأرخص 
، ات١صريتُ، وأنو من ات١واد  ات١ستعملة للتنظيف؛ ت١ا لاحظوه من قوة التصبنُّ

ولنفس السبب كاف يضاؼ إفُ البخور، والقاعة التي كاف يُصْنَع فيها 
 «.موضع التطهتَ»التحنيط كانت تدُْعَى 

 وقد وُجِدَ النطروف فيما تٮص مصر القدتٯة: 

 ( في أوعية وجرَّات في ات١قابر.ٔ)

 في ات١قابر. packeis( في لفائف ٕ) 

 ( مدفوف في حفائر مع بقايا أدوات التحنيط.ٖ) 

ب في خشب منضدة التحنيط وفي ألواح خشب استعملت ٗ)  ( متًسِّ
 للتحنيط.

 ( ت٦زوج تٔواد دىنية على بعض ات١وميات.٘) 

 طريقة استعنال الهطروى

لقد قيل مراراً: إف النطروف كاف يُسْتَعمل على صورة تٛامات استنادًا 
ودوت وديودور الصقلي وفُهم على ىذا النمط، على نص ورد عند ىتَ 

اليونًنية ومعناىا أصلًب باللغة اليونًنية  tatikheuousiفقد استعملب كلمة 
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، وخصص ىذاف ات١ؤرخاف ىذه الكلمة بالكلمة «حفظ السمك بات١لح»
، وت١ا كنا نعرؼ «بواسطة النطروف»التي معناىا  nitroأي  litroالتي تتبعها 

حفظوا الأتٝاؾ والبطارخ وتفنَّنوا في ذلك كما تدلنا عليو أف ات١صريتُ قد 
رسومهم الكثتَة، وأنهم حفظوا ىذه الأتٝاؾ بات١لح اتٞاؼ وبنفس الطريقة 

، «ات١لوحة والفسيخ والسردين»التي يستعملها ات١صريوف الآف لتحضتَ 
فعلى ىذا القياس تٯكننا أف نقوؿ: إف ىتَودوت وديودور يقصداف أف 

 ساـ البشرية يكوف بالنطروف اتٞاؼ.تٖنيط الأج

وقد أجرى لوكاس أتْاثًً في ات١عمل الكيماوي لدار الآثًر بالقاىرة 
مستعملًب في ذلك الطيور وأفراخها بعد أف انتزع ريشها وأجرى تٕاربو ىذه 
على ت٤لوؿ النطروف ات١ختلف النسب ومسحوؽ النطروف ات٠اـ، وكاف يغمر 

يومًا، وكانت  ٓٗأو في ت٤لولو ت١دة  ىذه الطيور في مسحوؽ النطروف،
 النتائج حسنة جدِّا في حالة استعماؿ مسحوؽ النطروف.

وىناؾ مواد أخرى استػُعْمِلت للتحنيط مثل: شمع النحل )لتغطية 
الآذاف والعيوف والفم والأنف( والقطراف أو القار النباتي، والتوابل أو 

ت١عدني أو الأسفلت، ات١ساحيف العطرية مثل القرفة والسليخة والزفت ا
والزيوت الصنوبرية واتٟنَّاء والعرعر والشيبة، ونبيذ النخيل والراتنجات. 

 (ٕٔ) في كتابو فنحيل إليها. Lucasوقد درسها مطولًا لوكاس 

للتخنَط هيرًدًت ًصف( 5-4) 
(ٖٔ)

 

[: وىناؾ قوـ يتخصَّصوف في التحنيط ويتخذونو ٙٛ]فصل  
فُ ىؤلاء يعرضوف على الذين يأتوف بها صناعتهم، وعندما تُٖمل اتٞثة إ
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ت٪اذج تٞثث متخذة من ات٠شب ومصوَّرة تْيث تٖاكي اتٟقيقة، وتػُعْزَى 
أحسن طرؽ التحنيط فيما يقولوف ت١ن لا يصح أف أذكر اتٝو في معرض 

 اتٟديث في مثل ىذا ات١وضوع.

والطريقة الثانية التي يعرضوف ت٪اذج منها تقل عن ىذه إتقانًً ونفقة 
ثالثة أرخصها، وبعد أف تٮبرىم بذلك يعرفوف منهم بأي الطرؽ يريدوف وال

أف تػُهَيَّأ اتٞثة، وبعد أف يتفق أصحاب اتٞثة على الأجر يذىبوف في 
سبيلهم، وبعد أف تٮلفوا المحنطتُ في ت٤لهم ينصرؼ ىؤلاء إفُ عملية 
التحنيط على النحو التافِ إذا كاف التحنيط بأحسن الطرؽ: يستخرجوف 

 ات١خ من ات١نخارين بواسطة أداة حديدية معقوفة يستخرجوف بعضو أولًا 
 بهذه الوسيلة والبعض الآخر يصب عقاقتَ فيو.

وبعد ذلك يشق الكشح تْجر حبشي مسنوف وتُٮْرجِوف الأحشاء  
كلها، وبعد أف ينظفوىا ويغسلوىا تٓمر ات١لح يغسلونها ثًنيةً بالتوابل 

ي ت٣روش وسليخة وسائر الطيب ما عدا المجروشة، ثم تٯلئوف اتٞوؼ تٔر نق
البخور ثم تٮيطونها بالتافِ. بعد أف يقوموا بذلك ت٭نطوف اتٞثة بتغطيتها 
بالنطروف سبعتُ يومًا، ولا ت٬وز أف تستمرَّ عملية التحنيط أكثر من ذلك، 
وعندما تنقضي السبعوف يومًا يغسلوف اتٞثة ويلفُّونها كلها بلفائف مقطوعة 

يق النسج مدىونة بالصمغ الذي يستخدمو ات١صريوف في من الكتاف الرق
أكثر الأحياف بدلًا من الغراء، وبعد أف يتسلَّم أىل ات١توفىَّ اتٞثة يصنعوف 
ت٘ثالًا من ات٠شب ت٣وَّفًا على ىيئة إنساف ويضعوف فيو اتٞثة، وبعد أف 

 يدخلوىا فيو ت٭فظونها في غرفة للدفن وت٬علونها قائمة مسندة إفُ اتٟائط.
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[: على ىذا النحو إذف ت٬هزوف اتٞثث بأكثر الطرؽ نفقات، ٚٛ]
أما اتٞثث التي يطلب أصحابها الطريقة الوسطى ويهربوف من النفقات 
فيجهزونها على النحو التافِ: تٯلئوف حقنهم بزيت الصنوبر )السدد( 
وتٯلئوف بو جوؼ اتٞثة، وىم لا يشجوف اتٞثة، ولا يستخرجوف الأحشاء، 

الزيت من الشرج ويسدُّونو ليمنعوا الزيت من الانسياب  بل يدُْخلوف
خارجًا مرة أخرى، وبعد ذلك ت٭نِّطوف اتٞثة طواؿ الأياـ ات١عينة، وأختَاً 
ينزلوف من اتٞوؼ الزيت الذي كانوا أدخلوه من قبل، وت٢ذا الزيت قوة  
كبتَة حتى إنو ليجرؼ معو الأحشاء وات١صارين وقد تٖللت، وحيث إف 

كل اللحم فالذي يتبقى من اتٞثة ىو اتٞلد والعظاـ فقط، وبعد النطروف يأ
 أف يصنعوا ذلك يػُرْجعوف اتٞثة إفُ أصحابها ولا يعنوف بها بعد ذلك.

[: وىذه ىي طريقة التحنيط الثالثة وىي ات١ستعملة في تٕهيز ٛٛ]
ثم ت٭نِّطوف اتٞثة  (ٗٔ)جثث رقيقي اتٟاؿ: يغسلوف اتٞوؼ بزيت الفجل،

 ، وبعد ذلك مباشرة يسلِّمونها لأىل ات١توفىَّ ليذىبوا بها.سبعتُ يومًا

للتخنَط الصقلُ دٌٍدًز ًصف( 5-5) 
(ٔ٘)

 

[: وإف مَنْ يطَّلع على شعائر ات١صريتُ اتٞنائزية يعجب أشد ٜٔ] 
العجب لغرابة عاداتهم فيها، فعندما تٯوت أحدىم يلطخ تٚيع معارفو 

ة نًدبتُ إفُ أف تُوارى رفاتو في وأصدقائو رءوسهم بالطتُ، ويطوفوف بات١دين
القبر، وتٯتنعوف من الاستحماـ وتعاطي النبيذ أو أي غذاء لذيذ، ولا 

 يلبسوف أي رداء زاىي اللوف.
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وىناؾ ثلبث مراتب للدفن: الأوفُ باىظة التكاليف والثانية متوسطة 
ا، وات١قوؿ أف تكاليف ات١رتبة الأوفُ طالنط من الفضة  والثالثة متواضعة جدِّ

ا.  وتكاليف الثانية عشروف منِّا وتكاليف الثالثة مبلغ زىيد جدِّ

وىم صناع ورثوا مهارتهم  -والآف فالذين يقوموف على أمر اتٞثث 
يعرضوف على أىل ات١توفىَّ قائمة بتكاليف كل مرتبة من  -عن جدودىم 

مراتب الدفن، ويسألونهم عن الطريقة التي يريدوف أف يهيئوا اتٞثة عليها، 
د أف يتفقوا على تٚيع التفاصيل، ويستلموا اتٞثة يعهدوف إفُ طائفة وبع

« الكاتب»اختصت بهذا الأمر وفق التقاليد ات١رعية، فيضع مَنْ يقاؿ لو: 
اتٞثة أولًا على الأرض، وت٭دد على العطف الأيسر ات١قدار الواجب شجو، 

قًا حجرًا حبشيِّا ويشج اللحم طب« اتٞراح»وبعد ذلك يأخذ من يسمونو 
للؤصوؿ ات١رعية، ثم يوفِِّ الأدبار في التو مسرعًا، فيقتفي اتٟاضروف أثره 
ويقذفونو بالأحجار ويلعنونو كأنهم يلصقوف اتٞرـ بو، فقد كانوا يعتقدوف أف 
اللعنة تٖلُّ بكل مَنْ ت٭مل بالقوة على جثة واحد من أفراد قومو إما تّرحها 

 أو على العموـ بإدخاؿ أي عطب عليها.

فهم أىل لكل تعظيم وتقدير، « المحنطتُ»الذين يسمونهم  أما
الدخوؿ في ات١عابد،  -بصفتهم مطهَّرين  -وتٮتلطوف بالكهنة ويبُاح ت٢م 

وعندما ت٬تمعوف لتجهيز اتٞثة التي سبق شجها يدخل أحدىم يده في 
الشج إفُ اتٞوؼ، وتٮرج كل ما فيو ما عدا الكليتتُ والقلب، بينما ينظف 

ء واحدة فواحدة يغسلها تٓمر البلح وت٤لوؿ التوابل، وباتٞملة آخر الأحشا
فكل اتٞسم ت٬هز أولًا بزيت الأرز وبعض ات١ستحضرات الأخرى مدة تزيد 
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ومواد من خاصتها أف تٖفظ اتٞثة على ثلبثتُ يومًا، ثم ت٬هز بات١ر والقرفة 
 وقتًا طويلًب وتضفي عليها النضارة أيضًا.

سلِّمونها إفُ أىل ات١توفىَّ وقد أبقوا على كل وعندما يتم تٕهيز اتٞثة ي
عضو من أعضاء اتٞسم حتى إف الأىداب واتٟواجب تظل كما كانت ولا 
تتغتَ ىيئة اتٞسم مطلقًا، بل تٯكن التعرؼ على ملبمح شكلو؛ ولذلك 
ت٭تفظ كثتَ من ات١صريتُ تّثث أجدادىم في غرؼ فخمة فينظروف وجهًا 

ت٨بهم قبل أف يولدوا ىم أنفسهم بأجياؿ  لوجو إفُ أسلبفهم الذين قضوا
عديدة، وىكذا عندما يروف جِرْـ كل منهم وتفصيل جسمو وقسمات 
وجهو يستشعروف إحساسًا غريبًا كما لو كانوا قد عاشوا مع الذين يتطلَّعوف 

 إليهم.

 يوامض

 .ٖ٘-ٕ٘انظر حسن كماؿ، كتاب الطب ات١صري القديم، ص (ٔ)

 .ٚٔتأليف وىيب كامل، ص انظر كتاب ديودور الصقلي في مصر (ٕ)

 انظر في ثبت ات١راجع أتٝاء مؤلفاتهم. (ٖ)

 .ٙٛشكري صادؽ، الزراعة القدتٯة ات١صرية، ص (ٗ)

 .ٔٛ، ترتٚة وىيب كامل، ىتَودوت في مصر، صٜٗفصل  (٘)

 .ٗٛ–ٚٚصانظر بيانًت طويلة في شكري صادؽ، الزراعة القدتٯة ات١صرية،  (ٙ)

 يدلة والعقاقتَ[.اشتقاؽ الكلمات الدالة على الص –انظر ]ات١قدمة  (ٚ)
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(ٛ) DINKLER, La science pharmaceutique chez les anciens 
Egyptiens, in Bull. de l’Inst. d’Egypte, série ٖ, vol. ٜ, 

ٜٜٔٛ, p. ٚٚ–ٜٓ. 

 وما بعدىا. ٖٖانظر كتاب حسن كماؿ، ص (ٜ)

 آخر اللبن بعد التغريز. (ٓٔ)

إفُ  ٖٕٗ، وصٖٗإفُ ص ٖٙانظر كتاب الطب ات١صري القديم ص (ٔٔ)
 .ٕٛٚص

(ٕٔ) A. LUCAS, Ancient Egyptian materials and industries, p. 
 .ٛٗ–ٔٗ. انظر أيضًا صابر جتَه، التحنيط، صٖٚ–ٖٚٗ

 .ٛٚ–٘ٚمنقوؿ من تارتٮيو انظر وىيب كامل، ىتَودوت في مصر، ص (ٖٔ)

ولا تٔاء الفجل كما ترجم الدكتور وىيب كامل، وزيت الفجل كاف يُستَخْرج  (ٗٔ)
الفجل كاف لو قيمتو؛ نظرًا لكميات الزيت الكبتَة من البذور، وذكر بليتٍ أف 

.  التي كانت تُسْتَخْرج منو وىو لا يُسْتَعمل اليوـ

 .ٛ٘ٔ–ٙ٘ٔوىيب كامل، ديودور الصقلي في مصر، ص (٘ٔ)
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 الفصل الرابع

 (١) أبقراط والمدرسة الأبقراطية

HIPPOCRATES 

قد تٝاه من أعظم أطباء العافَ في التاريخ، و  -بلب نزاع  -أبقراط ىو 
، ورفعوا نسبو إفُ عائلة أسقلبيوس، ولا يتًدد ابن أبي «أبو الطب»العرب 

أصيبعة الذي خصَّص لو ترتٚة طويلة في تارتٮو أف يشتَ إفُ ما كاف عليو 
 «.التأييد الإت٢ي»من 

وىي جزيرة صغتَة من اتٞزائر اليونًنية « قوص»وُلِدَ أبقراط في جزيرة 
(، وكاف الطب في ىذا الزمن لا يزاؿ ٓٙٗ في القرف ات٠امس ؽ.ـ )حوافِ

في أيدي أنًس تنقصهم الروح العلمية، كثتَاً ما يلجئوف إفُ السحر 
والشعوذة مستغلتُ سذاجة ات١رضى، وكاف أبقراط متضلعًا في العلوـ 
الطبيعية فأدخل الطب في إطار علمي، مستعملًب الفحص الإكلينيكي 

clinical observation نطقي السليم.والاستنتاج ات١ 

وقد بتٌ علبجو على بعض مبادئ تٯكننا أف ت٨صرىا في النقط 
 الثلبث الآتية: 

: يعتقد أبقراط أف ىناؾ عنصرًا خاصِّا vitalismأولًا: مبدأ اتٟيوية 
، وىو تٔثابة نسيم عابر psycheغتَ مادي ت٭يا بو اتٞسد ىو النفس 
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راء الروحية السائدة ينقرض بانقراض اتٞسد، وىذا ات١بدأ اتٟيوي صدًى للآ
 في ذلك الزمن.

: ات١بتٍ على الاعتقاد بأف الأشياء humorismثًنيًا: مبدأ الأخلبط 
مكوَّنة من الأربع العناصر الأساسية: اتٟار والبارد والرطب واليابس، 
فاتٞسم الإنساني مزيج متناسب من الدـ والبلغم والصفراء، فإذا امتزجت 

ا في الكيفية والكمية وكاف الامتزاج متناسبًا ت٘تَّع ىذه العناصر امتزاجًا ت٤كمً 
)أي الامتزاج(، ولكن  crasisاتٞسد بصحة جيدة وىو حالة الكرازيس 

إذا زاد أحد العناصر أو نقص أو امتنع من الامتزاج بالعناصر الأخرى 
، وأكثر الأمراض نًتٚة من ازدياد في البرودة dyscrasisحدثت الأمراض 

ؾ ت٘اسك وتضامن في أعضاء اتٞسم ووظائفو، فإذا مرض أو اتٟرارة.وىنا
 عضو أثر على اتٞسم كلو.

: أي ت٤اكاة الطبيعة في ات١عاتٞة، لقد naturismثًلثاً: ات١بدأ الطبيعي 
تٖقَّق أبقراط بات١لبحظة أف ىناؾ طبائع لا تتغتَ ذات صفات ثًبتة، ولكل 

بدأ بسيط واحد مرض تطور طبيعي ونضوج ت٤دود الستَ وات١صتَ، وىناؾ م
في ذاتو متعدد تٔفعولو ىو الطبيعة، وىذا ات١بدأ يشرؼ على تٚيع الوظائف 
اتٟيوية ويقاوـ العوامل ات٢دامة للجسم، وعلى الطبيب أف يساعد ىذه 
الطبيعة لكي تقوـ بعملها، فلب بد لو من أف يعرؼ البُحْراف أو اتٟومة 

crisisبالاتٕاه ت٨و التحسن أو  ، وىي النقطة الفاصلة في ات١رض التي تؤذف
 visالتفاقم، كما أف يعرؼ الأياـ اتٟاتٝة، فالقوة الطبيعية الشافية 

medicatrix naturae  ىي حجر الزاوية في الطب الأبقراطي؛ ولذا ت٬ب
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على الطبيب أف يكوف حذراً وألا يتسرع في التدخل في ستَ ات١رض خوفاً 
تأخر في ظهور البحراف  من أف ت٭وؿ دوف عمل الطبيعة، ولكن إذا حدث

فعليو أف يساعد إزالة ات١واد السقيمة بواسطة الفصد أو الأدوية ات١قيثة أو 
 ات١سهلبت.

ولقد وصف أبقراط وصفًا دقيقًا بعض الأمراض مثل السل والتشنج 
والصرع واتٟميات ات١ختلفة، وفي وصفو ات١شهور  eclampsiaالنفاسي 

أشار بدقة إفُ العاملبت التي  facies hippocratcaالطلعة الأبقراطية 
منها  ٕ٘حالة مرضية و ٕٗتنذر بات١وت ات١قتًب، وقد وصف بدقة 

 مصتَىا ات١وت.

وقد ظل علم اتٞراحة الأبقراطي في بعض أقسامو لا يصارع حتى 
 أواخر القرف الثامن عشر.

ومن أنبل ت٦يزات أبقراط تٝو أخلبقو في مهنتو كطبيب، فظل قسمو 
لؤخلبؽ الطبية الراقية وارتفاعها عن الاندماج في الشبهات ات١شهور رمزًا ل

 التجارية. وىا ىو ىذا القسم )الذي تٝاه العرب: عهد أبقراط(:

(ٕ)The oath of Hippocrates أبقساط عود( ١)
 

إني أقُْسِم بالله رب اتٟياة وات١وت وواىب الصحة وخالق الشفاء وكل 
 من الرجاؿ والنساء تٚيعًا علبج، وأقسم بأسقلبيوس وأقسم بأولياء الله

على أنّيِ أفي بهذه اليمتُ وىذا الشرط، وأرى أف ات١علم فِ ىذه الصناعة 
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تٔنزلة آبائي، وأواسيو في معاشي، وإذا احتاج إفُ ماؿ واسيتو وواصلتو من 
مافِ، وأما اتٞنس ات١تناسل منو فأرى أنو مساوٍ لإخوتي، وأعلمهم ىذه 

لمها بغتَ أجرة ولا شرط، وأُشْرؾ أولادي الصناعة إف احتاجوا إفُ تع
وأولاد ات١علم فِ والتلبميذ الذين كتب عليهم الشرط وحلفوا بالناموس 
الطبي في الوصايا والعلوـ وسائر ما في الصناعة، وأما غتَ ىؤلاء فلب أفعل 

 منفعة ات١رضى. -بقدر طاقتي  -بو ذلك، وأقصد في تٚيع التدبتَ 

م وتدني منهم باتٞور عليهم فأمنع منها وأما الأشياء التي تضر به
 تْسب رأيي.

ولا أعطي إذا طلُِبَ متٍ دواء قتَّاؿ، ولا أشتَ أيضًا تٔثل ىذه 
ات١شورة، وكذلك أيضًا لا أرى أف أُدْني من النسوة فرزجة تسقط اتٞنتُ، 

 وأحفظ نفسي في تدبتَي وصناعتي على الذكاء والطهارة.

جارة، لكن أترؾ ذلك إفُ مَنْ كانت ولا أشق أيضًا عمن في مثانتو ح
 حرفتو ىذا العمل.

وكل ات١نازؿ التي أدخلها إت٪ا أدخل إليها ت١نفعة ات١رضى وأنً تْالة 
خارجة عن كل جور وظلم وفساد إرادي مقصود إليو في سائر الأشياء وفي 

 اتٞماع للنساء والرجاؿ الأحرار منهم والعبيد.

ت علبج ات١رضى أو أتٝعها، أو في وأما الأشياء التي أعاينها في أوقا
غتَ أوقات علبجهم في تصرؼ الناس من الأشياء التي لا ينُطق بها خارجًا، 

 فأمسك عنها وأرى أف مثات٢ا لا يػُنْطَق بو.
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فمن أكمل ىذا اليمتُ وفَ يفسد منو شيئًا كاف لو أف يكمل تدبتَه 
فيما يأتي وصناعتو على أفضل الأحواؿ وأتٚلها، وأف ت٭مده تٚيع الناس 

 من الزماف دائمًا، ومن تٕاوز ذلك كاف بضده.

 ( مؤلفات أبقساط2) 

كتب أبقراط عددًا كبتَاً من ات١قالات الطبية، ونسب إليو تلبميذه 
عددًا أكبر من مؤلفات كتبوىا بأنفسهم ولكنهم استوحوىا من مبادئ 

ت أستاذىم الكبتَ ورئيس ات١درسة الطبية التي اشتهرت باتٝو، وقد كون
« المجموعة الأبقراطية»ىذه ات١قالات العديدة ما تٝاه مؤرخو تاريخ الطب 

Cropus hippocraticum ُكتابًا في   ٙٚو ٕٚ، ويتًاوح عدد كتبها بت
العربية موضوعًا وقد نشرت نشرة علمية وتػُرْتَِٚت إفُ اللغات  ٖ٘

 (ٖ) والإت٧ليزية والأت١انية.

ء العرب، فتًتٚوا معظمها مع وكاف ت٢ذه المجموعة شأف كبتَ عند أطبا
تفستَ جالينوس ت٢ا في الغالب: إما ترتٚة مباشرة إفُ العربية أو بواسطة 

والذي انتهى إلينا ذكر »السريانية، ويقوؿ ابن أبي أصيبعة في ىذا الصدد: 
ووجدنًه من كتب أبقراط الصحيحة يكوف ت٨و ثلبثتُ كتابًا، والذي يدُْرس 

طب إذا كاف درسو على أصل صحيح وترتيب من كتبو ت١ن يقرأ صناعة ال
وسنكتفي بذكر ىذه « جيد اثنا عشر كتابًا، وىي ات١شهورة من سائر كتبو.

 الكتب الاثتٍ عشر مع ت٥تصر مضمونها:

  



 53 

 On the fœtus الأدنَّْ كتاب( ١-2) 

 ات١قالة الأوفُ: تتضمن القوؿ في كوف ات١تٍ.

 .ات١قالة الثانية: تتضمن القوؿ في كوف اتٞنتُ

 ات١قالة الثالثة: تتضمن القوؿ في كوف الأعضاء.

 On the nature of man( كتاب طبَعْ الإنطان 2-2) 

 وىو يتضمن في طبائع الأبداف ومن أي شيء تركَّبت )مقالتاف(.

 On airs, waters and ًالبلدان ًالمَاي الأهٌٍْ كتاب( 2-3) 

places 

وما تولد من الأمراض ات١قالة الأوفُ: كيف تتعرؼ أمزجة البلداف 
 البلدية؟

ات١قالة الثانية: كيف تتعرؼ أمزجة ات١ياه ات١شروبة وفصوؿ السنة وما 
 تولد من الأمراض البلدية.

ات١قالة الثالثة: كيفية ما يبقى من الأشياء التي تولد الأمراض البلدية  
 كائنة ما كانت.

 The Aphorisms الفصٌل كتاب( 2-4) 

عريف تٚل الطب لتكوف قوانتُ في نفس وىو سبع مقالات ضمنو ت
الطبيب يقف بها على ما يتلقاه من أعماؿ الطب، وىو ت٭توي على تٚل 

 ما أودعو في سائر كتبو.
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 The Book of Prognostics المعسفْ تقدمْ كتاب( 2-5) 

ثلبث مقالات وضمَّنو تعريف العلبمات التي يقف بها الطبيب على 
 : ات١اضي واتٟاضر وات١ستقبل.أحواؿ مرض في الأزماف الثلبثة

 Regimen in acule diseasesّ الحاد الأمساض كتاب( 2-6) 

ات١قالة الأوفُ: تتضمَّن القوؿ في تدبتَ الغذاء والاستفراغ في الأمراض 
 اتٟادة.

ات١قالة الثانية: تتضمَّن ات١داواة بالتكميد والفصد وتركيب الأدوية 
 ات١سهلة وت٨و ذلك.

تتضمن القوؿ في التدبتَ بات٠مر وماء العسل  ات١قالة الثالثة:
 والسكنجبتُ وات١اء البارد والاستحماـ.

 النطاء أًداع كتاب( 2-5)

مقالتاف ضمنو أولًا: تعريف ما يعرض للمرأة من العلل بسبب 
احتباس الطمث ونزيفو، ثم ذكر ما يعرض في وقت اتٟمل وبعده من 

 الأسقاـ التي تعرض كثتَاً.

 On the epidemics أبَدممَا ًٍطنٓ الٌافدّ مساضالأ كتاب( 2-2) 

وىو سبع مقالات ضمنو تعريف الأمراض الوافدة وتدبتَىا 
 وعلبجها.
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 On the humours الأخلاط كتاب( 2-5) 

وىو ثلبث مقالات ويتعرَّؼ فيها كمية الأخلبط وكيفيتها وتقدمة 
 ل واحد منها.ات١عرفة بالأعراض اللبحقة بها واتٟيلة والتأنّيِ في علبج ك

 On the nutriment الػراء كتاب( ١1-2) 

وىو أربع مقالات ويُستفاد من ىذا الكتاب علل وأسباب مواد 
الأخلبط، أعتٍ علل الأغذية وأسبابها التي بها تزيد في البدف وتنميو وتٗلف 

 عليو بدؿ ما ات٨لَّ منو.

 ( كتاب قاطيطريوى أي حانوت الطبيب١١-٢)

 The Physician’s Establishment 

وىو ثلبث مقالات، ويُستفاد من ىذا الكتاب ما ت٭تاج إليو من 
أعماؿ الطب التي تٗتص بعمل اليدين دوف غتَىا من الربط والشد واتٞبر 

 وات٠ياطة ورد ات٠لع والتنطيل والتكميد وتٚيع ما ت٭تاج إليو.

 On fractures( كتاب اللسر والجبر ١٢-٢)

 وىو ثلبث مقالات.

 أبقساط عند الطبَْ ادّالم( 3) 

 كانت متوفرة، وعدد كبتَ من الأدوية أصلو مصري.
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: كمية كبتَة من لبن الأتاف أو مغلي الشماـ Purgativesات١سهلبت 
 euphorbiaوالكرنب وأعشاب أخرى ت٦زوجة بالعسل، الفرفخ أو لبينة 

peplus  وات١شبافdaphne gnidium :وإذا أريد فعل أشد استعمل.
أو زيت ات٠روع أو اتٟنظل  astrantia majorسود ات٠ربق الأ
colocynth. 

، الكرفس، scilla: عصتَ العُنصل Diureticsمواد مدرَّة للبوؿ 
، foeniculum vulgareالبقدونس، ات٢ليوف البري، الشمار  ، الثوـ

 الكراث.

 : مشروبات ساخنة.Sudorificaمعرقات 

 dryopteris: شرد = سرخس Vermifugesدواء نًفع للدود 

felix mas 

؛ تفاح المجانتُ bel adonna: ست اتٟسن Narcoticsات١خدرات 
 سكراف أفيوف. mandragora)يبروح( 

 veratrum album: ماء ساخن، خربق أبيض Emeticsمقيئات 
 .hyssopumزوفا = حسل 

: قشر السندياف أو البلوط، قشر Astringen’sأدوية قابضة 
ويصف حبوب ات٠ربق  dracaena dracoالرماف، دـ الثعباف، قاطر 
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لتنظيف الرحم، وحبوب الدحادح لعلبج انسداد في الطحاؿ.أعشاب 
 أخرى مستعملة: 

  خرنة = مرتٯيةsalvia officinalis. 
  خبيزةmalva. 
 .جزر الرعاة = دوقس 
  دخن = الذرة اتٟمراءmilliaceum. 
  كاشنlevisticum. 
 .أتٙار الآس 
 .عصتَ الرماف وقشره 
 .الكموف 
 .حبوب البرسيم 
  أدوية للبستعماؿ ات٠ارج: ماء، خل، زيت زيتوف، ضمدات وحقن

 شرجية ولعلبج اتٞراحات.
 .مواد دىنية ت٥تلفة في علبج أمراض العيوف 
 .مواد معدنية: كبريت أسفالت والشب 
  مستحضرات يدخل فيها كربونًت الرصاص والنحاس والزرنيخ

 لأمراض اتٞلد.
 لي في مزيج من النبيذ والزيت من لبخات: من مسحوؽ الشعتَ مغ

 نشارة اللوتس وأوراؽ التوت الشامس مع ماء العنب اتٞاؼ.
  حقن شرجية: يػُغْلَى الكرنب في ات١اء ثم يػُغْلَى في ىذا ات١اء اتٟلبوب

mercurialis .ويُضاؼ بذر كتاف 



 52 

  حقن شرجية: قوامها النطروف أو الزيت أو ماء السلق ات١سلوؽ أو
 .لبن الأتاف ات١غلي

  تٖميلبت( فتائلsuppositories قوامها العسل ومرارة الثور )
 والأسفلت بالعسل.

 .مرارة الثور وبولو، روث البغل واتٟمار والبقر 
 .دىن البقر، والإوز وات٠نزير 
 .قرف الإبل 

 ٘أو  ٗولا تٖتوي عادة ات١ستحضرات الأبقراطية على أكثر من 
 مواد طبية.

 أبقساط بعد( 4)

َ أبقرا ط ت٥لفًا وراءه سلسلة من أطباء تشبَّعوا من مبادئو، ولكن تػُوُفيِّ
شتَّاف بتُ ات١علم وتلبميذه، فعلى ت٦ر السنتُ فقدت ات١درسة الأبقراطية 
حيويتها واتٗذت العناصر القليلة من الفيسيولوجيا ات١وجودة في مذىبها 
الطبي أساسًا لتفستَات طبية منهجية لا تٗلو من التصنُّع، فنهضت مدرسة 

ضد ىذا التيار العقلي  empirical schoolالإسكندرية التجريبية 
ليس »ات١تزمت، وقالت: إنها لا تهتم بعلل الأمراض كما تهتم بعلبجها: 

 «ات١هم، على قوت٢م، أف نعرؼ ماىية ات٢ضم بل ما ىو سهل ات٢ضم.

عَت الكتب الأبقراطية ورتُبِّت في الإسكندرية، ولكن ىاجر  وقد تُِٚ
 طب إفُ روما التي أصبحت مركز اتٟضارة.بعد ذلك ال
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)القرف الأوؿ  Asclepiusوالذي حقق ىذا الانتقاؿ ىو أسقلبيوس 
ؽ.ـ( كاف طبيبًا ذا شخصية قوية متضلعًا في الطب والفلسفة، وسريعًا ما 
أصبح الطبيب الرتٝي للطبقة الراقية في روما، وكاف يعتنق الفلسفة الذرية 

Atomism للوقيبوس  Leucippus  ودتٯقريطسDemocritus  وإبيقور
Epicurus  والتي كاف أدخلها إفُ روما الشاعر لوكريتوسLucretius   في

، وقد حاوؿ أحد تلبميذ de Rerum Natura« في طبيعة الأشياء»كتابو 
أسقلبيوس التوفيق بتُ النزعتتُ ات١تضادتتُ فأسَّس ات١درسة ات١نهجية، أشهر 

 Soranus of Ephesusت١لقب بالذىبي ت٦ثل ت٢ذه ات١درسة سورانوس ا
 )القرف الأوؿ ؽ.ـ( وىو مؤسس فن الولادة وأمراض النساء.

أشخاص في اليونًف   -حتى قبل ات١درسة الأبقراطية  -وقد وُجِد 
كانوا تٮتصوف بالأعشاب الطبية، ت٬معونها في الوقت ات١ناسب وتٮزنونها 

وكثتَاً ما كانوا يعاتٞوف  Rhizotomoi« العشابتُ»ويبيعونها، وكانوا يسموف 
ات١رضى بأنفسهم، وقد واصلوا تٕارتهم أثناء رواج ات١درسة الأبقراطية 

 وبعدىا.

ىو  -طبية كانت أـ غتَ طبية  -وأوؿ مَنْ كتب عن الأعشاب 
ؽ.ـ( ٕ٘ٛ–ٕٖٚ« )أبو علم النبات» Theophrastusثًوفرسطس 

ث في البح»وكاف تلميذ أفلبطوف وصديق أرسطو، وكتاب ثًوفرسطس 
 فَ يػُتػَرْجم إفُ العربية قط.« النبات



 ١11 

 Dioscoridesوأوؿ من اختص بالأعشاب الطبية ىو ديسقوريدس 
 فيجب أف ندرسو بشيء من التطويل.

 يوامض

ـ، ٜٜ٘ٔ، القاىرة، ٕانظر تاريخ العلم تٞورج سارتوف، التًتٚة العربية، ج (ٔ)
عو الأبقراطي، الفصل الثالث عشر: الطب اليونًني في القرف ات٠امس وطاب

 .ٖ٘ٗ–ٕ٘ٔص

 .ٕ٘، صٔمنقوؿ من عيوف الأنباء لابن أبي أصيبعة، ج (ٕ)

 انظر في ثبت ات١صادر البيانًت عن ىذه التًتٚات. (ٖ)
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 الفصل الخامس

      ديسقوريدس

DIOSCORIDES 

في آسيا الصغرى في  Anazarbeطبيب يونًني وُلِدَ في عتُ زربة 
، وقد صاحب Plinyمعاصرًا لبليتٍ الكبتَ  القرف الأوؿ بعد ات١يلبد، وكاف

اتٞيش كطبيب في تنقلبتو في بلبد البحر الأبيض ات١توسط، ت٦ا تٝح لو 
الاطلبع على أعشاب جديدة والتحقق الشخصي من صحة ما ورد في  

 كتاب سابقيو عن ات١ادة الطبية.

وىو مكتوب  -« كتاب اتٟشائش»وقد تٚع في كتابو ات١لقب 
ما ورد في مؤلفات مَنْ سبقو من الأطباء في ات١ادة الطبية، كل   -باليونًنية 

على ت٦ر الأجياؿ  standard-bookوظل كتابو ات١رجع الأساسي 
للمفردات الطبية، فما من طبيب ذي قدر إلا ودرسو درسًا مطوَّلًا وعلَّق 

 عليو منذ جالينوس إفُ ابن سينا وداود الأنطاكي.

ة عشبة وعددًا من الأدوية ويشتمل الكتاب على ما يربو ستمائ
 -ات١عدنية والزيوت والأدىاف ذات الفائدة الطبية، وقد أضاؼ تلبميذه 

 مقالتتُ خاصتتُ بالسموـ ونسبوت٫ا إفُ أستاذىم. -فيما بعد 
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وقد تػُرْجِمَ الكتاب إفُ العربية تٔدينة بغداد في الدولة العباسية في أياـ 
لو اصطفن بن بسيل، ـ(، وكاف ات١تًجم ٔٙٛ–ٚٗٛجعفر ات١توكل )

 (ٔ) حنتُ بن إسحاؽ فصحَّحها وأجازىا.وتصفَّح ىذه التًتٚة 

ويصف ديسقوريدس ات١واد الطبية بدقة تدؿ على قوة ملبحظة غتَ 
عادية، وكثتَاً ما ت٧د في كتابو للمرة الأوفُ وصف مواد طبية معدنية مثل: 
أستات الرصاص وأملبح النحاس، وىو يصف بعض ات١ستحضرات 

والبوطاس من خلبصة  cinabreماوية مثل: تٖضتَ الزئبق من الزت٧فور الكي
 وإسفيداج الرصاص. Cream of tartresدُرْدي ات٠مر طرطتَ 

 wetوىو أوؿ مؤلَّف يشتَ إفُ اختبار كيماوي بطريقة رطبة 

method  فيشتَ إفُ إثبات سلفات اتٟديد بواسطة عصتَ البلوط العفصي
nut gall. 

س شأف كبتَ في تاريخ تصوير الأعشاب خاصة ولكتاب ديسقوريد
 وفي تاريخ فن التصوير عامة.

وقد حظي ديسبوريدس تٔنزلة رفيعة لدى مَنْ جاء بعده من الأطباء 
 والعلماء، ولنذكر على سبيل ات١ثاؿ ما قالو البتَوني )في القرف اتٟادي عشر(:

كل واحدة من الأمم موصوفة بالتقدـ في علم ما أو عمل، »
نًنيوف منهم قبل النصرانية موسوموف بفضل العناية في ات١باحث وترقية واليو 

ديسقوريدس في الأشياء إفُ أشرؼ مراتبها وتقريبها من كمات٢ا، ولو كاف 
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نواحينا وصرؼ جهده على تعرُّؼ ما في جبالنا وبوادينا لكانت تصتَ حشائشها  
غرب فازت بو كلها أودية وما ت٬ُتتٌ تْسب تٕاربو شافية، ولكن نًحية ات١

 «وبأمثالو وأفادتنا تٔشكور مساعيهم علمًا وعملًب.

ولقي متًتٚو كتاب اتٟشائش لديسقوريدس صعوبات تَّٚة ت٧د صدى ت٢ا 
إف كتاب »فيما ذكره ابن أبي أصيبعة عن لساف ابن جلجل إذ يقوؿ: 

في الدولة العباسية في أياـ جعفر « أي بغداد»ديسقوريدس تػُرْجِم تٔدينة السلبـ 
ات١توكل، وكاف ات١تًجم لو اصطفن بن بسيل التًتٚاف من اللساف اليونًني إفُ 
اللساف العربي، وتصفَّح ذلك حنتُ بن إسحاؽ ات١تًجم فصحَّح التًتٚة وأجازىا، 
فما علم اصطفن من تلك الأتٝاء اليونًنية في وقتو لو اتٝاً في اللساف العربي 

اف العربي اتٝاً تركو في الكتاب على اتٝو فسَّره بالعربية، وما فَ يعلم لو في اللس
اليونًني اتِّكالًا منو، على أف يبعث الله بعده من يعرؼ ذلك ويفسره باللساف 
العربي؛ إذ التسمية لا تكوف بالتواطؤ من أىل كل بلد على أعياف الأدوية تٔا 

« رأوا، وأف يسموا ذلك إما باشتقاؽ وإما بغتَ ذلك من تواطئهم على التسمية.
ولذا ت٧د في التًتٚة العربية عددًا كبتَاً من ات١واد حافظة لصيغتها اليونًنية، 

 واكتفى ات١تًجم بكتابتها تْروؼ عربية.

 الحػائؼ كتاب( ١) 

 الأًلى المقالْ( ١-١) 

وأدىاف  Aromaticsتشتمل على ذكر أدوية عطرة الرائحة والأفاويو 
Oils-Ointments  وصموغResins  ودموعTears or gums of 

trees  وأشجار كبارTrees. 
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 Iris( إيرس ٔ)

 Acorus calamus( الوج ٕ)

 Anethum graveolens( ات١و ٖ)

 Cyperus longus( السعد ٗ)

 Eletteria cardamomum( القردمانً ٘)

 Nardus( الناردين ٙ)

 Asarum( أساروف ٚ)

 Valeriana( الفو ٛ)

 Malabathrum( الساذج ات٢ندي ٜ)

 Cassiaخة ( السليٓٔ)

 Cinammomum( الدارصيتٍ ٔٔ)

 Amomum( اتٟماما ٕٔ)

 Costus arabicus( القسط ٖٔ)

 Andropogon schoenanthus( الإذخر ٗٔ)

 Calamus aromaticus( قصب الدريرة ٘ٔ)

 Balsamum( البلساف ٙٔ)
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 Santalum( أصبا لاتشى ٚٔ)

 Lichen( الأشنة ٛٔ)

 Agallochum( أغالوخن ٜٔ)

 ( لشقفشنٕٓ)

 Cancamum( قنقمو ٕٔ)

 ( قيفي*ٕٕ)

 Crocus sativus( الزعفراف ٖٕ)

 Inula helenium( ألانيوف ٕٗ)

 Olea europaea( زيت الأنفاؽ )الذي يعمل من الزيتوف الغض( ٕ٘)

 ( زيت السيقيوني )الزيت الذي يصنع باتٞزيرة التي قاؿ ت٢ا سيقيوف(ٕٙ)

 ( الوسخ المجتمع في اتٟماماتٕٚ)

 المجتمع على البدف من الصراع وقد خالطو التًاب( الوسخ ٕٛ)

 ( الوسخ ات١وجود في حيطاف ات١واضع التي يرتاض فيهاٜٕ)

 Elaeomeli( دىن ألاومافِ ٖٓ)

 Ricinus communis( دىن ات٠روع ٖٔ)

 Amygdalus communis( دىن اللوز ٕٖ)
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 Myristica fragrans( دىن الباف ٖٖ)

 Hyosciamus niger( دىن البنج ٖٗ)

 Sinapis( دىن ات٠ردؿ ٖ٘)

 Myrtus communis( دىن الآس ٖٙ)

 ( دىن الآسٖٚ)

 Laurus nobilis( دىن الغار ٖٛ)

 Rosa( دىن الورد ٜٖ)

 Cocos nucifera( دىن قشر اتٟفري ٓٗ)

 Cydonia vulgaris( دىن السفرجل ٔٗ)

 Vitis vinifera( دىن زىرة الكرـ ٕٗ)

 Trigonella foenum graecum( دىن اتٟلبة ٖٗ)

 Origanum majorana( دىن ات١رزجوش ٗٗ)

 Nepeta cataria( دىن الباذروج ٘ٗ)

 Artemisia abrotanum( دىن القيصوـ ٙٗ)

 Anethum graveolens( دىن الشبث ٚٗ)

 Lilium candidum( دىن السوسن ٛٗ)
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 Narcissus( دىن النرجس ٜٗ)

 Crocus sativus( دىن الزعفراف ٓ٘)

 (unguentum cyprinumن )( دىن قيفرينُ ٔ٘)

 Iris( دىن السوسن ويقاؿ لو إيرسا ٕ٘)

 ( دىن عصتَ العنبٖ٘)

 Chrysanthemum parthenium( دىوف الأقحواف ٗ٘)

 Megalium( دىن مغاليوف ٘٘)

 Styrax officinale( ات١يعة السائلة ٙ٘)

 Cinnamomum( دىن الدارصيتٍ ٚ٘)

 Nardus stricta( دىن الناردين ٛ٘)

 Malabathrumدىن السادج ( ٜ٘)

 Balsamodendron myrrha( ات١ر ٓٙ)

 Styrax officinale( الأصطرؾ ٔٙ)

 Bdellium( بذليوف وىو مقل اليهود ٕٙ)

 Boswcllia( الكندر ٖٙ)

 ( قشر الكندرٗٙ)
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 ( دقاؽ الكندر٘ٙ)

 ( دخاف الكندرٙٙ)

 Picea excelsa( التنوبة ٚٙ)

 Pinus( فيطواديس = قم قريش ٛٙ)

 Pinusالصنوبر ( ٜٙ)

 Pistacia lentiscus( شجرة ات١صطكا ٓٚ)

 Laurus camphora( شجرة اتٟبة ات٠ضراء ٔٚ)

 Liquid pitch( زفت رطب ٕٚ)

 Dry pitch( الزفت اليابس ٖٚ)

 Zopissa( زوفصا ٗٚ)

 Asphaltos( أسفلطس وىو الكفر اليهودي ٘ٚ)

 Pissasphaltos( ات١وميا ٙٚ)

 Naphta( النفط ٚٚ)

 Cupressus sempervivusرة السرو ( شجٛٚ)

 Juniperus communis( العرعر ٜٚ)

 Juniperus sabina( الأبهل ٓٛ)
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 Cedrus libani( الشربتُ ٔٛ)

 Juniperus oxycedrus ro phoenicea( القطراف ٕٛ)

 Laurus nobilis( الغار ٖٛ)

 ( حب الغارٗٛ)

 Platanus orientahs( الدلب ٘ٛ)

 Fraxinus excelsior( ات١راف ٙٛ)

 Populus alba( اتٟور ٚٛ)

 Myristica fragrans( البسباسة ٛٛ)

 Populus nigra( اتٟور الرومي ٜٛ)

 Ulmus campestris( النشم )الدردار( ٜٓ)

 ( صافريأٜ)

 Arundo donax( القصب ٕٜ)

 Cyperus papyrus( البردي ٖٜ)

 Tamarix( الطرفا ٜٗ)

 Erica vagans( ات٠لنج ٜ٘)

 Tamarix articulataس )أثل( ( أقاقليٜٙ)
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 Rhamnus( العوسج ٜٚ)

 Halimium libanotis( أليموف ٜٛ)

 Ilex aquifolium( أـ غيلبف ٜٜ)

 Crataegus oxyacantha( أقسو أقنطس وىو الأمتَ باريس ٓٓٔ)

 Rosa canina( عليق الكلب ٔٓٔ)

 Ligustrum vulgare( شجرة اتٟثا ٕٓٔ)

 Phillyrea( الشمشاؿ ٖٓٔ)

 Cistusشجرة اللآدف  (ٗٓٔ)

 Diopsyros ebenus( الأبنوس ٘ٓٔ)

 Rosa centifolia( الورد ٙٓٔ)

 Lycium( اتٟضض ٚٓٔ)

 Mimosa nilotica( أقاقيا ٛٓٔ)

 ( عكر الزيتٜٓٔ)

 Vitex agnus castus( البنجكست ٓٔٔ)

 Salix( إطيا ٔٔٔ)

 Olea oleaster, Olea europaea( أغريالا ٕٔٔ)
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 Quercus robur( شجرة البلوط ٖٔٔ)

 Quercus infectoria et Thuya orientalis( العفص ٗٔٔ)

 Rhus coriaria( السماؽ ٘ٔٔ)

 Phoenix dactylifera( النخل ٙٔٔ)

 ( فينقس وىو قشر الكُفُرَّى )قشر طلع النخل(ٚٔٔ)

 Punica granatum( الرماف ٛٔٔ)

 Balaustion( جلنار ٜٔٔ)

 Myrtus communis( الآس البستاني ٕٓٔ)

 Prunus cerassus( قارسيا ٕٔٔ)

 Ceratonia siliqua( خرنوب شامي ٕٕٔ)

 Malus communis( شجرة التفاح ٖٕٔ)

 Cydonia vulgaris( السفرجل ٕٗٔ)

 Prunus persica( ات٠وخ ٕ٘ٔ)

 Prunus armenica( ات١شمش ٕٙٔ)

 Citrus medica( الأترج ٕٚٔ)

 Pyrus communis( الكمثري ٕٛٔ)
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 نف من أصناؼ الكمثرا(( أخراش )صٜٕٔ)

 Celtis australis( لوطوس ٖٓٔ)

 Mespilus germanica( الزعرور ٖٔٔ)

 ( أفيميلس )شجرة شبيهة بشجر التفاح(ٕٖٔ)

 Cornus mas et Cornus sanguinea( قرانيا ٖٖٔ)

 Sorbus( الغبتَا ٖٗٔ)

 Prunus domestica( شجرة الإجاص ٖ٘ٔ)

 Arbutus unedo( قاتل أبيو ٖٙٔ)

 Amygdalus amara( شجرة اللوز ات١ر ٖٚٔ)

 Amygdalis communis( شجرة اللوز اتٟلو ٖٛٔ)

 Pistacia vera( الفستق ٜٖٔ)

 Juglans regia( اتٞوز ٓٗٔ)

 Corylus avellana( البندؽ ٔٗٔ)

 Morus nigra( شجرة التوت الشامي ٕٗٔ)

 Ficus sycomorus( اتٞميز ٖٗٔ)

 Ficus carica( التتُ ٗٗٔ)
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 Unripe figsلتتُ الفج ( ا٘ٗٔ)

 ( رماد التتُٙٗٔ)

 Mimusops schimperi( برسيا ٚٗٔ)

ره الكهنة في عهود الفراعنة.  * تٓور مركب من عدة مواد كاف ت٭ضِّ

 الثانية المقالة( ٢-١) 

واللبن  Honeyتشتمل على ذكر اتٟيواف ورطوبات اتٟيواف: العسل 
Milk and dairies products  والشحمAdeps or fats  واتٟبوب

Cereals  والعطانيFarinaceous herbs  والبقوؿ ات١أكولةPot 

Herbs  والبقوؿ اتٟريفةSharp Herbs. 

 ( أخينوس ثلبسيوس )القنفد البحري(ٔ) 

 ( القنفد البريٕ)

 Hippocampus guttulatus (sea-horse)( أبو قمبوس ٖ)

 Purpura, Murex( صدؼ الفرفتَ ٗ)

 The columella of molluscs( قيونيا ٘)

 Mitylis edulis( مياقس )صنف من الصدؼ( ٙ)

 Tellinae( طلينا ٚ)
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 Dentalium( فُرفرُومَطا )صدؼ الفرفور( ٛ)

 ( أونوخسو )غطا صنف من ذوات الصدؼ(ٜ)

 Helix pomatia and other snails( قوخيالس ٓٔ)

 Crevises or river crabs( السراطتُ ٔٔ)

 Scorpion( عقرب البر ٕٔ)

 Sea scorpion( سقربيوس ثًلاسيوف ٖٔ)

 Sea dragon( التنتُ البحري ٗٔ)

 Holoturia( سالا مندريا إسقولو بندرا ٘ٔ)

 Torpedo marmorata( نًرونً ثًلاسيا ٙٔ)

 Viper( الأفعى ٚٔ)

 The slough of snakes( سلخ اتٟية ٛٔ)

 The sia-hare The land-hare( لاغواوس ثًلاسيوس ٜٔ)

 البر ( أرنبٕٓ)

 Sting-ray( طريغوف ثلبسيا ٕٔ)

 Sepia( سيبيا ٕٕ)

 Mullus( طريغلب ٖٕ)
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 Hippopotamus( فرس ات١اء ٕٗ)

 Castoreum( اتٞند بادستً ٕ٘)

 Wea sell( غافِ البيوتي ٕٙ)

 Frogs( الضفادع الأجامية ٕٚ)

 Silurus glanis( اتٞري ٕٛ)

 Smaris( إيشماريش ٜٕ)

 Moena( ميانيدش ٖٓ)

 Gobius cephalotus (sea gudgeon)يوف ( قوبٖٔ)

 Thymnus thynnus (Tunny-flesh)( أموطارتٮوس ٕٖ)

 Garum from salt fish( ات١ري ٖٖ)

 Bed bugs( قورس )فقشى( ٖٗ)

 Millepedae( القرنبا ٖ٘)

 Jelly-fish( زبد البحر ٖٙ)

 Cockwach( ابنة ورداف ٖٚ)

 Lungs of swine, lamb or( رئة ات٠نزير وات٠روؼ والدب ٖٛ)

bear 
 Ass’s liver( كبد اتٟمار ٜٖ)
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 Testes of deer( قضيب الإيَّل ٓٗ)

 Ass’s hoofs( حوافتَ اتٟمتَ ٔٗ)

( ت٠نيس افن: وىو زوائد ظاىرة قرب ركب ات٠يل وحوافرىا ٕٗ)
Spavins of horses 

 Goats’ hoofs( أظلبؼ ات١عز ٖٗ)

 Goat’s liver( كبد العنز ٗٗ)

 Liver of mad dogب الكَلِب ( كبد الكلْ ٘ٗ)

 Parts of fowls( ألقطورس ٙٗ) 

 ( مرؽ الفراريجٚٗ)

 Eggs( البيض ٛٗ)

 Grass( جطيلس )وىو حيواف صغتَ يسميو أىل الشاـ الريت( ٜٗ)

hoppers 
 Locusts( اتٞراد ٓ٘)

 Ossifrage( فطيتٍ ٔ٘)

 Crested lark( القنبرة ٕ٘)

 ( أثو )صنف من الطتَ(ٖ٘)

 Swallow ( ات٠طاؼٗ٘)
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 Elephant’s tooth( نًب الفيل ٘٘)

 Knuckle-bone of pig( كعب ات٠نزير ٙ٘)

 Harts-horn( قرف الإيل ٚ٘)

 Caterpillars( قامبي ٛ٘)

 Cantharides( قنتاريدس )نوع من الذراريح( ٜ٘)

 Salamander( سلبمندرا ٓٙ)

 Spider( العنكبوت ٔٙ)

 Lizard( ساوراس ٕٙ)

 ( كبد صوراٖٙ)

 Sepsسيفس ( ٗٙ)

 ( الأسقنقور٘ٙ)

 Earth-worms( شحمة الأرض ٙٙ)

 Sherw-mouse( موغاؿ نوع من الفار ٚٙ)

 House-mouse( الفار ٛٙ)

 Milk( اللبن ٜٙ)

 New cheese( اتٞبن الرطب ٓٚ)
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 Butter( الزبد ٔٚ)

 Unwashed wool( الصوؼ الوسخ ٕٚ)

 Wool fat or lanolin( الزوفا الرطب ٖٚ)

 Rennet of hareرنب ( أنفحة الأٗٚ)

 Goose-grease( الشحم ٘ٚ)

 Beef suet( شحم البقر ٙٚ)

 Bulls suet( شحم الثور ٚٙ)

 Hart-marrow( مخ الإيل ٚٚ)

 Man’s urine( بوؿ الإنساف ٛٚ)

 Honey( العسل ٜٚ)

 Sugar( السكر ٓٛ)

 Bees-wax( ات١وـ )الشمع( ٔٛ)

 Bee-glue( وسخ كوائر النحل ٕٛ)

 Triticum vulgare( اتٟنطة ٖٛ)

 Bran( النخالة ٗٛ)

 Yeast( ات٠متَ ٘ٛ)
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 glue, paste( قُلبَّ وىو الغرى ٙٛ)

 Soured barley water( ماء الشعتَ ٚٛ)

 Fermented drink( الفقاع ٛٛ)

 Triticum spelta et Triticum dicoccum( زاء )علس( ٜٛ)

 ( قِرمِتُن )مزيج من اتٟنطة وات٠مَتَ(ٜٓ)

 Secale cereale( أولتَا ٜٔ)

 ( أثتَإٜ)

 Tragus racemosus( طراغس ٖٜ)

 Avena sativa( برومش ٜٗ)

 Oryza sativa( الأرز ٜ٘)

 Triticum dicoccum( خندرس ٜٙ)

 Milium indicum( اتٞاورس ٜٚ)

 Penicillaria spicata( الدخن ٜٛ)

 Sesamum idicum( السمسم ٜٜ)

 Zizania( الشيلم ٓٓٔ)

 Amylon( النشاشتج ٔٓٔ)
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 Trigonella foenugraecu( اتٟلبة ٕٓٔ)

 Linum usitatissimum( بزر الكتاف ٖٓٔ)

 Cicer arietinum( اتٟمص البستاني ٗٓٔ)

 Vicia faba( قيامس الباقلى ٘ٓٔ)

 Colocasia antiquorum( قيامس القبطي ٙٓٔ)

 Lens sculenta( العدس ٚٓٔ)

 Ervum ervilia( الكرسنة ٛٓٔ)

 Lupinus albusني ( التًمس البستآٜٔ)

 Brassica asperifolia( السلجم ٓٔٔ)

 Brassica napus( بونياس ٔٔٔ)

 Raphanus sativus( الفجل ٕٔٔ)

 Pastinaca sativa( سيساروف ٖٔٔ)

 Rumex acetosella( لاباتوف ٗٔٔ)

 Rumex patientia( بزر اتٟماض البري ٘ٔٔ)

 Rumex aquaticus( إفولافاتن ٙٔٔ)

 Sinapis arvensis( ات٠ردؿ ٚٔٔ)
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 Amarantus blitum( البقلة اليمانية ٛٔٔ)

 MaIva silvestris( ات٠سباز البستاني ٜٔٔ)

 Atriplex hortensis( السرمق ٕٓٔ)

 Brassica ole-acca( الكرنب البستاني ٕٔٔ)

 Crambe maritima( كرنب برى ٕٕٔ)

 Beta vulgaris( السلق ٖٕٔ)

 Portulaca oleracea( البقلى اتٟمقى ٕٗٔ)

 Asparagus( ات٢ليوف ٕ٘ٔ)

 Plantago major( لساف اتٟمل ٕٙٔ)

 Sium latifolium( قرة العتُ ٕٚٔ)

 Mentha aquatiqua( سيمنبريوف ٕٛٔ)

 Apium nodiflorum Crithmum maritimum( قريثموف ٜٕٔ)

 Coronopos didyma( قرونبس ٖٓٔ)

 Sonchus olerascens( صنخس ٖٔٔ)

 Cichorium endivia( ات٢ندبا ٕٖٔ)

 Chondrilla juncea( خنريلي ٖٖٔ)
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 Cucurbita( القرع ٖٗٔ)

 Cucumis sativus( القثا البستاني ٖ٘ٔ)

 Citrillus vulgaris( البطيخ ٖٙٔ)

 Lactuca sativa( ات٠س البستاني ٖٚٔ)

 Cerefolium sativum( الشاىتًج ٖٛٔ)

 Scandix pectenveneris( سقانديكس ٜٖٔ)

 Scandix australis( قوقاليس ٓٗٔ)

 Eruca sativa( اتٞرجتَ ٔٗٔ)

 Ocimum basilicum( الباذروج ٕٗٔ)

 Orobanche( أوروبنقى ٖٗٔ)

 Tragopogon porrifolius( طراغوبوغن ٗٗٔ)

 Ornithogalon umbellatum( أورنيثوس غالا ٘ٗٔ)

 Tuber melanosporum( الكَماه ٙٗٔ)

 Phaseolus vulgaris( اللوبيا ٚٗٔ)

 Medicago sativaالرطبة ( ٛٗٔ)

 Vicia sativa( أفاقي ٜٗٔ)
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 Allium porrum( الكرات الشامي ٓ٘ٔ)

 Allium ampeloprassum( أنفالفراسن ٔ٘ٔ)

 Allium cepa( البصل ٕ٘ٔ)

 Allium sativa( الثوـ ٖ٘ٔ)

 Allium scorodoprassum( أسقرد وافراسن ٗ٘ٔ)

 Sinapis nigra( ات٠ردؿ ٘٘ٔ)

 Sinapis alba( اتٟرؼ ٙ٘ٔ)

 Thlapsi arvense( ثلبسفى ٚ٘ٔ)

 Draba( درابي ٛ٘ٔ)

 Erysimum officinale( أوروسيمن ٜ٘ٔ)

 Piper nigram( الفلفل ٓٙٔ)

 Zingiber officinale( الزت٧بيل ٔٙٔ)

 Polygonum hidropiper( إدروفاوفارى ٕٙٔ)

 Achillea ptarmica( فطرميكي ٖٙٔ)

 Lysimachia vulgaris( سطروثيوف ٗٙٔ)

 Cyclamen europaeum( كوقلب مينوس ٘ٙٔ)
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 Arum dracunculus( درا قنطوف ٙٙٔ)

 Arisarum vulgare( اللوؼ ٚٙٔ)

 Arisarum italicum( آريصالن ٛٙٔ)

 Asphodelus albus( أسفودالوس ٜٙٔ)

 Asphodelus ramosas( بلبوس ٓٚٔ)

 Scilla maritima( الإشقيل ٔٚٔ)

 Muscari comosum( فنقراطيوف ٕٚٔ)

 Capparis spinosa( الكَبَر ٖٚٔ)

 Lepidum latifolium( الشيطرج ٗٚٔ)

 Renonculus sceleratus( بطراخيوف ٘ٚٔ)

 Anemone hortensis( شقائق النعماف ٙٚٔ)

 Papaver argemone( أرغاموني ٚٚٔ)

 Anagallis arvensis( أنًغاليس ٛٚٔ)

 Hedera helix( خيسوس ٜٚٔ)

 Chelidonium majus( ات٠اليدوف الكبتَ ٓٛٔ)

 Scrofularia aquatica( ات٠اليدوف الصغتَ ٔٛٔ)
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 Othonna( أوثونً ٕٛٔ)

 Hieracium pilosella( مواوسطا ٖٛٔ)

 Isatis tinctoria( إيساطيس ٗٛٔ)

 Isatis lusitanica( إيساطيس أغربا ٘ٛٔ)

 Sedium telephium( طيلبفيوف ٙٛٔ)

 الجالجْ المقالْ( 3-١) 

ونبات  Juicesوعصارات  Rootsوؿ النبات تشتمل على ذكر أص
Herb  وبذورSeeds. 

 Agaricus campestris( أغاريقوف ٔ) 

 Rheum officinalis Baill( الرواند ٕ)

 Gentiana lutea( اتٞنطياف ٖ)

 Aristolochia( الزراوند ٗ)

 Glycyrrhiza( السوسن الرومي ٘)

 Centaurea Scabiosa( القنطوريوف الكبتَ ٙ)

 Erithraea Centauriumقنطوريوف الدقيق ( الٚ)

 Carlina acaulis( حامالاوف أبيض ٛ)



 ١26 

 Carlina vulgaris( حامالاوف أسود ٜ)

 Eryngium maritimum( قروقوديلبوف ٓٔ)

 Dipsacus( دبساقوس ٔٔ)

 Spina alba (Crataegus Oxyacantha)( أقنتالوقي ٕٔ)

 Onopordon arabicum( الشوكة العربية )الشكاعي( ٖٔ)

 Scolymos maculatas( سقولومس ٗٔ)

 Poterium dictyocarpum( بطتَين ٘ٔ)

 Gossypium herbaceum( أقنثيوف ٙٔ)

 Acanthus mollis( أقنثوس ٚٔ)

 Ononis spinosa( آنونس ٛٔ)

 Onopordon acanthium( لوقاقنثا ٜٔ)

 Astragalus tragacanta( شجرة الكثتَا ٕٓ)

 Eryngium campestris( إيرت٧تُ ٕٔ)

 Aloe vulgaris( شجر الصبر ٕٕ)

 Artemisia absinthium( الأفسنتتُ ٖٕ)

 Artemisia abrotanum( أبروطنن ٕٗ)
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 Hyssopus officinalis( الزوفا ٕ٘)

 Lavandula stoechos( الإسطوخوذوس ٕٙ)

 Origanum( أوريغانس ٕٚ)

 Mentha pulegium( غليخن ٕٛ)

 Origanum dictamnus( ديقطامنوف ٜٕ)

 Pseudo-dictamnus-Stachys( فسودو ديقطامنوف ٖٓ)

braquiclada 
 Salvia officinalis( ألالفاقس ٖٔ)

 Mentha sativa( النعنع ٕٖ)

 Calamintha officinalis( الفوذنج ٖٖ)

 Thymus capitatus( اتٟاشا ٖٗ)

 Thymus vulgaris Satureia thymbra( الصعتً ٖ٘)

 Thymus serpyllium( النماـ ٖٙ)

 Origanuim majorana( ات١رزت٧وش ٖٚ)

 Melilotus officinalis( إكليل ات١لك ٖٛ)

 ( ت٪اـ بريٜٖ)

 Teucrium marum( مارف ٓٗ)
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 Ocimum basilicum( آقينش )الرت٭اف( ٔٗ)

 Baccharis( بقحارس )الزىرة( ٕٗ)

 Ruta graveolens( السذاب ٖٗ)

 Arum dracunculus( موفُ ٗٗ)

 Heracleum panacesوشتَ ( شجرة اتٞا٘ٗ)

 Anthriscus( فانًقس إسقليبيوف ٙٗ)

 Opoponax chironium( فانًقس حرونيوف ٚٗ)

 Levisticum officinale( ليغسطيقوف ٛٗ)

 Daucus carotta( اتٞزر البري ٜٗ)

 Seseli tortuosum( ساسافِ ٓ٘)

 Tordilium maxiumum( طرذيلن ٔ٘)

 Sison amomum( سيسوف ٕ٘)

 Pinpinella anisumنيسوف ( الأٖ٘)

 Carum carvi( الكرويا ٗ٘)

 Anethum graveolens( الشبث ٘٘)

 Cumiunum cyminum( الكموف البستاني ٙ٘)
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 Cuminum sylvestris( الكموف الذي ليس ببستاني ٚ٘)

 Ammi majus( النات٩اه ٛ٘)

 Coriandrum sativum( الكزبرة ٜ٘)

 Hieracium( الكرفس البستاني ٓٙ)

 Leontodon( أوراسالينوف ٔٙ)

 Petroselinum sativum( بطراسالينن ٕٙ)

 Apium graveolens( إفسالينوف ٖٙ)

 Smyrnium species( تٝرنيوف ٗٙ)

 Peucedanum cervasia( ألافوبسقن ٘ٙ)

 Foeniculum vulgare( الرازيانج ٙٙ)

 Foeniculum sylvestris( رازيانج ليس ببستاني ٚٙ)

 Ammi visnaga( دوقس ٛٙ)

 Pyrethrum parthenium( العاقرقرما ٜٙ)

 Rosmarinus officinalis( ليبانوطيس ٓٚ)

 Heraclium sphendilium( سفندوليوف ٔٚ)

 Ferula communis( القنا ٕٚ)
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 Peucedanum officinale( فوقادانن ٖٚ)

 Nigella sativa( الشونيز ٗٚ)

 Ferula assa foetida( شجرة الأت٧ذاف ٘ٚ)

 Ferula persicaكبينج ( السٙٚ)

 Euphorbia( أوفربيوف ٚٚ)

 Ferula galbanifera Ferula marmarica et( القنة ٛٚ)

 alia (gomme-ammoniaque)( الأشق ٜٚ)

 Astragalus sarcocolla( الأنزروت ٓٛ)

 Chelidonium glaucium( شياؼ ماميثا ٔٛ)

 Taurocolla( الغرى ٕٛ)

 Ichtyocolla( غرى السمك ٖٛ)

 Viscum album( الدبق ٗٛ)

 Galium aparine( أفاريتٍ ٘ٛ)

 Alyssum alpestre( أليسن )آلوسن( ٙٛ)

 Asclepias vincetoxicum( أسقلبياس )غلفى( ٚٛ)

 Atractylis humilis( أطراكتولس ٛٛ)



 ١3١ 

 Polycnemum arvense( فولوقنيمن ٜٛ)

 Clinopodium( فلينوفود يوف ٜٓ)

 Leontice leontopetalum( لاونطوباطلن ٜٔ)

 Teucrium( توقريوف ٕٜ)

 Teucrium chamaedrys( تٜدريس ٖٜ)

 ( لوقاس اتٞبليةٜٗ)

 Lychnis coronaria( ت٠نيس الإكليلية ٜ٘)

 Lychnis Chalcedonica( ت٠نيس إغريا ٜٙ)

 Lilium candidum( زىر السوسن ٜٚ)

 Ballotta nigra( بالوطي ٜٛ)

 Melissa officinalis( مالسوفلن ٜٜ)

 Marrubium vulgare( براستُ ٓٓٔ)

 Stachys hirta( سطاخيس ٔٓٔ)

 Phyllitis scolopendrium( فيليطس ٕٓٔ)

 Phalangium liliago( فالنجيوف ٖٓٔ)

 Trifolium( طريفلن ٗٓٔ)
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 Teucrium polium( اتٞعدة ٘ٓٔ)

 Teucrium scordium( سقرديوف ٙٓٔ)

 Tussilgao farfara( بيختُ )سُعافُ( ٚٓٔ)

 Artemisia vulgarisأرطامسيا وىو البلنجاسب ( ٛٓٔ)

 Ambrosia maritima( أمبروسيا ٜٓٔ)

 Chenopodium botrys( بطرس ٓٔٔ)

 Geranium( غارانتُ ٔٔٔ)

 Gnaphalium luteo-album( غنافلياف ٕٔٔ)

 Typha( تيفي ٖٔٔ)

 Circaea lutetiana( قتَقيا ٗٔٔ)

 Spiraea filipendula( اللنثى ٘ٔٔ)

 Inulaنبوت ( اليٙٔٔ)

 Liliummartagon( إتٯاروقالاس ٚٔٔ)

 Cheirantus cheiri( ات٠تَي ٛٔٔ)

 Poligonum persicaria( كراطا أوغونن ٜٔٔ)

 ( فيلتُٕٓٔ)
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 Orchis morio( أرخس ٕٔٔ)

 Orchis militaris( خصى الثعلب ٕٕٔ)

 Horminum pyrenaicum( أرمينن ٖٕٔ)

 Hedysarum humile( إيدوصاروف ٕٗٔ)

 Onosma echioidesأونوما  (ٕ٘ٔ)

 Nymphaea alba( نيمفاء ٕٙٔ)

 Cyclamen europaeum( أندروصاقاس ٕٚٔ)

 Ceterach officinarum( أسفلينس ٕٛٔ)

 Scolopendrium hemionitis( إتٯيونيطس ٜٕٔ)

 Anthyllis( أنثيليس ٖٓٔ)

 Matricaria camomilla( البابونج ٖٔٔ)

 Matricaria parthenium( الأقحواف ٖٔٔ)

 Anthemis arvensis( البهار ٕٖٔ)

 Paeonia officinalis( فاونيا ٖٖٔ)

 Lithospermum officinale( ليثوسفرمن ٖٗٔ)

 Phalaris arundinacea( فالتَيس ٖ٘ٔ)
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 Rubia tinctorium( الفوة ٖٙٔ)

 Blechnum (filicinea)( لنخيطس ٖٚٔ)

 Aspidium lonchitis( لنخيطس  ٖٛٔ)

 .Althea offiمن ات١لوخيا البري(  ( الثاء )صنفٜٖٔ)

 Alcea rosea( القاء ٓٗٔ)

 Canabis sativa( القنب ٔٗٔ)

 Sylvestris( القنب البري ٕٗٔ)

 Anagyris foetida( أنً غتَس ٖٗٔ)

 Sedum cepaea( قيباء ٗٗٔ)

 Alisma plantago( ألسما ٘ٗٔ)

 Gallega officinalis (Vicia onobrychis)( أونوبروخس ٙٗٔ)

 Hypericum perforatum( أوفارقن ٚٗٔ)

 Hypericum quadrangulum( أسقتَف ٛٗٔ)

 Androsoemum officinalis( أندروسامن ٜٗٔ)

 Coris monspeliensis( قورس ٓ٘ٔ)

 Ajuga Chamaepytis( حامافيطس ٔ٘ٔ)



 ١35 

 السابعْ المقالْ( 4-١)

تشتمل على ذكر أدوية أكثرىا حشائش باردة وعلى حشائش حارة 
.وعلى حش  ائش نًفعة من السموـ

 

 Betonica officinalis( قسطرف ٔ)

 Polygonum bistorta( بريطا نيقا ٕ)

 Lysimachia ephemerum( لوسيماخيس ٖ)

 Polygonum aviculare( فلو غونن ٗ)

 Equisetum arvense( بلوغانن ٘)

 Convallaria polygonatum( فلوغانًطن ٙ)

 Clematis vitalba( قليماطس ٚ)

 Polemonium coerulliumفولامنيوف ( ٛ)

 Coris monspeliensis( العوسج ٜ)

 Symphtum officinale( سنفوطن ٓٔ)

 Holosteum umbellatum( أولسطيوف ٔٔ)

 Trichera arvensis( سطوى ٕٔ)
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 Saponania officinalis( قلو مانن ٖٔ)

 Lonicera caprifolium( بارقلومانن ٗٔ)

 Tribulas terrestris( اتٟسك ٘ٔ)

 Statice limonium( ليمونيوف ٙٔ)

 Plantago lagopas( لاغوفن ٚٔ)

 Campanula laciniata( ميديوف ٛٔ)

 ؟Epimedum( أفيميديوف ٜٔ)

 Gladiolus communis( كسيفيوف ٕٓ)

 Sparganium simplex( سفرغنيوف ٕٔ)

 Iris foetidissima( كسورس ٕٕ)

 Anchusa officinalis( أت٨سا ٖٕ)

 Lycopsis arvensisبسوس ( لوقٕٗ)

 Echium( أخيوف ٕ٘)

 Calamintha( أقيموايداس ٕٙ)

 Cynodon dactylon( أغرسطس ٕٚ)

 Cynosarus aegyptiaca( قلبمغرسطس ٕٛ)
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 Side itis romana( سيديريطس ٜٕ)

 Achillea millefolia( سيديريطس ٖٓ)

 Rubus fructicosus( العليق ٖٔ)

 Rubus idaeus( باطس إداء ٕٖ)

 Convolvalus arvensis( ألقسيتٍ ٖٖ)

 Elatine alsinastrum( ألاطيتٍ ٖٗ)

 Agrimonia eupatoria( أوباطوريوس ٖ٘)

 Potentilla( ينطافلوف ٖٙ)

 Lolium temulentum( فونقس ٖٚ)

 Idaea radix( إذا إيرزا ٖٛ)

 Rheum rhaponticum( رود ياريزا ٜٖ)

 Equisetum arvense( إفورس ٓٗ)

 Quercus cocciferaالصباغتُ ( دود ٔٗ)

 Pimpinella tragium( طراغتُ ٕٗ)

 Euphorbia( طراغس ٖٗ)

 Juncus acutus( السمار ٗٗ)
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 Lichen( ليحن ٘ٗ)

 ؟Paronychia argentea( فارونوحيا  ٙٗ)

 Aster alpinus (chrysocoma)( خروسوقومي ٚٗ)

 Leontice Leontopetalum( خروسوغونن ٛٗ)

 Helichrysum stoechasريسوا ( خريسيوف اليخٜٗ)

 Achillea ageratum( أغتَاطن ٓ٘)

 Verbcna( فارسطاريوف ٔ٘)

 —( إيارابوطاني ٕ٘)

 Astragalus sesameus( أسطراغالس ٖ٘)

 Hyacinthus orientalis( أواقنتس ٗ٘)

 Papaver rhoeas( ميغن رواس ٘٘)

 Papaver somniferum( ات٠شخاش ٙ٘)

 Glaucium corniculatum( ات٠شخاش البري ٚ٘)

 Silene inflata( ات٠شخاش الزبدي ٛ٘)

 Hypocoum grandiflorum( أفيغورف ٜ٘)

 Hyoscyamus( أيسقوا أمس ٓٙ)
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 Plantago psillium( فسليوف ٔٙ)

 Solanum nigrum( عنب الثعلب البستاني ٕٙ)

 Solanum sodomaeum( سطروحنن ات١نوـ ٖٙ)

 Atropa belladona( سطروحنن المجنن ٗٙ)

 Mandragora( اليبروح ٘ٙ)

 Nerium oleander( الدفلى ٙٙ)

 Boletus et Psalliota( الفطر ٚٙ)

 Colchicum autumnale( قلخيقن ٛٙ)

 Iris tuberosa( الإيرسا ٜٙ)

 Piarietraa officinalis( ألقسيتٍ ٓٚ)

 Anagallis arvensis( ألسيتٍ ٔٚ)

 Lemna minor( طحلب ٕٚ)

 Sempervivum tectorum( أيزووف الكبتَ ٖٚ)

 Sedum album( حي العافَ الصغتَ ٗٚ)

 Cotyledon umbilic is( قوطوليدف ٘ٚ)

 Urtica pilulifera( أقاليفى ٙٚ)
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 Ballota nigra( غاليبسس ٚٚ)

 Lamium album( غاليوف ٛٚ)

 Senecio vulgaris( أريغاف ٜٚ)

 Thalictrum aquilegifolium( ثًليطرف ٓٛ)

 Lemna minorري ( الطحلب البحٔٛ)

 Fucus marinus( فوقس البحري ٕٛ)

 Potamogenton natans( بوطاموغطن ٖٛ)

 Stratiotes aloides( سطراطيوطس ٗٛ)

 Achillea millefolium( سطراطيوطس ٘ٛ)

 Verbascum( فلومس ٙٛ)

 Salvia aethiopis( أيتيوبيس ٚٛ)

 ؟Arctium loppa( أرقطتُ ٛٛ)

 Lappa major( أرقطيوف ٜٛ)

 Petasitis offiicinalis( باطاسطس ٜٓ)

 Epipactis Helleborinis( أفيبقطس ٜٔ)

 Fumaria( قفنص ٕٜ)



 ١4١ 

 Arum colocasia( اتٟندقوقا ٖٜ)

 Lotus silvestris( لوطوأغريوس ٜٗ)

 Cyrisus( قوطيسس ٜٗ)

 Nymphaea lotus( لوطس ٜ٘)

 Myriophillum spicatum( موريوفلن ٜٙ)

 ؟Oenothcra rosca Ait( أنغرا ٜٚ)

 Cirsium crinitum( قراسيوف ٜٛ)

 Aster atticus( أسطتَ أطيقوس ٜٜ)

 Viola odorata( البنفسج ٓٓٔ)

 Borrago officinalis( لساف الثور ٔٓٔ)

 Plumbago europaea( طريفوليوف ٕٓٔ)

 Adianthum capillus veneris( البرشياوشاف ٖٓٔ)

 Ruscus hypophyllum( دافتٍ الإسكندراني ٗٓٔ)

 Daphne laureola( حامافي ٘ٓٔ)

 Veratrum album( ات٠ربق الأبيض ٙٓٔ)

 Helleborus viridis( سيساموايداس الكبتَ ٚٓٔ)
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 Momordica elatherium( القثا البري ٛٓٔ)

 Delphinium staphysagria( الزبيب اتٞبلي ٜٓٔ)

 ( بلبوس ات١سمى بات١قثىٓٔٔ)

 Moringa( حب الباف ٔٔٔ)

 Narcissus poeticus( النرجس ٕٔٔ)

 Ricinus communis( ات٠روع ٖٔٔ)

 Helleborus niger( ات٠ريق الأسود ٗٔٔ)

 Euphorbia characias( اليتوع ٘ٔٔ)

 Thapsia garganica( بيطواوسا ٙٔٔ)

 Euphorbia lathyris( ات١اىوبدانة ٚٔٔ)

 Convulvulus scammonia( السقمونيا ٛٔٔ)

 Dephne mezereum( ات١ازريوف ٜٔٔ)

 Pycnocomon rutaefolium( بوقنقموف ٕٓٔ)

 Cucumis colocynthi( اتٟنظل ٕٔٔ)

 Cuscuta epithymum( الأفيثموف ٕٕٔ)

 Ipomonea turpethum( ألوبن ٖٕٔ)
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 Empetrum album( إنبطرف ٕٗٔ)

 Vitis vinifera( الكرمة البرية ٕ٘ٔ)

 Vitis alba( الكرمة البيضاء ٕٙٔ)

 Vitis nigra( الكرمة السوداء ٕٚٔ)

 Aspidium filix mas( بتارس ٕٛٔ)

 Polypodium vulgare( البسبايج ٜٕٔ)

 Phegopteris dryopteris( دروبطارس ٖٓٔ)

 Carthamus tinctorium( القرطم ٖٔٔ)

 الخامطْ المقالْ( 5-١) 

وعلى  Winesوعلى أنواع الأشربة  Vineتشتمل على ذكر الكرـ 
 .Metallic Stonesالأدوية ات١عدنية 

 Vine( الكرمة ٔ) 

 Wild vine( الكرمة البرية ٕ)

 Grapes( العنب ٖ)

 Wild vine( الكرمة البرية ٗ)

 Juice of unripe grapes( عصارة حصرـ العنب ٘)



 ١44 

 Wines( الأشربة ٙ)

 Mulsum. Honey-wine or mead( أونومافِ ٚ)

 Melicrat, Water mead( ماليقراطن ٛ)

 Water( ات١اء ٜ)

 Sea-waterمافِ ( ثًلسو ٓٔ)

 Acetum or vinegar( ات٠ل ٔٔ)

 Oxymel or Vinegar-honey( السكنجبتُ ٕٔ)

 Vinegar and Brinesauce( أوكصلمى وىو خل وملح ٖٔ)

 Thymoxalme( توموقصلمي ٗٔ)

 Squill vinegar( خل العنصلبف ٘ٔ)

 Squill wine( شراب العنصل ٙٔ)

 Quince wine( الشراب السفرجلى ٚٔ)

 Quinces in honeyراب ملومافِ ( شٛٔ)

 Hydromelon( شراب أودرمياف ٜٔ)

 Omphacomelitis( شراب أنفا قومافُ ٕٓ)

 Pear wine( الشراب الذي يستعمل بالكمثرى ٕٔ)
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 Wine of flowers of wild vine( شراب أوننطنس ٕٕ)

 Pomegranate wine( شراب الرماف ٖٕ)

 Rose wine( شراب الورد ٕٗ)

 Myrtle wineالآس ( شراب ٕ٘)

 ( شراب الآسٕٙ)

 Date-palm wine( شراب التمر ٕٚ)

 Wine of dry figs( شراب طراخيتس ٕٛ)

 Rosin wine( شراب الراتينج ٜٕ)

 Pine-cone wine( شراب حب الصنوبر ٖٓ)

 Pitch wine( شراب القطراف ٖٔ)

 Absinth( شراب الأفسنتتُ ٕٖ)

 Hyssop wine( شراب الزوفا ٖٖ)

 Germander wineلشراب الكمادريوس ( اٖٗ)

 Lavender wine( شراب الأسطوخوذوس ٖ٘)

 Bunium wine( شراب بونتُ ٖٙ)

 Dictamnus wine( شراب مسكطرا مشتَا ٖٚ)
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 Marrubium wine( شراب بالفراسيوف ٖٛ)

 Thyme wine( شراب باتٟاشا ٜٖ)

 Aromatic wine( شراب الأفاويو ٓٗ)

 Nectarites wine( شراب نقتاريطس ٔٗ)

 Nard and malabathrium( شراب بالنسبل الرومي والساذج ٕٗ)

wine 
 A arum wine( شراب بالأساروف ٖٗ)

 Wine of wild nard( شراب بالسنبل ٗٗ)

 Wine of daucus( شراب الدوقوا ٘ٗ)

 Sage wine( شراب الأسفاقس ٙٗ)

 Opoponax wine( شراب أصل اتٞاوشبر ٚٗ)

 Wine of acorus and of lilyصوؿ السوسن ( شراب بالوج وبأٛٗ)

roots 
 Smallage wine( شراب بزر الكرفس ٜٗ)

 Wine of fennel, of( شراب الرازيانج والشبث والبطرساليوف ٓ٘)

dill (anethum) and of parsley 
 Abortion wine( الشراب الذي يقتل الأجنة ٔ٘)

 Thymelaeon wine( شراب التوماليا ٕ٘)
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 Mezereon wineب ات١ازريوف ( شراٖ٘)

 Mandragora wine( شراب ات١يبروح ٗ٘)

 Black hellebore wine( شراب ات٠ربق الأسود ٘٘)

 Scammonie wine (Metallic stones)( شراب السقمونيا ٙ٘)

 Calamine( قدميا وىو الإقليميا ٚ٘)

 ( سفوديس )وىو صنف من التوتيا(ٛ٘)

 Copper( النحاس ٜ٘)

 Flowers of copperلنحاس ( زىرة آٙ)

 Scales of copper( توباؿ النحاس ٔٙ)

 Verdigris (Copper basic acetate)( الزت٧ار ٕٙ)

 Iron rust( إيوس سيديروا ٖٙ)

 Washed lead( موليبدس وىو الرصاص ٗٙ)

 Lead-dross( خبث الرصاص ٘ٙ)

 Stibium (Antimony sulphide)( الإتٙد ٙٙ)

 Galena or Lead sulphide( مولبدانً ٚٙ)

 Silver-dross( خبث الفضة ٛٙ)
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 Litharge (Pbo)( ات١رداسنج ٜٙ)

 White lead (Lead basic carbonate)( إسفيذاج الرصاص ٓٚ)

 Chrysocolla( لزاؽ الذىب ٔٚ)

 Lapis lazuli( اللوزورد ٕٚ)

 ( قوانصٖٚ)

 Indigo( إنديقوف ٗٚ)

 Ochre( أخرا ٘ٚ)

 Cinnabar( قيناباري ٙٚ)

 Quicksilver( الزئبق ٚٚ)

 Bolus a. menus vugatis = FeٕOٖ( ات١غرة ٛٚ)

 Terra sigillata( الطتُ ات١ختوـ ٜٚ)

 Blue vitriol (SoٗCu)( القلقنت ٓٛ)

 Copper ore( القلقطار ٔٛ)

 Copperas( الزاج ٕٛ)

 Melanteria( مالنطريا ٖٛ)

 Sory( صورى ٗٛ)
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 Tutty( ديفروخس ٘ٛ)

 Orpimentفر ( الزرنيخ الأصٙٛ)

 Realgar( الزرنيخ الأتٛر ٚٛ)

 Alum( الشب ٛٛ)

 Sulfur( الكبريت ٜٛ)

 Pumice( القيشور ٜٓ)

 Salt (NaCI)( ات١لح ٜٔ)

 Sea foam( ألوس أختٌ ٕٜ)

 ( ات١اء ات١خلوط بات١لحٖٜ)

 ( زىرة ات١لحٜٗ)

 Nitron( النطروف ٜ٘)

 Lees of wine = Tartre( الدردى ٜٙ)

 Quick-lime (CaO)( الكلس ٜٚ)

 Gypsum( اتٞبستُ ٜٛ)

 Sarmentian ashes( رماد قضباف الكرـ ٜٜ)

 .Alcyonium, castings of kingfishers etc( زبد البحر ٓٓٔ)
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 Sponges( الإسفنجة ٔٓٔ)

 Coral( قوراليوف ٕٓٔ)

 Antipathes formiculaceum( أنطباتس قوراليوف ٖٓٔ)

 Pumice with alum( ليتص فروغيوس ٗٓٔ)

 Asian stone( أسيوس ٘ٓٔ)

 Marcasite (Copper pyrites)( ات١ارقشيتا ٙٓٔ)

 Haematite( الساذنج ٚٓٔ)

 Haematite( ليتس سخسطوس ٛٓٔ)

 Fossil bitumen( غاغاطس ٜٓٔ)

 Magnetite( مغنيطس ٓٔٔ)

 Arabicus stone( اتٟجر العربية ٔٔٔ)

 Galactites( اتٟجر اللبتٍ ٕٔٔ)

 Honey stone( اتٟجر العسلي ٖٔٔ)

 Morochtus= Talc( موروقتس ٗٔٔ)

 Alabaster( ألابسطريطس ليتس )اتٟجر القواريرى( ٘ٔٔ)

 Turquoise( تويطس )صنف من الزبرجد( ٙٔٔ)
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 Fossil spines of sea urchins( اتٟجر اليهودي ٚٔٔ)

 Asbestos( ليتس أمينطس ٛٔٔ)

 Sapphire( ليتس سابتَس ٜٔٔ)

 Lapis Memphitis( ليتس منفيطس ٕٓٔ)

 Selenite( اتٟجر القمري ٕٔٔ)

 Jasper( ليتس إياسبس ٕٔٔ)

 Serpentine lapis (snake-stone)( ليتس أفيطس ٖٕٔ)

 Lithocolla( ليتقولا ٕٗٔ)

 Fossil oysters( ليتس أسطرافيطس ٕ٘ٔ)

 Emery( تٝتَس ٕٙٔ)

 Sand( الرمل الذي يكوف على ساحل البحر ٕٚٔ)

 Whetrtone( مسن ات١اء ٕٛٔ)

 Geodes stone( ليتس جاورس ٜٕٔ)

 Earth( كل أصناؼ الطتُ ٖٓٔ)

 Terra Samia (Samian earth)( صنف يقاؿ لو صامياغى ٖٔٔ)

 Red earth of the furnaces( خزؼ التنور ٕٖٔ)
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 Melia( الطتُ الذي في خيطاف الأتاتتُ ٖٖٔ)

 Soot( السواد ٖٗٔ)

 Black ink( السواد الذي يكتب بو ٖ٘ٔ)

 يوامض

لتاريخ ىذه التًتٚة وصعوبة اختيار ات١صطلحات العربية ات١ناسبة وانتشار ىذه  (ٔ)
التًتٚة في البلبد العربية قصة طويلة رواىا ابن أبي أصيبعة في عيوف الأنباء، 

، انظر أيضًا الأمتَ مصطفى الشهابي، تفستَ كتاب ٛٗ–ٙٗ، صٕج
ـ، ٜٚ٘ٔة، مايو ديسقوريدس لابن البيطار في ت٣لة معهد ات١خطوطات العربي

 .ٕٔٔ–٘ٓٔص
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 الفصل السادس

 جاليهوس

GALEN 

في آسيا الصغرى عاـ  (ٔ)Peragamonوُلِدَ جالينوس في برجاموف 
ب.ـ. أي بعد أبقراط تٓمسة قروف، وكاف والده مهندسًا ماىرًا وديع ٖٔٔ

الطبع لطيف ات١عشر بعكس والدتو التي كاف طبعها في منتهى الشراسة، 
وقد تعودت أف تعضَّ خادماتها، وكثتَاً ما كانت »وس عنها: ويقوؿ جالين

ات١شاكل ات١فتعلة، فكانت معاملتها  -بلب انقطاع  -تغضب على أبي ت٥تلقة 
أسوأ من معاملة كسانتيب لسقراط، فلما قارنت فضل والدي بأىواء 

 «والدتي صممت على أف أكتسب فضائلو وأف أتٕنَّب مساوئها.

، «ات١سافَ أو ات٢ادئ»الذي معناه « جالينوس» وقد تٝى ات١هندس ابنو
فصدؽ اختياره إذ وصل جالينوس إفُ مرتبة عالية من ات٠لق ومن النُّبل 
فوفى بعهده بأف يقتفي آثًر والده، ولكن ليس من ات١ؤكد أف يكوف قد ت٧ح 
في أف يتخلَّص ت٘امًا من الطبع الذي ورثو من أمو، فقد تذكِّر بعض مناظراتو 

في  -من حتُ إفُ آخر  -و العواصف العنيفة التي كانت تهب العلمية تّ
 منزؿ والديو.
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وقد كانت برجاموف في ذلك اتٟتُ مدينة ثقافة عالية لا تسبقها إلا 
الإسكندرية فقط، فأتاحت تٞالينوس أف يتثقف ثقافة فلسفية وطبية، 
فاعتنق ات١ذاىب الفلسفية السائدة وىي مزيج من آراء أرسطو وأفلبطوف 

الرواقية والإبيقورية، وقاـ برحلبت علمية إفُ آسيا الصغرى والإسكندرية و 
 ومراكز طبية أخرى.

، Gladiatorsوعند عودتو إفُ برجاموف عُتُِّ جراحًا لدى ات١صارعتُ 
وبعد إقامة سنوات في مسقط رأسو دفعو طموحو إفُ أف يذىب إفُ روما، 

لتشريح، وكاف من حيث ظفر بسرعة على صيت لامع كطبيب وأستاذ في ا
بتُ الذين عاتٞهم الإمبراطور مرقص أوريليوس نفسو، ولكن اتٟرب 
الشعواء التي أعلنها جالينوس ضد أطباء روما ات١شعوذين أو اتٞهلبء أثًرت 
ضده عددًا كبتَاً منهم، فاضطر إفُ أف يعود إفُ برجاموف، ولكن أفٌَّ عليو 

، فأذعن ومكث فيها إفُ مرقص أويليوس أف يعود مرة ثًنية إفُ العاصمة
 ب.ـ. ٕٔٓآخر حياتو سنة 

ألف جالينوس عددًا كبتَاً من الكتب الشاملة تٞميع أقساـ الطب 
ا ففسر  في زمانو، كما ألف كتبًا فلسفية، وكاف إعجابو بأبقراط عظيمًا جدِّ
أىم كتبو، وقد اقتفى آثًره، فأبدى اىتمامًا كبتَاً للفحص الإكلينيكي 

يء على الوقائع ات١لموسة، غتَ أف ثقافتو الفلسفية  مستندًا قبل كل ش
كانت تغلب عليو أحيانًً فأوقعتو في استنتاجات منطقية بعيدة عن 

 الصواب، ومعظم موقفو من علم الأمراض مبتٍ على النظريات الأبقراطية.
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وقد اىتم كثتَاً بالتجارب العلمية، فهو من أوؿ الأطباء الذين أجروا 
ى طريقة عمل بعض الأعضاء مثل الكلى، وصلة اختبارات للوقوؼ عل

تْركات اتٞسم واتٟاسية وطريقة العمل  Spinal Cordاتٟبل الشوكي 
للتنفس والنبض، فأثبت علميِّا أف الشرايتُ تٖتوي على دـ وتنقلو، وقد 

 اقتًح تفستَاً فيسيولوجيِّا للؤحلبـ مرتابًا في أت٫يتها الطبية.

اـ حسب احتوائها على اتٟار والبارد وقسَّم الأدوية إفُ ثلبثة أقس
يَت بسيطة، والتي  واليابس والرطب، والأدوية إذا كانت ذات فعل واحد تُِّٝ
ت٢ا فعل إضافي غتَ فعلها الأصلي تٝيت مركبة، والقسم الثالث يشمل 
الأدوية التي تفعل لا تٔزية خاصة بل بكليتها مثل الأدوية ات١قيئة 

.  وات١سهلبت والسموـ

ر الأدوية بنفسو، وكاف لو غرفة خاصة لتحضتَىا وكاف جالي نوس ت٭ضِّ
وغرفة أخرى لتخزينها اتٝها أبوتيكو  Iaterion« ياتتَبوف»اتٝها 

Apoteke وصفًا من ت٥تلف ات١صادر: نبات وحيوانًت  ٖٚٗ، وقد وصف
 ومعادف، وقد أدرج في مؤلفاتو عددًا من الوصفات.

ثلبثة أدوية نُسِبَت إليو وقد استعمل الناس بعده على مدى الأجياؿ 
 وىي: 

 : لعوؽ قوامو ات١ر.Holy-bitter( البتَا بيكرا ٔ)

 .Terra sigillata( الطتُ ات١ختوـ ٕ)
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 (ٕ) .Theriac( والتًياؽ ات١شهورة ٖ) 

 دالَنٌع مؤلفات( ١) 

عمَّر جالينوس طويلًب وفَ يتوقف أبدًا أثناء حياتو عن التأليف، وقد 
ئة مؤلَّف، عدـ بعضها في حريق، وقد وصل إلينا بلغ عدد مؤلفاتو أربعما

تفستَاً  ٘ٔيُشَك فيها، و ٜٔكتابًا لا يتطرَّؽ الشك في نسبتها إليو، و  ٖٛ
 لكتب أبقراط، وىذه الكتب فَ يبقَ منها إلا التًتٚة العربية.

 وأىم ىذه الكتب ىي: 

 On the ideal( في أف الطبيب الفاضل ت٬ب أف يكوف فيلسوفًا ٔ)

Physician. 

 On the elements according to( كتاب الأسطقسات ٕ) 

Hippocrates. 

 On anatomical preparation or( كتاب التشريح الكبتَ ٖ) 

Encheirosis. 

وىو من أىم كتب جالينوس في علم التشريح وقد ظل ات١رجع 
لا  ٘ٔإفُ  ٜمقالة، وات١قالات من  ٘ٔالأساسي على مر القروف، وىو 

في التًتٚة العربية، وقد نشرىا ماكس سيموف وترتٚها إفُ  توجد إلا
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أت١انيِّا للمصطلحات  -يونًنيِّا  -الأت١انية، وأضاؼ إليها معجمًا عربيِّا 
 (ٖ) الطبية.

 On dissection of the veins and( كتاب في العروؽ ٗ)

arteries. 

 .On the movement of muscles( كتاب في حركة العضل ٘)

 On the teaching ofاب في آراء أبقراط وأفلبطوف ( كتٙ) 

Hippocrates and plato. 

 On the use of the parts of the( كتاب منافع الأعضاء ٚ)

human body. 

مقالة وفيها تٚيع تعليم جالينوس في  ٚٔوىو يشتمل على 
 الفيسيولوجيا.

 On the Medical Art (Ars( كتاب الصناعة الصغتَة ٛ) 

Medica.) 

وباللغة اللبتينية  Microtechneوىو ملخص، وكاف يسمى باليونًنية 
 .Articella ars Parva Tegniفي القروف الوسطى 
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 On the method ofمقالة  ٗٔ( كتاب حيلة البرء وىو ٜ) 

treatment (Megatechne or ars magna.) 

فتًتٚوا معظم كتبو إفُ العربية  وكاف تٞالينوس شأف كبتَ عند العرب
وت٠صوىا وفسروىا، وقد ذكرىا ابن أبي أصيبعة مطولًا في كتابو ووضح 
مضموف بعضها، وأشار إفُ أف أطباء الإسكندرية قد اختاروا من بتُ ىذه 
المجموعة الضخمة من الكتب ستة عشر كتابًا، ورتَّبوىا سبع مراتب تْيث 

 بنظاـ ت٤كم ويشتاؽ إفُ ات١زيد. يتدرج ات١بتدئ من مرتبة إفُ أخرى

 وىا ىي ذي ات١راتب السبع:

 المرتبة الأولى

( كتاب الفرؽ: يدرس فيو قوانتُ العلبج على رأي أصحاب التجربة ٔ) 
 وعلى رأي أصحاب القياس.

( كتاب الصناعة الصغتَة: يستفاد منو تٚل صناعة الطب كلها، ٕ) 
 النظري منها والعملي.

تَ: يُستفاد منو تٚيع ما ت٭تاج إليو ات١تعلم من ( كتاب النبض الصغٖ) 
 الاستدلاؿ بالنبض على ما ينفع بو الأمراض.

( الكتاب ات١سمى بأغلوقن: ويُستفاد منو كيفية التأني في شفاء ٗ) 
 الأمراض.



 ١55 

 المرتبة الثانية

( كتاب الأسطقسات: يدُرس فيو تركيب البدف من أسطقسات ٔ) 
الصفراء والسوداء والبلغم(، الأعضاء أعتٍ الأخلبط )الدـ و 

 وأسطقسات ىذه الأخلبط )النار وات٢واء وات١اء والأرض(.

 ( كتاب ات١زاج.ٕ) 

 ( كتاب القوى الطبيعية.ٖ) 

 ( كتاب التشريح الصغتَ.ٗ) 

 المرتبة الثالثة

 ( كتاب العلل والأعراض.ٔ) 

 المرتبة الرابعة

 ( كتاب تعرؼ علل الأعضاء الباطنية.ٔ)

 بض الكبتَ.( كتاب النٕ) 

 المرتبة الخامسة

 ( كتاب اتٟميات.ٔ) 
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 ( كتاب البحراف.ٕ) 

 ( كتاب أياـ البحراف.ٖ) 

 المرتبة السادسة

( كتاب حيلة البرء: أربع عشرة مقالة، يُستفاد منو قوانتُ العلبج على ٔ)
 رأي أصحاب القياس في كل واحد من الأمراض.

 المرتبة السابعة

 ( كتاب تدبتَ الأصحاء.ٔ)

 كتبو في الأدوية  (ٕ)

 وقد خصَّص جالينوس عدة كتب للؤدوية نذكر من بينها: 

يبتُ فيها أف إسهاؿ »( كتاب في قوى الأدوية ات١سهلة، مقالة واحدة ٔ)
الأدوية ما يسهل ليس ىو بأف كل واحد من الأدوية ت٭يل ما صادفو 
في البدف إفُ طبيعتو ثم يندفع ذلك فيخرج، لكن كل واحد منها ت٬تذ 

 «طاً موافقًا مشاكلًب لو.خل

( كتاب الأدوية ات١فردة، جعلو في إحدى عشرة مقالة، في ات١قالتتُ ٕ) 
الأوليتُ خطأ مَنْ أخطأ في الطرؽ الرديئة التي سُلِكَت في اتٟكم على 
قوى الأدوية، ثم أصَّل في ات١قالة الثالثة أصلًب صحيحًا تٞميع العلم 
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، ثم بتَُّ في ات١قالة الرابعة أمر باتٟكم على القوى الأوفُ من الأدوية
القوى الثواني وىي الطعوـ والروائح، وأخبر تٔا يستدؿ عليو منها على 

 القوى الأوفُ من الأدوية.

ووصف في ات١قالة ات٠امسة القوى الثوالث من الأدوية وىي أفاعيلها 
في البدف من الإسخاف والتبريد والتخفيف والتًطيب، ثم وصف في 

لبث التي تتلو قوة دواءٍ دواء من الأدوية النباتية، ثم في ات١قالة ات١قالات الث
التاسعة قوى الأدوية ات١عدنية، وفي العاشرة قوى الأدوية التي ىي ت٦ا يتولَّد 
في أبداف اتٟيواف، ثم وصف في اتٟادية عشرة قوى الأدوية التي ىي ت٦ا 

 يتُولد في البحر وات١اء ات١افٌ.

د فيو تٚيع ما يغُتذى بو من  ( كتاب قوى الأغذية:ٖ)  ثلبث مقالات عدَّ
 الأطعمة والأشربة، ووصف ما في كل واحد منها من القوى.

( كتاب تركيب الأدوية في سبع عشرة مقالة أَتَْٚلَ في سبع منها أجناس ٗ) 
الأدوية ات١ركَّبة فعدَّدىا جنسًا جنسًا، وجعل مثلًب جنس الأدوية التي 

ى حدتو، وجنس الأدوية التي تٖلل على تبتٍ اللحم في القروح عل
إفٍ. وإت٪ا غرضو فيو أف يصف تركيب الأدوية على اتٞمل؛ … حدتو 

في تركيب الأدوية على »ولذلك جعل عنواف ىذه السبع ات١قالات 
 «.اتٞمل والأجناس
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في تركيب الأدوية تْسب »وأما العشر ات١قالات الباقية فجعل عنوانها 
الرأس، ثم ىلمَّ جرِّا على تٚيع الأمراض إفُ أف ، وابتدأ فيو من «ات١واضع

 انتهى إفُ أقصاىا.

وقد أشار ابن أبي أصيبعة إفُ أف تٚلة ىذا الكتاب الذي رتٝو 
جالينوس في تركيب الأدوية فَ يوجد في زمانو إلا وىو منقسم إفُ كتابتُ 

 وكل واحد منهما على حدتو:

نقل حرفي للعنواف فالأوؿ يػُعْرَؼ بكتاب قاطاجافس وىذا العنواف 
 ويتضمن السبع ات١قالات الأوفُ التي تقدَّـ ذكرىا. kata genesاليونًني 

والآخر يػُعْرَؼ بكتاب ات١يامر وت٭توي على العشر ات١قالات الباقية، 
 وات١يامر تٚيع ميمر وىو الطريق.

ات١وجودة في كل »( كتاب الأدوية التي يسهل وجودىا وىي التي تُسمى ٘) 
 مقالتاف.وىو « مكاف

( كتاب الأدوية ات١قابلة للؤدواء جعلو في مقالتتُ، ووصف في ات١قالة الأوفُ ٙ) 
 منو أمر التًياؽ، وفي ات١قالة الثانية أمر سائر ات١عجونًت.

 ( كتاب التًياؽ إفُ مغيليانوس مقالة واحدة صغتَة.ٚ) 

 ( كتاب التًياؽ إفُ قيصر، وىو مقالة واحدة.ٛ) 
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 يوامض

 بها العرب برغمش.كاف يكت  (ٔ)

التًياؽ معجوف مركب من عدة مواد )نباتية ومعدنية وحيوانية( منها تٟوـ  (ٕ)
، وقد توارثت  الأفاعي، وكاف يقصد منو القدماء مقاومة سم ذوات السموـ
الأجياؿ صناعة التًياؽ، وعلى مر السنتُ أخذت شهرتو تزداد حتى أصبح 

حتى أواخر القرف الثامن عشر  الدواء الأعظم الذي يشفي تٚيع الأمراض، و 
كانت كلية الطب والصيدلة في باريس تقوـ رتٝيِّا بتحضتَه تْفل كبتَ أماـ ات١لؤ، 

، ٕثم توزعو على الصيادلة، انظر كتاب الصناعة في الطب للمجوسي ج
 REUTTER de ROSEMONT, Histoie de la. ٖٗ٘إفُ  ٕٙ٘ص

pharmacie, Paris, ٜٖٕٔ, t. ٕ p. ٕٔٔ–ٕٛفارس، كتاب  . بشر
 ـ.ٖٜ٘ٔالتًياؽ، أثر عربي مصور، القاىرة، ات١عهد الفرنسي 

(ٖ) Max SIMON, Sieben Bucher Anatomie des Galens, 

ٕ vol., Leipzing, ٜٔٓٙ. 
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 الفصل السابع

 الصيدلة عهد العرب

 القدٍه التراخ انتقال( ١) 

درية انتقل التًاث اليونًني الروماني إفُ الشرؽ عن طريق الإسكن
والعراؽ وفارس، وكاف في الإسكندرية جامعة مشهورة كانت فخر العافَ 

 القديم.

مركزًا ثقافيًا ت٦تازاً،  Edessaوفي الشرؽ الأوسط أصبحت الرىا 
حيث ترجم ات١سيحيوف النساطرة عددًا كبتَاً من الكتب الفلسفية والطبية 

 من اليونًنية إفُ السريانية.

ور بيزنطة إغلبؽ مدرسة الرىا، فلجأ ـ قرَّر إمبراطٜٛٗوفي عاـ 
علماؤىا إفُ فارس حيث وجدوا لدى ات١لك أحسن لقاء فخصَّص ت٢م 

وىي  Ecbatanوأكبتاف  Susaمدينة جنديسابور القائمة بتُ السوس 
 مدينة قدتٯة يرجع تأسيسها إفُ القرف الثالث ب.ـ.

ذوا وفيما بعد وفد على ىذه ات١دينة الفلبسفة اليونًنيوف الذين أخ
تٔذىب الأفلبطونية اتٟديثة، وذلك عندما أغلق جوستنياف أثينا عاـ 

 ـ.ٕٛ٘
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وقد أحدث وجود ىؤلاء العلماء في جنديسابور حركة ترتٚة قوية، 
فأصبحت ات١دينة مركزًا ثقافيِّا رائعًا تلبقت فيو ثقافات اليونًنيتُ القدماء 

 روح تسامح وات١سيحيتُ النساطرة واليهود وات٢نود والفرس؛ كل ذلك في
وتفاىم مثتَ للئعجاب، وقد ازدىر الطب أيضًا في ات١دينة فشُيِّدَت 
ات١ستشفيات )البمارستانًت( ليس فقط ت١عاتٞة ات١رضى، بل أيضًا للتعليم 

 النظري والعلمي.

ومن ات١رجح أف اللغة العربية كانت معروفة في جنديسابور قبل 
كانت بالقرب من اتٟتَة   ـ؛ لأنهاٖٛٙاستيلبء العرب على ات١دينة سنة 

 وىي مدينة عربية مشهورة.

على كلٍّ كاف الأطباء بعد الفتح بقليل يستعملوف اللغة العربية كما 
يشهد على ذلك ما يرويو ابن أبي أصيبعة عن جورجيس رئيس أطباء 
جنديسابور عندما التقى بات٠ليفة ات١أموف فكلَّمو باللغة العربية وباللغة 

 الفارسية.

ب النساطرة اللغوية في منطقة متعددة الثقافات والستَ مع إف مواى
التيارات العلمية اتٞديدة مع الاحتفاظ بالتًاث القديم، كل ىذا جعل 
النساطرة ختَة الوسطاء لنشر الثقافة الطبية اليونًنية الرومانية بتُ العرب، 
  وىناؾ دليل طريف على رواج أطباء جنديسابور ت٧ده فيما رواه اتٞاحظ في

 كتاب البخلبء. فهو يقوؿ:
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السنة وبئة »طبيبًا فأَكْسَدَ مرة، فقاؿ لو قائل: « أسد بن جاني»كاف 
والأمراض فاشية وأنت عافَ ولك صبر وخدمة، ولك بياف ومعرفة فمن أين 

 «تؤتى في ىذا الكساد؟

أما ]واحدة[ فإني عندىم مسلم، وقد اعتقد القوـ قبل أف »قاؿ: 
أُخلَق، أف ات١سلمتُ لا يفلحوف في الطب. واتٝي أتطبَّب، لا بل قبل أف 

]ثًنية[ أسد، وكاف ينبغي أف يكوف اتٝي صليبًا وجبرائيل ويوحنا وبتَا، 
وكنيتي أبو اتٟارث، وكاف ينبغي أف تكوف أبا عيسى وأبا زكريا وأبا إبراىيم، 
وعليَّ رداء قطن أبيض، وكاف ينبغي أف يكوف رداء حرير أسود. و]أختَاً[ 

 (ٔ) «ف تكوف لغتي لغة أىل جنديسابور.لفظ عربي وكاف ينبغي ألفظي 

بثقة  -ت١ا ضمنتو من أطباء ماىرين  -وقد فازت عائلة تٓتيشوع 
ات٠لفاء العباسيتُ الذين قربوىم منهم، وسلَّموا ت٢م مقاليد حياتهم 

 -وصحتهم، أما الشخصية البارزة في ميداف التأليف والنقل والتطبب فهي 
 صية حنتُ بن إسحاؽ.شخ -بلب شك 

 HUNAYN IBN ISHAQبن إضخاق  حُنين( 2) 

في اتٟتَة ى ٜٗٔوُلِدَ أبو زيد حنتُ بن إسحاؽ العبادي سنة 
)بالعراؽ( من أب مسيحي نسطوري كاف يشتغل بالصيدلة، وقد تتلمذ 
حنتُ في بادئ الأمر ليوحنا بن ماسويو في مدرسة جنديسابور، ثم تركو لكي 

للغة اليونًنية حتى حذقها ت٘امًا، وعندما حقَّق أمنيتو يدرس لعدة سنوات ا
قصد إفُ البصرة كعبة اللغة العربية حينذاؾ، فأتقن فيها لغة الضاد، وبذلك 
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أصبح حنتُ ت٬يد أربع لغات ىي: السريانية وىي لغتو الأصلية ثم الفارسية 
 واليونًنية والعربية.

ع )ات١توفى سنة عاد إفُ بغداد ودخل في خدمة جبرائيل بن تٓتيشو 
ـ( طبيب ات١أموف ات٠اص، الذي قرَّبو من ات٠ليفة والأوساط ٜٕٛى/ٕٗٔ

العلمية، فتمكَّن بذلك من اتٟصوؿ على ت٥طوطات يونًنية عديدة في 
الطب والفلسفة فتًجم قدراً كبتَاً منها، ورحل إفُ كثتَ من البلداف في 

ى نوادر العراؽ وسوريا وفلسطتُ ومصر )الإسكندرية(؛ للحصوؿ عل
ر لو أف ت٭سن ضبط التًتٚات التي تولاىا، ولقد  ات١خطوطات التي تيسِّ

بنشاطو « في ذكر ما ترجم من كتب جالينوس»وافانً حنتُ في رسالتو: 
ات١دىش في ىذا ات١يداف، ويؤُخذ من قائمة وضعها حنتُ وأتَّ٘ها أحد تلبميذه 

تابًا، وترجم إفُ أنو ترجم إفُ السريانية من كتب جالينوس تٜسة وتسعتُ ك
العربية منها تسعة وثلبثتُ، ىذا إفُ أنو راجع ترتٚة تلبميذه فأصلح ستة  
كتب ت٦ا نقُل إفُ السريانية، وت٨وًا من سبعتُ كتابًا إفُ العربية، كما راجع 
وأصلح معظم ات٠مستُ كتابًا التي كاف قد ترتٚها إفُ السريانية: سرجيس 

 من الأطباء ات١تقدمتُ.الرأسعيتٍ وأيوب الرىاوي وغتَت٫ا 

وكاف حنتُ بن إسحاؽ حريصًا على تأدية ات١عتٌ بدقة، فات٫ًا ت٘امًا 
مقتضيات النشر العلمي ووجوب الرجوع إفُ أحسن ات١خطوطات، اتٝع ما 

في »يقولو عن إحدى ترتٚاتو وىو في سن الشباب حيث يتكلم عن كتاب 
يونًنية  من نسخة خطية… ترتٚتو وأنً شاب »تٞالينوس: « الفرؽ

مشوَّىة، ثم ت١ا بلغت الأربعتُ من عمري طلب إفَِّ تلميذي حبيش أف 
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أصلحها بعد إذ كنت قد تٚعت قدراً من ات١خطوطات اليونًنية، وعند 
ذلك رتَّبت ىذه تْيث نسقت منها نسخة صحيحة قارنتها بالنص السرياني 

ىذا  ومع (ٕ) «ثم صححتها، وتلك عادتي التي أتبعها في كل ما ترتٚتو.
المجهود ات١ضتٍ كانت ت٘تاز ترتٚة حنتُ برصانة الأسلوب العربي، فقد قارنو 

بأسلوب تلميذه حبيش  Bergstraesserات١ستشرؽ الشهتَ برجستًاسر 
تٕشَّما عناءً كبتَاً في التعبتَ عن معتٌ أصوؿ الكتب … »وأشار إفُ أنهما 

رتٚة حرفية حتى ولو اليونًنية بقدر ما يُستطاع من الوضوح، وكانً يتًتٚاف ت
ضحيا في ذلك تّماؿ اللغة وتنسيق ديباجتها، ولكن تراجم حنتُ أفضل 
ودقتها أعظم، ومع ذلك فإف الإنساف تُٮيَّل إليو أنها ليست نتيجة ت٣هود 
صادؽ، ولكن نتيجة ت٘كُّن وثيق من اللغة وحسن تصرؼ في مذاىبها، 

عربية والدقة ات١تناىية في ويتجلَّى ىذا في سلبسة التوفيق بتُ اليونًنية وال
 (ٖ) «زات فصاحة حنتُ التي اشتهر بها.التعبتَ مع الإت٬از، تلك ىي ت٦ي

وتّانب ترتٚتو لكتب جالينوس، نقل حنتُ إفُ العربية عددًا من  
مع تفستَ جالينوس عليو « كتاب الفصوؿ»كتب أبقراط، مثاؿ ذلك: 

، «كتاب ات٠لع»، و«كتاب الكسر»ات١تًجم إفُ السريانية والعربية، و
، «في القروح»، وكتاب «تدبتَ الأمراض اتٟادة»، و«تقدمة ات١عرفة»و

الأمراض »، وكتاب «الأبيذتٯيا»، وكتاب «جراحات الرأس»وكتاب 
الأىوية »، وكتاب «قاطيطتَوف»، وكتاب «في الأخلبط»، وكتاب «الوافدة

كتاب ، و «طبيعة الإنساف»، وكتاب «الغذاء»، وكتاب «وات١ياه والبلداف
كتاب السبع »لأوريباسيوس تْذافتَه، وكتابو إفُ أونًبيوس، و« الكنانيش»

« ات١ادة الطبية»و Paul d’Egineلبولس الأجنيطي « مقالات
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ا. ىذا تّانب الكتب الفلسفية  لديوسقوريدس؛ وكلها كتب ضخمة جدِّ
 لأرسطو وأفلبطوف.

از تٔعاتٞة وفَ يكتفِ حنتُ بالتًتٚة، بل كاف كذلك طبيبًا ماىرًا امت
أمراض العتُ كما كاف مؤلفًا قديرًا في مواضيع شتى، وقد أورد ابن أبي 
أصيبعة أكمل قائمة ت١ؤلفاتو العربية، وىي تٖتوي على أكثر من مائة كتاب 
في ت٥تلف فروع الطب، نذكر ثلبثة منها لاحتوائها على مسائل تتصل 

 تٔوضوع العقاقتَ.

مقالات في العتُ، يذكر في أما الكتاب الأوؿ فهو: كتاب العشر 
السنة الأوفُ منها طبيعة العتُ وتركيبها، وطبيعة الدماغ ومنافعو، والعصب 
الباصر والروح الباصر، وتٚلة الأشياء التي لا بد منها تٟفظ الصحة 
واختلبفها، وأسباب الأمراض الكائنة في العتُ، ويعرض في الأربع ات١قالات 

)ات١قالة السابعة(، ثم يذكر أجناس الأدوية  الأختَة قوى تٚيع الأدوية عامة
للعتُ خاصة وأنواعها )الثامنة(، ثم مداواة أمراض العتُ )التاسعة(، وفي 
ات١قالة العاشرة الأدوية ات١ركبة ات١وافقة لأمراض العتُ، ولننظر إفُ ىذه 

 ات١قالات بشيء من التفصيل.

فهي تبحث عن  «في تٚيع الأدوية ات١فردة عامة»أما ات١قالة السابعة 
قوى الأدوية ات١فردة على ت٨و ما جاء في البابتُ: الرابع وات٠امس من كتاب 

، ويشرح مذىب الطبيب اليونًني في «في قوى الأدوية ات١فردة»جالينوس 
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على نظرية تركيب الأدوية  -كما سلف القوؿ   -الأدوية، والنظرية مبنية 
 لأرض.من العناصر الأربعة: النار وات٢واء وات١اء وا

أما قوى الأدوية فمنها أوائل ومنها »ويقوؿ في قوى الأدوية ما يأتي: 
ثوافٍ ومنها ثوالث، فالأوائل أربعة: اتٟار والبارد والرطب واليابس، ولكل 
واحد من ىذه أربع درجات، وفي كل درجة ثلبثة مواضع: أوؿ وآخر 

إلا أنو فَ ووسط، فما في الدرجة الأوفُ ىو ما غتََّ البدف عن الاعتداؿ 
 يغتَه تغيتَاً بيِّنًا فيحتاج في تغيتَه إفُ برىاف.

ه تغيتَاً بينًا ليس بشديد، وما في  وما في الدرجة الثانية ىو ما غتََّ
ه تغيتَاً شديدًا ليس تٔفسد، وما في الدرجة الرابعة  الدرجة الثالثة ىو ما غتََّ

ه تغيتَاً مفسدًا، واتٟار يفسد بالإحراؽ، و  البارد بات٠در وكل ما ىو ما غتََّ
ىو في الدرجة الرابعة من اليبس فإنو أيضًا تُ٭ْرَؽ، فهذه الأوائل. وأما 

، hardening، وات١صلب softening، وات١لتُ maturingالثواني، فات١نضج 
، cleansing، واتٞلبء aperient، والفتاح للسدد obstructiveوات١سدد 

، وات١فتح لأفواه العروؽ condensing، والكثَّاؼ rarefyingوات١خلخل 
، والناقص للحم putrefactive، وات١عفن causticوات١ضيق ت٢ا، والمحرؽ 

that which reduces flesh والدامل ،that which produce 

cicatrisation والباني ،that which make flesh grow واتٞاذب ،
attracting والبازىر ،antidote وات١سكن ،analgesic. 

ما الثوالث، فمثل أف يكوف الدواء يفتِّت اتٟجارة أو يعتُ على وأ
 (ٗ) « ويدرُّ الطمث أو يدرُّ البوؿ.نفث ما في الصدر، أو يولد اللبن
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، «أدوية العتُ وأجناسها وفنوف استعمات٢ا»وتتناوؿ ات١قالة الثامنة 
، فمنها ما ىو من النبات ومنها ما ىو من ات١عادف، ومنها ما ىو من اتٟيواف

والتي ىي من النبات منها صموغ مثل اتٟلتيت والسكبينج والأفربيوف وات١ر 
والكندر والأفيوف والصمغ والكثتَاء والبارزد والأنتً روث وات٠ضض 
والأشق، ومنها ما ىي عصارات كعصارة ات٢وفوقسطيذاس والأقاقيا وماء 

ساذج، اللقاح وماء البابونج والصبر والنشاستج، ومنها ما ىو ورؽ مثل ال
ومنها ما ىو خشب مثل السليخة والدار صيتٍ وعيداف البطباط، ومنها ما 
ىو قشر مثل قشر الكندر وقشر اليبروح، ومنها ما ىو عقود مثل اتٟماما، 

 ومنها ما ىو سنبل مثل سنبل الطيب.

وأما الأدوية ات١عدنية، فهي الشاذنة، وات١لح، والنوشادر، والزرنيخاف، 
ا، والزاج، والرصاص، والإتٙد، والقلقنت، والقلقديس، والزت٧ار، والأقليمي

والنحاس، والإسفيذاج، وزىرة النحاس، وأبسوريقوف، والنوتيا، وتوباؿ 
 اتٟديد، وتوباؿ النحاس.

وأما الأدوية التي من اتٟيواف، فبعضها من رطوباتها كات١رارات واللبن 
 يبتُ حنتُ وبياض البيض، وبعضها من أعضائها كالقروف واتٞندباستً، ثم

 قوة كل واحدٍ منها بإت٬از.

أما أجناس الأدوية ات١ستعملة للعتُ فسبعة: الأوؿ مسدد والثاني 
مفتح والثالث جلبء والرابع معفن وات٠امس قابض والسادس منضج 

 والسابع ت٥در.
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وفي ات١قالة التاسعة يضع حنتُ علبج كل واحد من الأمراض ولكن 
ؾ في تفستَ الأمراض العامة من الوجهة بدوف ترتيب، مع ات٠وض ىنا وىنا

النظرية، ثم يأخذ حنتُ في وصف علبج الأمراض ات١ذكورة في ات١قالة 
 السادسة مع توسع في بعضها.

أما ات١قالة العاشرة فهي تٖتوي على تٖضتَ الأدوية ات١ركبة لعلبج 
أمراض العتُ، فيتكلم حنتُ عن تٖضتَ مراىم العتُ )الشيافات(، وأورد 

بأربعتُ مركَّبًا منها وأربعة أكحاؿ نقلها عن الأطباء اليونًنيتُ، وقد قائمة 
وُفِّق الدكتور مايرىوؼ الذي نشر ىذا ات١خطوط لأوؿ مرة إفُ تٖقيق 
معظمها والكشف عن جلية الأمر فيها معتمدًا على ات١صادر اليونًنية، 

التًاث وىي ختَ معواف في تٖقيق ات١صطلحات العربية العلمية ات١تًتٚة عن 
 اليونًني القديم، ونذكر بعض ىذه الوصفات:

صفة شياؼ منجح يسكن العلة من يومو وينعت تٓرء الكلب وت٭لل 
 Recipe for a useful eye-salve wichالورـ من ساعتو.*  

soothes the pain from the very first day, with the 
epithet ‚dog’s excrement.” 
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 Take:   يؤخذ:
 

 40drachms  Stibium أربعوف مثقالًا   إتٙد

 dr.  Acacia ٓٗ أربعوف مثقالًا  قاقيا 

 dr.  Cadmia ٙ ستة مثاقيل  قليميا 

 dr.  Myrrh ٗ أربعة مثاقيل  مر 

 dr.  Aloes ٕ مثقالاف  صبر 

 dr.  Nard ٗ أربعة مثاقيل  سنبل الطيب 

 dr.  Indian lycium ٗ أربعة مثاقيل  حضض 

 dr.  Castoreum ٔ بادستً مثقاؿ  جند 

ت٨اس ت٤رؽ 
 مغسوؿ

أربعة عشر 
 مثقالًا 

ٔٗ dr.  Burnt and washed 
copper 

 dr.  White load ٛ تٙانية مثاقيل  أسفيذاج 

 dr.  Opium ٕ  مثقالاف أفيوف 

 dr.  Yellow burnt vitriol ٕ مثقالاف  قلقطار ت٤رؽ 

 dr.  Gum-Arabic ٓٗ أربعوف مثقالًا  صمغ عربي 

تػُعْجَن ىذه الأدوية تٔاء 
طبيخ الورد، ويُستعمل 

 الشياؼ ببياض البيض

Knead these remedies 
with the water of decoction of 
roses, apply the eye-salve 
with white of eggs and dilute 
it well. Thus it will be quiet 

excellent. 

 .ٜٜٔو ٖٖٔ* نفس ات١صدر، ص
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صفة شياؼ يقُاؿ لو: ليبيانوف ينفع من الاحتًاؼ وات١دة الكامنة في 
 Recipe for an eye-salveالعتُ ونتوء الطبقة العينية في القروح*  

called libianon useful for inflammation hypopyon, 
prolapse pf uvea (iris) and ulcers. 

 :Take   يؤخذ:

 ٕٔ مثقالًا  ٕٔ إتٙد ت٤رؽ مغسوؿ
drachms 

Burnt and washed 
stibium 

أقليميا ت٤رؽ 
 مغسوؿ

 oz. Brunt and washed ٕ أوقيتاف
cadmia 

 dr. White lead ٙٔ مثقالًا  ٙٔ أسفيذاج

أسرب ت٤رؽ 
 مغسوؿ

 dr. Brunt & washed lead ٛ مثاقيل ٛ

طتُ يعرؼ 
 بالكوكب

-dr. Clay known as ‚star ٛ مثاقيل ٛ
clay 

 dr. Tutty ٛ مثاقيل ٛ توتيا

 dr. Myrrh ٕ مثقالاف مر

 dr. Opium ٕ مثقالاف أفيوف

 dr. Starch ٕٔ مثقالًا  ٕٔ نشا

 dr. Gum-tragacanth ٛ مثاقيل ٛ كثتَاً

 dr. Gum-Arabic ٗ مثاقيل ٗ صمغ

 Pound the remedies with water تُسْحَق الأدوية بات١اء

 .ٕٕٔو ٗٗٔ* نفس ات١صدر، ص
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على تٜسة رسوـ « العشر مقالات في العتُ»وت٭توي ت٥طوط 
تٗطيطية للعتُ، وكانت في الأصل تٙانية أو عشرة، ويقوؿ مايرىوؼ عن 

 : وت١ا كاف الكتاب مقتبسًا من كتب اليونًف فإف ىذه الرسوـ  »ىذه الرسوـ
كانت لا شك موجودة في النسخ اليونًنية، ونقلها الأطباء العرب 

ي أيضًا أوؿ رسوـ معروفة لتشريح العتُ، والسوريوف الذين ترتٚوىا، ثم ى
وىي أرقى بكثتَ من تلك الرسوـ التي زيُنَِّت بها الكتب الأوروبية في القروف 

 (.ٚ٘)ص« الوسطى

وقد نَشَرَ ىذا ات١خطوط الفريد الدكتور مايرىوؼ نشرة علمية، وقدَّـ 
 ـ.ٕٜٛٔلو مطولًا وترتٚو إفُ الإت٧ليزية بالقاىرة سنة 

كتاب ات١سائل في »اؽ كتاب آخر في العتُ عنوانو: وتٟنتُ بن إسح
، وىو ثلبث مقالات وت٤رَّر على طريقة السؤاؿ واتٞواب ألَّفو «العتُ

لولديو: داود وإسحاؽ، وىو مئتاف وتسع مسائل وقد نشره الأب سباط 
ما لو وترتٚاه إفُ الفرنسية، ٖٜٛٔوالدكتور مايرىوؼ بالقاىرة سنة  ـ، وقدَّ

 للؤدوية. والكتاب لا يعرض

وىناؾ بعض كتبو التي ذاعت بها شهرتو في القروف الوسطى بأوروبا، 
والذي تػُرْجِم إفُ « ات١دخل»مثل: تفستَ كتاب الصناعة الصغتَ تٞالينوس 

 .Isagoge Johannitiiاللبتينية تٖت عنواف 

، فهو عبارة عن مقدمة للطب العاـ «ات١سائل في الطب»أما كتاب 
، وقد كاف ىذا الكتاب مرجعًا فسَّره كثتَ من على شكل أسئلة وأجوبة
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أطباء العرب وعلَّقوا عليو، ويوجد في أوروبا عدد وافر من ىذه 
كتابًا من   ٚٗات١خطوطات فَ تػُنْشَر بعد، وقد أحصى ات١ستشرؽ جتَييلي 

مؤلَّفات حنتُ ات٠اصة بالطب فُقِدَ أكثرىا لسوء اتٟظ، ىذا تٓلبؼ ما كتب 
نطق والنحو وتاريخ جامع وصل بو إفُ حكم في مواضع شتى مثل ات١

العباسيتُ ومسائل دينية؛ ولذا فَ يبالغ الدكتور لوكلتَ في شيء حينما قاؿ 
 مستهلبِّ تْثو ات١سهب عن حنتُ بن إسحاؽ:

يعد حنتُ أقوى شخصية أت٧بها القرف التاسع، بل من أشد رجاؿ »
طراؼ واختلبؼ التاريخ ذكاءً وأحسنهم خلقًا، فنطاؽ أتْاثو الشاسع الأ

أنواعها وامتيازىا وأت٫يتها، والمحن التي تٖمَّلها بشجاعة ونبل في بدء حياتو 
العلمية وفي أثنائها ت٦ا يبعث الاىتماـ وت٬ذب القلوب إليو، وىو وإف فَ 
يكن باعث النهضة في الشرؽ إلا أف أحدًا فَ يشارؾ في تلك النهضة 

 ٘«مشاركة فعالة وراسخة ومثمرة كما فعل حنتُ.

 يوامض

، طبعة القاىرة )اتٟاجري(، ٜٓٔـ، صٜٓٓٔالبخلبء، طبعة فاف فلوتن، ليدف،  (ٔ)
 .ٓٙـ، صٜٛٗٔ

ذكر ىذا النص الدكتور مايرىوؼ في مقدمة كتابو: كتاب العشر مقالات في العتُ،  (ٕ)
 .ٜٕص

 .ٖٓنفس ات١صدر، ص (ٖ)

 .ٚ٘ٔنفس ات١صدر، ص (ٗ)

(٘) LEGLERC (L.), Histoire de la médicine arabe صٔج ،ٖٜٔ. 
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 الفصل الثامو

 أبو بلر الرازي

ABU BAKR AL-RAZI 
 

 أخلاقى  - حَاتى( ١)

وُلِدَ أبو بكر محمد زكريا الرازي ات١لقَّب تّالينوس العرب حوافِ عاـ 
ـ في الري بالقرب من طهراف، وكاف الري من أقدـ مدف إيراف وقد ٗٙٛ

 ذكرتها الأفستا من الأرض الطيبة التي خلقها الإلو أىورا مزد.

قد شُغِفَ في بدء حياتو بات١وسيقى، وكاف يعزؼ العود تٔهارة، ثم و 
انكبَّ على دراسة الفلسفة وألَّف فيها كتبًا عديدة، غتَ أنو ذىب مذىبًا 
منحرفًا عن اتٟقيقة فاسْتػُهْدِؼ للنقد الشديد من بعض ات١ؤرختُ حتى قاؿ 

يوغل في  إف الرازي فَ«: »التعريف بطبقات الأمم»القاضي صاعد في كتابو 
وتقلَّد آراء العلم الإت٢ي ولا فهم غرضو الأقصى، فاضطرب لذلك رأيو 

 «اىتدى سبيلهم. سخيفة وانتحل مذاىب خبيثة وذـ أقوامًا فَ يفهم عنهم ولا
الشديد للعقل مبالغًا في  ولا غرابة في ىذا اتٟكم وقد اشتهر الرازي بتعصُّبو (ٔ)

 (ٕ) في كل شيء. ات١رجع الأوؿ والأختَقوتو قاطعًا بأنو 

وتٟسن اتٟظ فَ تؤثر ىذه الآراء السخيفة لا في أخلبقو ولا في نشاطو 
العلمي، أما أخلبقو فقد شهد لو معاصروه بسموىا، فجاء في ترتٚتو في 
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وكاف كرتٯاً متفضلًب بارِّا بالناس حسن الرأفة بالفقراء »عيوف الأنباء: 
ء حتى كاف ت٬ُْرِي عليهم اتٞرايات وفي نص  (ٖ) «الواسعة وتٯرضهم. والَأعِلبَّ

م وفي برئهم كاف الرازي ذكيِّا فطنًا رءوفًا بات١رضى ت٣تهدًا بعلبجه»آخر: 
 (ٗ) «بكل وجو يقدر عليو.

أما نشاطو العلمي فقد جعلو من أعلم أطباء عصره وأمهرىم، وقد 
أثًر اىتمامو بالطب تردده على ات١ستشفيات )وكانت تدُْعَى حينذاؾ 

ت( والتحدث مع كبار صيادلتها وأطبائها ومعاينة ات١رضى، وقد بالبمارستانً
وكاف دائم »وصف البتَوني ىذا النشاط ختَ وصف عندما قاؿ عنو: 

الدرس شديدًا لأتباعو، يضع سراجو في مشكاة على حائط يواجهو، مسندًا  
كتابو إليو؛ كيما إذا غلبو النعاس سقط الكتاب من يده فأيقظو ليعود إفُ 

وفَ »ويقوؿ ابن أبي أصيبعة نًقلًب عن أحد معاصريو:  (٘) «ليو.ما ىو ع
يكن يفارؽ ات١دارج وما دخلت عليو قط إلا ورأيتو ينسخ إما يسود أو 

ولكثرة انكبابو على الكتب والقراءة على أنوار القناديل  (ٙ) «يبيض.
ضعف بصره، واختتم أمره بالعمى ونزؿ ات١اء في آخر عمره على عينيو، 

اه في آخر عمره شيء من اليأس وعدـ الاكتًاث من اتٟياة، وفي وقد اعتً 
وزاره في طبرستاف منتسب إفُ تلبمذتو ليعاتٞو، »ذلك يقوؿ البتَوني: 

فسألو عن كيفية مداواتو إياه فقصَّ القصة، وقاؿ أبو بكر )الرازي(: 
أشهد أنك أوحد القداحتُ وأعلم الكحالتُ، ولكنك تعلم أف ىذا الأمر »

و من آلاـ تعافها النفس ومشاؽ طويلة ات١دة تٯلها الإنس، ولعل لا تٮل
العمر قد قصر والأجل قد قرب، فقبيح تٔثلي أف تؤثر في صبابتو الآلاـ 

 (ٚ)«.«وات١تاعب على الراحة، فانصرؼ مشكوراً على ما نويتو وسعيت فيو
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وعمي في آخر عمره تٔا نزؿ »وفي رواية أخرى رواىا ابن أبي أصيبعة جاء: 
 لا، قد نظرت من الدنيا حتى»فقاؿ: « لو قدحت؟»في عينيو، فقيل لو: 

 (ٛ) «فلم يسمح بعينيو للقدح.« مللت.

َ بالري سنة  ـ وقد ٕٜ٘ى/ٖٖٔوفَ تطل أيامو بعد مرضو، وتػُوُفيِّ
 استوفى من السنتُ اثنتتُ وستتُ على وجو التقريب.

ت١هنة وفي أوج نشاطو أصبح كبتَ أطباء مستشفى الري حيث مارس ا
ت٤اطاً بتلبميذه وتلبميذ تلبميذه، وكاف إذا قدـ مريض فحصو التلبميذ، 
وإذا عصى عليهم تشخيص ات١رض قدموا إليو ات١ريض، وكاف الرازي رئيس 

 أطباء مستشفى بغداد.

 5الطب في كلامى مأثٌز( 2) 

 وقد ذكر لو ابن أبي أصيبعة بعض الكلبـ؛ قاؿ:

، والعلبج تٔا تنصو الكتب دوف اتٟقيقة في الطب غاية لا تدُْرَؾ»
 «إعماؿ ات١اىر اتٟكيم برأيو خطر.

الاستكثار من قراءة كتب اتٟكماء والإشراؼ على أسرارىم نًفع »
 «لكل حكيم عظيم ات٠طر.

العمر يقصر عن الوقوؼ على فعل كل نبات في الأرض، فعليك »
عَ عليو ودع الشاذ، واقتصر على ما جربت.  «بالأشهر ت٦ا أُتِْٚ
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نْ فَ يػُعْنَ بالأمور الطبيعية والعلوـ الفلسفية والقوانتُ ات١نطقية، مَ »
 «وعدؿ إفُ اللذات الدنيائية فاتهمو في علمو لا سيما في صناعة الطب.

متى اجتمع جالينوس وأرسطاطاليس على معتٌ فذلك ىو »
 «الصواب، ومتى اختلف صعب على العقوؿ صوابو جدِّا.

ا من الطعاـ ما يضرىم فيجب على الناقهوف من ات١رض إذا اشتهو »
الطبيب أف ت٭تاؿ في تدبتَ ذلك الطعاـ وصرفو إفُ كيفية موافقة ولا تٯنعهم 

 «ما يشتهوف بتة.

ينبغي للطبيب أف يوىم ات١ريض أبدًا الصحة ويرجيو بها، وإف كاف »
 «غتَ واثق بذلك فمزاج اتٞسم تابع لأخلبؽ النفس.

اث الذين لا تٕربة ت٢م ومَنْ قلَّت الأطباء الأميوف وات١قلدوف والأحد»
 «عنايتو وكثرت شهواتو قتَّالوف.

ينبغي للطبيب أف لا يدع مسألة ات١ريض عن كل ما تٯكن أف تتولَّد »
 «عنو علتو من داخل ومن خارج ثم يقضي بالأقوى.

ينبغي للمريض أف يقتصر على واحد ت٦ن يوثق بو من الأطباء »
ا.  «فخطؤه في جنب صوابو يستَ جدِّ

من تطبب عند كثتَين من الأطباء يوشك أف يقع في خطأ كل واحد »
 «منهم.
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متى كاف اقتصار الطبيب على التجارب دوف القياس وقراءة الكتب »
 «خُذِؿَ.

ينبغي أف تكوف حالة الطبيب معتدلة لا مقبلًب على الدنيا كلية ولا »
 «معرضًا عن الآخرة كلية فيكوف بتُ الرغبة والرىبة.

الكواكب الثابتة في الطوؿ والعرض تنتقل الأخلبؽ  بانتقاؿ»
 «وات١زاجات.

إف استطاع اتٟكيم أف يعافً بالأغذية دوف الأدوية فقد وافق »
 «السعادة.

 مؤلفاتى( 3) 

كاف الرازي غزير التأليف لا في الطب وحده بل في شتى الفنوف 
لفات مع وات١عارؼ، حتى إف البتَوني صنَّف رسالة لإحصاء عناوين ىذه ات١ؤ 

، وت٭توي ىذا الثبت على «في فهرست كتب الرازي»تبويبها وتَّٝاىا 
 ات١ؤلفات الآتية:

 ٔٓ٘ٙ .مقالة في الطب 
 ٖٖ .في الطبيعيات 
 ٚ .في ات١نطق 
 ٔٓ .في الرياضيات والنجوميات 
 ٚ .التفاستَ والتلبخيص 
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 ٔٚ .في الفلسفة 
 ٕٓ .في ما وراء الطبيعة والإت٢يات 
 ٕٖ .في الكيمياء 
 ٔٔ  مواضيع شتى.في 

 ونقتصر على ذكر أىم ىذه الكتب وأكثرىا انتشاراً.

 ًالجدزِ الحصبْ في كتاب( ١-3) 

 variola, small-poxومن أشهر مؤلفاتو ات١بتكرة كتابو في اتٞدري 
، وىو أوؿ كتاب من نوعو في ىذا ات١وضوع، وقد ميَّز measlesواتٟصبة 

خيصهما، وىو يلحُّ في الرازي بتُ ات١رضتُ ووصف بدقة ت٦يزاتهما وتش
الإشارة إفُ أت٫ية الفحص الدقيق للقلب والنبض والتنفس والبراز عند 

 مراقبة تطور ات١رضى.

،  eruptionوقد لاحظ أف ارتفاع اتٟرارة يساعد على انتشار الطفح 
 bigكما أشار إفُ وسائل وقاية الوجو والفم والعتُ وتٕنب الندوب الكبتَة 

scars. 

أو  De Pesteإفُ اللبتينية تٖت عنواف  (ٜ) ا الكتابوقد تػُرْجِمَ ىذ
de Pestilentia  ـ.٘ٙ٘ٔوطبُِعَ في البندقية سنة 

 -وىذا الكتاب »أحد مؤرخي الطب:  Neubergerويقوؿ نيوبرجر 
أنفس الكتب الطبية التي صنَّفها العرب، ولو في تاريخ علم  -ولا ريب 
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اتٞدري، ىذا إفُ أنو  الأوبئة أعظم منزلة من جهة أنو أقدـ تْث عن
يكشف لنا عن الرازي معاتٞاً دقيقًا نزيهًا يكاد يتحرَّر من الآراء التعسفية 

 «مقتفيًا في علبجو أثر أبقراط.

 وأىم كتبو تٚيعًا ت٫ا: اتٟاوي وات١نصوري.

 الحاًِ كتاب( 3-2)

أما كتاب اتٟاوي فهو أضخم ت٣موعة طبية موجودة عند العرب، وفَ 
جزءًا، ولكن لسوء اتٟظ  ٕٗتاب في أصلو العربي ويقع في يطُْبَع ىذا الك

لا توجد منو نسخة كاملة، والأجزاء الاثنا عشر الباقية مبعثرة في مكاتب 
كاف نًدر   -لضخامتو وتٙنو الباىظ  -أوروبا، ولا شك أف الكتاب 

الوجود، ومن ات١رجح أنو فَ يكن يوجد منو في العصر الوسيط إلا نسختاف 
 لإسلبمي كلو.في العافَ ا

أنو فَ يتم ىذا الكتاب بنفسو، ولكن  (ٓٔ) وقد أتٚع مؤرخو الرازي
تلبميذه ىم الذين أكملوه، وقد تػَرْجَم اتٟاوي إفُ اللبتينية في صقلية أو في 

 Charlesللملك شارؿ دات٧و  Farraguthنًبوفِ فرج بن سافَ 

d’Anjou ـ، ٜٕٚٔ، وقد مضى في ترتٚتو حياتو كلها وانتهى منها سنة
ـ، وىو أضخم ٙٛٗٔفي شماؿ إيطاليا سنة  Bresciaوطبُِعَ في بريشيا 

، وقد طبُِعَ Incunabiliaالكتب التي طبُِعَت بعد اختًاع ات١طبعة مباشرة 
ا، وفي الطبعة  مراراً في القرف السادس عشر غتَ أف نسخو نًدرة جدِّ
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م اتٟاوي إفُ  تٚة اللبتينية ىو جزءًا أو كتابًا واسم التً  ٕ٘اللبتينية قُسِّ
Continens. 

مهارة الرازي ودقة ملبحظاتو وغزارة « اتٟاوي»وتتجلَّى في صفحات 
علمو وقوة منطقو في استخراج النتائج من معطيات البحث الإكلينيكي، 
وقد ورد في كتب مثل كتاب الفرج بعد الشدة للقاضي التنوخي أو 

الات مرضية لنظامي العروضي حكايات مشوقة لبعض ح« جهتامقالو»
 (ٔٔ) الرازي بذكائو أف يشفي ات١ريض. صعبة استطاع

وت٧د في كتاب اتٟاوي صفحات نقلت لنا بعض ما كاف الرازي يدوِّنو 
بدقة عند فحصو للمرضى ت١تابعة ات١رض وعوارضو والوصوؿ إفُ تشخيصو 
بدقة، وقد نشر الدكتور مايرىوؼ ىذه الصفحات بعد تٖقيقها، وترتٚها 

 -ية مصحوبة تٔلبحظات قيِّمة خاصة تشخيص ات١رض، وت٩تار إفُ الإت٧ليز 
وىي ختَ دليل على قوة « اتٟالات»بعض ىذه  -على سبيل ات١ثاؿ 

 ات١لبحظة عند الرازي وغزارة علمو الطبي:

(ٔ )renal abscess, perforating into the renal 

pelvis. 

ة أياـ كاف يأتي عبد الله بن سوادة تٛيات ت٥لطة تنوب مرة في ست
مها نًفض يستَ، وكاف يبوؿ مرات   ، ويتقدَّ ومرة غب ومرة ربع ومرة كل يوـ
كثتَة، فحكمت أنو لا تٮلو أف تكوف ىذه اتٟميات تريد أف تنقلب ربعًا، 
وإما أف يكوف بو خراج في كلبه، فلم يلبث إلا مديدة حتى باؿ مدة، 
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ني في أوؿ الأمر فأعلمتو أنو لا تعاوده ىذه اتٟميات وكاف كذلك، وإت٪ا صدَّ 
على أف أبتَّ القوؿ بأف بو خرَّاجًا في كلبه أنو كاف ت٭م قبل ذلك تٛى غب 
وتٛيات أخر، فكاف للظن بأف تلك اتٟمى ات١خلطة من احتًاقات تريد أف 
تصر ربعًا موضع قوي، وفَ يشكُ إفَِّ أف قطنو شبو ثقل معلق منو إذا قاـ 

ف كثرة البوؿ يقوي ظتٍ بات٠راج في وأغفلت أنً أيضًا أف أسألو عنو، وقد كا
الكلى، إلا أني كنت أحكم أف أباه أيضًا ضعيف ات١ثانة يعتًيو ىذا الداء، 
وىو أيضًا قد كاف يعتًيو في صحتو فينبغي أف لا نغفل بعد ذلك غاية 
التقصي إف شاء الله، وت١ا باؿ ات١دة أكببت عليو تٔا يدرُّ البوؿ حتى صفا 

تو بعد ذلك الطتُ ات١ختوـ والكندر ودـ الأخوين، البوؿ من ات١دة ثم سقي
وتٗلَّص من علتو وبػَرَأَ برءًا تامِّا سريعًا في ت٨و من شهرين، وكاف ات٠رَُّاج 
صغتَاً، ودلَّتٍ على ذلك أنو فَ يشكُ إفَِّ ابتداء الثقل في قطنو لكن بعد أف 

لقد   فلو كاف كبتَاً« نعم.»قاؿ: « ىل كنت تٕد ذلك؟»باؿ مدة قلت لو: 
كاف يشكو ذلك، وإف ات١دة نقيت سريعًا فدؿ على صغر ات٠راج، فأما 

 غتَي من الأطباء فإنهم كانوا بعد أف باؿ أيضًا لا يعلموف حالو البتة.

(ٗ )Aortic Regurgitation. 

جاءني رجل يشكو إفَِّ خفقاف فؤاده، فوضع يدي على ثديو اليسار، 
رَ مثلو قط عظمًا وىولًا، ثم مدَّ فأحسست بشريانو الأعظم ينبض نبضًا فَ أ

يده اليسار لتَيتٍ باسليقو فإذا شريانو ينبض في نًبض العضد نبضًا أعظم 
ا يشيل اللحم حتى يعلو وينخفض دائمًا شيلًب  ما يكوف ظاىرًا للحس جدِّ
قوياِّ ظاىرًا، وزعم أنو فصد الباسليق، فلم ينتفع بو، وإنو إذا أكل أشياء 
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في أمره مدة، ثم أشرت عليو بعد أف باف فِ بدواء حارة نفعو، فتحتَت 
ات١سك، وقدَّرت في ىذا الرجل أف حالو في النبض حاؿ أصحاب الربو في 
النفس، فإف ىؤلاء على عظم انبساط صدورىم ما يدخلها من ات٢واء إلا 

 قليل.

(ٛ )An ophtalmia or acute, purulent conjunctivitis. 

وىو أبو داود الذي كاف  -تُ قدمنا ىاج برجل معنا في طريقنا ح
رمد، فلما بدأ أشرت عليو أف يفتصد، فلم يفعل واحتجم  -يقود اتٟمار 

وأخذ دواءً كاف معو فقطره في أذنو قدر أوقية وأسرؼ وأنً أنهاه على ذلك 
أشد النهي حتى ضجرت وفَ يقبل متٍ، فلما كاف من غد ذلك اليوـ اشتدَّ 

أشد منو قط، وخفت أف تنشقَّ طبقات عينو الأمر بو حتى فَ أرَ رمدًا 
وتسيل؛ لأنو فَ يتبتُ من القرني شيء إلا مقدار العدسة لعلو ورـ ات١لتحم، 
فلما أجهده الأمر فصدتو وأخرجت لو ثلبثة أرطاؿ من الدـ وأكثر من 
ذلك في مرتتُ، ونقيت عينو من الرمض وذررتو بالأبيض فناـ من يومو، 

 لغد البتة حتى تعجَّب الناس منو.وسكن وجعو وَبػَرَأَ من ا

(ٕٔ )Haemoptisis. 

كاف رجل ينفث بالسعاؿ دمًا، فأكل يومًا عصافتَ مقلية بزيت، 
فنفث بعده بيوـ ت٨و ثلبثة أرطاؿ دـ كدـ المحاجم عجر كبار وخيف عليو، 
ورأيتو بعد ذلك سليمًا إلا من السعاؿ الدقيق الذي فَ يزؿ بو، وأشرت 

، فاحتبس منو ما كاف ينفث. عليو أف ت٬عل غذاءه  تٝكًا سرياِّ
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(ٕٕ )Alopecia. 

جاءني رجل من أىل داراي الأقواؿ وبو داء الثعلب في رأسو قدر 
أصبعتُ، فأشرت عليو أف يدلكو تٓرقة حتى يكاد يدمى ثم أدلكو ببصل، 
ففعل ذلك وأسرؼ في ذلك مرات كثتَة فنفط، فأمرت أف يطلى عليو 

ثم تٕاوز فنبت شعره في ت٨و شهر أحسن شحم الدجاج فسكن اللذع، 
 وأشد سوادًا وتكاثفًا من الأصل.

 المنصٌزِ كتاب( 3-3)

مو الرازي للمنصور  أما الكتاب الثاني فهو كتاب ات١نصوري، وقد قدَّ
بن إسحاؽ أحد المحسنتُ إليو، والكتاب أقل حجمًا من اتٟاوي لكنو ظفر 

 تينية على السواء.بشهرة واسعة في القروف الوسطى العربية واللب

 وىو ت٭توي على العشرة أجزاء الآتية: 

 .Introduction, Anatomy( ات١دخل في الطب وفي شكل الأعضاء ٔ)

( في تعريف مزاج الأبداف وىيئتها والأخلبط الغالبة عليها واستدلالات ٕ) 
 .Temperaments and humoursوجيزة جامعة من الفراسة 

Physiognomy. 

 Forces of foods and ofلأغذية والأدوية ( في قوى اٖ) 

medica-ments. 

 .Conservation of health( في حفظ الصحة ٗ) 
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 .Preservation of beauty( في الزينة ٘) 

 .Hygien of travellers( في تدبتَ ات١سافرين ٙ) 

 .Surgery( في صناعة اتٞبر واتٞراحات والقروح ٚ) 

 .Poisons( في السموـ ٛ)

 Diseases à fromالأمراض اتٟادثة من القرف إفُ القدـ  ( فيٜ)

head to foot. 

 .Fevers( في اتٟميات ٓٔ) 

 الأغرٍْ منافع كتاب( 3-4) 

من خصائص أطباء العرب في القروف الوسطى أنهم كانوا لا 
تٮصصوف ت٣هودىم ت١عاتٞة ات١رضى فحسب، بل كانوا حريصتُ أيضًا على 

صحة التي يتمتعوف بها، وقد ذكرت لنا الأخبار أف يبذلوا عنايتهم تٟفظ ال
لطبيبهم ات٠اص الذي   -بتواضع غريب  -مراراً أف ات٠لفاء كانوا تٮضعوف 

كاف يلبزمهم في تنقلبتهم عندما كاف ت٭رـ عليهم تناوؿ طعاـ من الأطعمة، 
ت٭كم أنو ضار بصحتهم، أو عندما يبدي إليهم بنصائح لدرء ات١فاسد التي 

جسادىم، وإننا كثتَاً ما ت٧د بتُ ات١ؤلفات الطبية للقروف تتسلَّط على أ
يتناوؿ فيها « منافع الأغذية ودفع مضارىا»الوسطى رسائل تعرض لدراسة 

ات١ؤلف كل ما يتصل بات١أكوؿ وات١شروب، وقد ألَّف فعلًب الرازي كتابًا في 
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ىذا ات١وضوع وبهذا العنواف، وت٨ن نثبت ىنا فهرست فصولو لكي يتبتُ 
 ارئ ات١سائل الصحية التي كانت تواجو الطبيب في القروف الوسطى: الق

 الفصل الأوؿ: في سبب تأليف الكتاب.

الفصل الثاني: في منافع اتٟنطة وات٠بز ات١تخذ منها ومضارىا وما 
 يدفع بو تلك ات١ضار وصنوؼ ات٠بز والأوفق منها في حاؿ دوف حاؿ.

في ذكر الثلج واتٞمد و … الفصل الثالث: في منافع ات١اء ات١شروب 
 وات١اء البارد واتٟار.

 …الفصل الرابع: في منافع الشراب ات١سكر ومضاره 

 الفصل ات٠امس: في الأشربة غتَ ات١سكرة.

 الفصل السادس: في منافع اللحوـ ومضارىا.

 (ٕٔ) ل السابع: في القديد والنمكسود.الفص

 الفصل الثامن: في السمك ومنافعو ومضاره.

: في أعضاء اتٟيواف واختلبفها وطبائعها ومنافعها الفصل التاسع
 ومضارىا.

 الفصل العاشر: في ألواف الطبيخ والبوارد ومنافعها.

الفصل اتٟادي عشر: في الكواميخ والرواصيل واتٞبن العتيق 
 والشلماب والناراب والقنبيط والزيتوف وات١خللبت وت٨وىا.
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ويتخذ منو وما ت٬ري الفصل الثاني عشر: منافع اللبن وما يكوف منو 
 ت٣راه.

 الفصل الثالث عشر: في البيض والنبرماورد.

الفصل الرابع عشر: في البقوؿ التي تٖضر ات١ائدة نيئة وات١ستعملة 
 منها في الطبيخ.

الفصل ات٠امس عشر: في التوابل والأبازير التي تقع في الطبيخ والتي 
 تُسْتَعمل بها ومعها.

 و الرطبة وما ت٬ري ت٣راىا.الفصل السادس عشر: في الفواك

 الفصل السابع عشر: في الفواكو اليابسة.

 الفصل الثامن عشر: في اتٟلواء.

الفصل التاسع عشر: في الأسباب التي من أجلها يفسد الاستمراء 
 وإف كاف الطعاـ طعامًا جيدًا ومقاومة كل سبب منها ودفعو.

 زالأضسا ضس كتاب: اللَنَائَْ ًالعقاقير الساشِ( 3-5)

فَ يكن الرازي طبيبًا ماىرًا فحسب، بل كاف أيضًا كيماوياِّ عظيم 
الشأف مولعًا بالتجارب والبحث وراء أسرار الطبيعة، وقد ورد في عيوف 

وكاف )أي الرازي( في »الأنباء ىذا النص العميق الدلالة في ىذا الصدد: 
، ولو أوؿ أمره قد عُتٍ بعلم السيمياء والكيمياء وما يتعلق بهذا الفن

ي فيلسوفاً إلا مَنْ كاف قد »تصانيف أيضًا في ذلك، وكاف يقوؿ:  أنً لا أتِّٝ
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علم صنعة الكيمياء؛ لأنو قد استغتٌ عن التكسب من أوساخ الناس وتنزَّه 
وىو  Stapeltonوذىب ستابلتوف  (ٖٔ)«.«عما في أيديهم وفَ ت٭تج إليهم

سًا مطولًا إفُ القوؿ عافَ إت٧ليزي معاصر درس كتب الرازي الكيميائية در 
ت٬ب أف نعتبر الرازي واحدًا من أعظم الباحثتُ وراء ات١عرفة الذين »الآتي: 

، ولكنو بقي «وحيد عصره وفريد زمانو»عرفهم التاريخ، وليس ىو فقط 
 عند ظهور غليليو وروبرت بلب ندٍّ حتى بزوغ فجر العلم اتٟديث في أوروبا

 (ٗٔ) «بيل.

صية الرازي تستوجب تْثاً مستفيضًا ودراسة ىذا اتٞانب من شخ
على حدة، ونكتفي ىنا بالإشارة إفُ أىم كتبو في ىذا ات١يداف مع ذكر 
فصولو وت٤توياتو، وىذا الكتاب ىو: سر الأسرار، ويشتمل على حد تعبتَ 

 «.على معاف ثلبثة: معرفة العقاقتَ ومعرفة الآلات ومعرفة التدابتَ»الرازي 

 )أ( معرفة العقاقير 

معرفة العقاقتَ فهي تنصبُّ على معرفة أنواعها الثلبث: وىي  أما
التًابية والنباتية واتٟيوانية، وت٨ن نلخص في اتٞدوؿ الآتي ىذه الأقساـ مع 

 ذكر الاصطلبحات التي نقابلها باللغة الإت٧ليزية: 

 : EARTHLY SUBSTANCES)أ( العقاقتَ التًابية 

 :SPIRITS( الأرواح ٔ)

  الزئبقMercury. 
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  النوشادرSal-ammoniac. 
  الزرانيخArsenic Sulphide (Orpi-ment and realgar.) 
  الكباريتSulphur. 

 :BODIES( الأجساد ٕ) 

  الذىبGold. 
  الفضةSilver. 
  النحاسCopper. 
  اتٟديدIron. 
  الرصاصLead. 
  الأسربTin. 
  ٍات٠ار صيتChinese iron. 

 :STONES( الأحجار ٖ) 

  ات١رقشيتاPyrites. 
  ات١غنيسياVarious dark earthly minerals. 
  الدوحيIron quenched in water or Iron oxyde. 
  التوتياVarious light-coloured minerals or sublimates 

in metallurgical operations. 
  اللبزوردProbably the Copper ore ‚Azurite.” 
  الدىننجGreen Malachite. 
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  الفتَوزجTurquoise. 
  الشاذنجHaematite. 
  الشكArsenic Oxide. 
  الكحلLead Sulphide. 
  الطلقMica and Absestos. 
  ُاتٞبستGypsum. 
  الزجاجGlass. 

 : VITRIOLS( الزاجات ٗ)

  الزاج الأسودBlack vitriol. 
  الشبوبAlums. 
  القلقديسWhite vitriol. 
  القلقندGreen vitriol. 
  القلقطارYellow vitriol. 
  السوريRead vitriol. 

 :BORACES( البوارؽ ٘) 

  بورؽ ات٠بزBread Borax. 
  النطروفNatron. 
  بورؽ الصاغةGoldsmith’s borax. 
  التنكارTinkar (both a borax and a salt.) 
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  البورؽ الزراوندىZarawandi borax. 
  بورؽ الغربGum of the Willow or Acacia. 

 :SALTS( الأملبح ٙ) 

 Sweetا يوجد في الطبيعة ويستعمل كما ىو مثل: ات١لح الطيب منها م

salt i.e. Common salt (ClNa.) 

  ات١لح ات١رBitter salt (possibliy some salt of 

magnesium.) 
  الطبرزدTabarzad. 
  الدارانيAndarani (including a red variety of Rock 

salt.) 
  النفطيNaphtic Salt. 
  ات٢نديIndian Salt. 
  البيضيSalt of egg (or smelling like a boiled 

egg.) 

 Salt ai-Qaliومنها ما تستخرج من مواد طبيعية مثل: ملح القلي 

(Sodium car-bonate.) 

  ملح البوؿSalt of urine (NaNH, HPOٗ.) 
  ملح النورةSalt of lime (slaked lime.) 
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  ملح الرمادSalt of oak ashes (KٕCOٖ.) 

 :VEGETABLES SUBSTANCE( العقاقير الهباتية )ب 

وقد قلَّ خوض العلماء »يقوؿ الرازي عنها وعن العقاقتَ اتٟيوانية: 
 «فيها وقلَّ استعمات٢م ت٢ا.

وأجل ما استعمل منها: الأشناف السبنجي التي كانت تُْٖرَؽ ويُسْتَعمل 
 رمادىا.

 :ANIMAL SUBSTANCES)جـ( العقاقير الحيوانية 

( الدـ. ٘( ات١رارة. )ٗ( الدماغ. )ٖ( القحف. )ٕعر. )( الشٔ)
 ( القروف.ٓٔ( الصدؼ. )ٜ( البيض. )ٛ( البوؿ. )ٚ( اللبن. )ٙ)

 Derivativeوبتُ العقاقتَ التًابية يذكر أيضًا الرازي: العقاقتَ ات١ولدة 

or artificial substances :وىي نوعاف ، 

 : Bodies)أ( أجساد 

 Shabah: alloy of ٗ parts of Copper and ٔ of( الشبو ٔ)

Lead . 

 ٔ Isfid-ruyah: ٗ parts of Copper and( الإسفيدروبو ٕ) 
part of Tin. 
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 Taliqun: perhaps a multiple alloy of all the( الطاليقوف ٖ) 

metals. 

 .Tabruyah( التبرويو ٗ) 

 .Mufragh( ات١فرغ ٘) 

 )ب( غتَ الأجساد:

 .Copper acetate( الزت٧ار ٔ) 

 Crocus of Iron (Iron Oxide.)( زعفراف اتٟديد ٕ) 

 Anything that separates from metals while( الإقليميا ٖ) 

they are being purified. 

 .Dross of silver( خبث الفضة ٗ) 

 Lead Oxide (PbO.)( ات١رتك ٘) 

 .Read Lead PbٖOٗ( الأسرنج ٙ)

 .Lead Carbonate( الإسفيداج ٚ)

 .Probably Copper Oxide CuO( الروسنحتج ٛ) 
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-Probably Calcium Silicate (a refuse( ات١سحقونيا ٜ) 

product in the manufacture of glass.) 

 )ب( معرفة الآلات

أما الآلات التي تستعمل لتحضتَ العقاقتَ فهي نوعاف: نوع لتذويب 
 الأجساد والآخر لتدبتَ العقاقتَ.

 Instruments for melting theتذويب الأجساد )أ( آلات ل

‚Bodies( :”ٔ كور )Blacksmith’s hearth. 

 .Bellows( منفاخ أو زؽ ٕ) 

 .Crucible( بوطقة ٖ) 

 .Descensory( بوط بربوط ٗ) 

 .Ladle( مغرفة أو ملعقة ٘) 

 .Tongs( ماسك أو كلبتاف ٙ) 

 .Shears( مقطع، ج مقاطع ٚ) 

 .Hammer or pestle( مكسر ٛ) 

 .File( مبرد ٜ)
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 .Semi-cylindrical Iron mould( راط أو مسبكة ٓٔ)

 Instruments and apparatus)ب( آلات لتدبتَ العقاقتَ  

used in Alchemical process: 

 The Cucurbit and Alembic with a( قرع وأمبيق ذو خطم ٔ) 

delivery tube. 

 .Receiving flask( قابلة ٕ) 

 Cucurbit and ‚BlindAlembic‛ (i.e. anنبيق الأعمى ( الأٖ) 

ambie without any deluvery tube.) 

 .Alidel( أثًؿ ٗ) 

 .Beakers( قدح، ج أقداح ٘) 

 .Glass cups( قنينة، ج قناني ٙ) 

 .Phials( قارورة، ج قوارير ٚ) 

 .Rose-water phials( ماء وردية ٛ) 

 Gauldron in which substances were( مرجل أو طنجتَ ٜ) 

dissolved. 
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 Earthenware Pots, glazed in-side( قدور ومكبات ٓٔ) 

with corresponding covers. 

 .Bain-marie‛ or sand-bath“( قدر ٔٔ)

 .Large Baker’s oven or Stove( تنور ٕٔ)

 A small cylindrical stove used for( مستوقد أو موقد ٖٔ)

heating the Aludel. 

 A small model of the potter’s or limer’s( أتوف ٗٔ) 

kilon. 

 .Brasier or chafing dish( كانوف أو طابشداف ٘ٔ) 

 .A stove with perforated sides( نًفخ نفسو ٙٔ) 

 .Mortar and its Pestle( مهراس ونسابو ٚٔ) 

 Flat stone mortar and stone Roller for( صلبية وفهر ٛٔ) 

use with it. 

 Clay box in which layers or substances to( درج ٜٔ) 

be calcinated or treated were placed. 



 211 

 .Round Mould( كرة ٕٓ)

 .A covered Iron pan( مقلبة ٕٔ) 

 .Glass Funnel( قمع ٕٕ) 

 .Sieve or hair or silk( منخل ٖٕ) 

 .Filter of linen cloth( راووؽ من خيش ٕٗ) 

 .Dish or Platter( سكرجو ٕ٘) 

 .Basket or felt-covered Cage( سلة أو قفص ٕٙ) 

 .Lamps( قنديل، ج قناديل، للحصوؿ على حرارة لطيفة ٕٚ) 

 التدابير معسفْ( ج) 

في العمليات الكيميائية التي كانت تُسْتَعمل لتحضتَ « التدابتَ»وأما 
 العقاقتَ فكانت تنحصر في الأنواع الآتية:

 : ولو وسائل ت٥تلفة، منها: purification)أ( التنضيف  

بواسطة القرعة والأنبيق وتٚع ما يقُطر في  distillation( التقطتَ ٔ)
 القابلة.
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، وكانت توضع descensory« البوط بربوط»( الاستنزاؿ باستعماؿ ٕ) 
ات١ادة في البوطقة العليا التي كاف في أسفلها ثقباف، وعندما تُسخن 

ت١ادة في الذوباف وتقطر عبر الثقبتُ إفُ البوطقة السفلى ت٥لفة تأخذ ا
 الوسائخ من ورائها.

: كانت ات١ادة تبُل بات١اء في Assation or roasting( التشوية ٖ) 
قَل إفُ قارورة تعُلق بقارورة أخرى، وىذه الأختَة توضع  صلببة، ثم تػُنػْ

رورة الداخلية على نًر وتُسخن، وعندما تزوؿ الرطوبة يُسد فم القا
التي تٖوي ات١ادة ويواصل التسختُ، وىذا دليل على أف قدماء العرب  

 .air-bathكانوا يستعملوف ات٢واء الساخن للتسخن 

: وىو تعبتَ آخر للتشوية، غتَ أف Coction or digestion( الطبخ ٗ) 
 الطبخ كاف ت٬ري في جو مشبع بالرطوبة.

: وىي عملية مزج ات١عادف amalgamation( التلغيم أو الألغاـ ٘) 
 بالزئبق ت٘هيدًا لعمليتي التكليس والتصعيد.

 .Lavation( الغسل ٙ) 

بواسطة الأثًؿ، وكاف الكيميائيوف القدماء  Sulbimation( التصعيد ٚ) 
يعتبروف الأثًؿ أىم آلاتهم، وىناؾ طريقة أبسط للتصعيد تُسمى 

ي أو مصحوبة توضع ات١ادة كما ى incubationأو ترخيم « تٗنيق»
بزيت في قارورة، وتُسَخَّن على نًر خفيفة لإزالة الرطوبة أو الزيوتة 
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وأختَاً تُسد القارورة وتُسخن بشدة حتى تصعد ات١ادة وتتجمع في عنق 
 القارورة.

: تشبو ىذه العملية عملية التشوية غتَ أنها calination( التكليس ٛ) 
ار إفُ أف تصتَ ات١ادة ىناؾ كانت تُسخن القارورة مباشرة على الن

 مسحوقًا دقيقًا للغاية.

 .rusting( التصدية ٜ) 

: بعد تطهتَ ات١ادة من وسائخها بإحدى ceration)ب( التشميع  
أي كاف يضاؼ إليها بعض ات١واد تْيث « تُشمَّع»الطرؽ ات١ذكورة كانت 

تصبح سهلة الذوباف على أثر مفعوؿ النار، ولتشميع الأرواح كانت 
ل الأملبح والزيوت والبوارؽ، وكانت الأجساد تُشمَّع بواسطة تُسْتَعم

الأرواح والأملبح والبوارؽ، والأحجار بواسطة الأملبح والبوارؽ، أما 
 اليزوت فكانت تُشمَّع بالزيوت فقط.

: ويشتَ الرازي في كتابو إفُ تٙانية solution)جػ( اتٟل والتحليل  
لزبل، وتٖليل بالرطوبة، وتٖليل بالدف أنواع: تٖليل بات١ياه اتٟادة، وتٖليل با

)الأنبيق(، وتٖليل بالكرفس واتٞب، « بالعميا»وتٖليل بات١رجل، وتٖليل 
 وتٖليل بالتقطتَ.

: وىي آخر ات١طاؼ fixation or coagulation)د( العقد  
للوصوؿ إفُ الأكستَ، ولو أربعة أنواع: عقد بالتشويو، عقد بقارورة، عقد 

 )الأنبيق(.بدفن، وعقد بعميا 
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 يوامض

 .ٖٓٔ، صٔراجع ابن أبي أصيبعة، عيوف الأنباء، ج (ٔ)

ـ، ٜ٘ٗٔراجع عبد الرتٛن بدوي، من تاريخ الإتٟاد في الإسلبـ، القاىرة،  (ٕ)
، انظر أيضًا مقالة كراورس ويبنس في دائرة ات١عارؼ ٕٕٛإفُ ص ٜٛٔص

 MASSIGNON (L.), La légendeالإسلبمية في كلمة رازي ومقالة 

‚De tribus impostoribus‛ et ses origines islamiques, in 
R.de l’Hist. des religions, t. ٕٛ (ٜٕٓ p. ٖٚ-ٛ. 

 .ٖٓٔابن أبي أصيبعة، ص (ٖ)

 .ٖٔٔابن أبي أصيبعة، ص (ٗ)

 .٘ابن أبي أصيبعة، ص (٘)

 .ٖٓٔص (ٙ)
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 .ٖٗٔص (ٛ)

 .ٖٗٔ، صٔابن أبي أصيبعة، عيوف الأنباء، ج (ٜ)

(ٔٓ) KRAUS (P.) Epitre de Béruni contenant le répertoire 
des ouvrages de Muhammad b. Zakariyya ar-Razi, Paris 

ٜٖٔٙ; RANKING (G.S.A.), The life and works of 

Rhazes London, ٜٔٔٗ. 

(ٔٔ) MEYERHOF (Max), Thirty-three clinical observation by 
Rhazes (circa ٜٓٓ A.D. In ISIS, No. ٙٙ (vol. IIIXX, 
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ٕ), Sept. ٜٖٔ٘ .) وفي ىذا البحث يوجد النص العربي والتًتٚة
 الإت٧ليزية.

 النمكسود أو النمكسوذ ىو اللحم القديد المجفف بات١لح. (ٕٔ)

 .ٖٖٔ، صٔج (ٖٔ)

 ,STAPELTON (H.E.) and HUSAIN (Hidayat)انظر  (ٗٔ)

Chemistry in Iraq and Persia in the tenth century A.D. 
in Memoirs of the Asiatic soc. of Bengal, vol. VIII, No 

ٙ, p. ٖٕٗ. 

  



 215 

 الفصل التاسع

 علي بو عباس المجوسي

ALI IBN ABBAS AL-MAJUSI 

 Haly Abbasعلي بن عباس المجوسي ات١عروؼ عند اللبتتُ باسم 
شهرة كبتَة، « كامل الصناعة في الطب»ـ، وكاف لكتابو ٜٜٗتُوفيِّ عاـ 

وات١نصوري متجنبًا  فقد توخَّى في كتابو أف يسلك مسلكًا وسطاً بتُ اتٟاوي
إسهاب الأوؿ وإت٬از الثاني، وطبُِعَ الكتاب في مصر، وىذه ىي أقسامو 

)الكتاب  Liber Regiusالرئيسية )وقد تػُرْجِمَ إفُ اللبتينية تٖت عنواف 
 ات١لكي((.

 النظسِ الجصء( ١) 

 بابًا: ٕ٘( ات١قالة الأوفُ: فيها ٔ) 

 .صدر الكتاب 
 .الرءوس الثمانية 
 بتُ.وصايا ات١طي 
 .عهد أبقراط 
 .قسمة الطب 
 .الأسطقصات والأمزجة والأخلبط 
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 ( الثانية: تشريح الأعضاء ات١تشابهة الأجزاء ومنافعها.ٕ)

 ( الثالثة: تشريح الأعضاء ات١ركبة الأجزاء ومنافعها.ٖ) 

 ( الرابعة: أمر القوى والأرواح والأفعاؿ.ٗ) 

واء المحيط بأبداف الناس ( ات٠امسة: الأمور التي ليست بطبيعية، وىي ات٢٘)
والرياضة والأطعمة والأشربة والنوـ واليقظة واتٞماع والاستحماـ 

 والأعراض النفسية.

( السادسة: الأمور ات٠ارجة عن الأمر الطبيعي وىي الأمراض ٙ) 
 والأسباب الفاعلة ت٢ا والأعراض التابعة.

 والأمراض.( السابعة: الدلائل العامة والعلبمات الدالة على العلل ٚ) 

 ( الثامنة: الاستدلاؿ على العلل والأمراض الظاىرة للحس وأسبابها.ٛ) 

 ( التاسعة: الاستدلاؿ للحس على علل الأعضاء الباطنة وأسبابها.ٜ) 

( العاشرة: العلبمات والدلائل ات١نذرة تْدوث الأمراض وبالسلبمة ٓٔ) 
 وبالعطب.
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 العنلُ الجصء( 2)

لصحة على الأصحاء، وتدبتَ الأطفاؿ وات١شايخ ( ات١قالة الأوفُ: حفظ أ)
 بابًا(. ٖٔالناقهتُ من ات١رض )

 بابًا(. ٘ٚ( الثانية: الأدوية ات١فردة وامتحانها ومنافعها )ٕ)

 بابًا(. ٖٗ( الثالثة: مداواة اتٟميات والأوراـ وعلبجاتها )ٖ)

 بابًا(. ٖ٘( الرابعة: مداواة العلل العارضة في سطح البدف )ٗ) 

 بابًا(. ٕٛات٠امسة: مداواة علل الأعضاء الباطنة )( ٘) 

 بابًا(. ٕٛ( السادسة: مداواة العلل العامة لأعضاء التنفس )ٙ) 

 بابًا(. ٔ٘( السابعة: مداواة العلل العارضة في أعضاء الغذاء )ٚ) 

 بابًا(. ٖ٘( الثامنة: مداواة العلل العارضة في أعضاء التناسل )ٛ) 

مائة وأحد  ٔٔٔالعلل التي تكوف بعلبج اليد )( التاسعة: مداواة ٜ) 
 عشر بابًا(.

 بابًا(. ٕٛإفٍ )… ( العاشرة: الأدوية ات١ركبة وات١عجونًت ٓٔ) 

وت١ا كانت ات١قالتاف الثانية والعاشرة ت٥صصتتُ للؤدوية فنعطي 
 ت٤توياتهما بشيء من التفصيل فيما يلي:
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ًمنافعوا نواًامتخا المفسدّ الأدًٍْ: الجانَْ المقالْ( ١-2) 
(ٔ)

 

( في ذكر الطريق ٕالباب الأوؿ: تقسيم ات١داواة وطرؽ العلبج. )
( ٖالتي يُستدؿ بها على قوة الدواء من التجربة على الأبداف والأمراض. )

( في امتحاف الدواء من ٗفي امتحاف الدواء من سرعة استحالتو وعسرىا. )
( من ٚتو. )( من رائحٙ( من طعمو. )٘سرعة تٚوده وعسر تٚوده. )

( في معرفة قوى ٜ( في معرفة القوى الثواني من قوى الأدوية. )ٛلونو. )
( ٖٔ( ات١سددة. )ٕٔ( ات١صلبة. )ٔٔ( ات١لينة. )ٓٔالأدوية ات١فتحة. )

( ات١ضيقة. ٚٔ( ات١فتحة. )ٙٔ( ات١كثفة. )٘ٔ( ات١خلخلة. )ٗٔالفتاحة. )
( ٕٕ( الداملة. )ٕٔ( ات١ذيبة للحم. )ٕٓ( ات١عفنة. )ٜٔ( المحرقة. )ٛٔ)

( ات١خلصة وىي الباد ٕٗ( اتٞاذبة والدافعة. )ٖٕالتي تبتٍ اللحم. )
( ات١درَّة للبوؿ. ٕٚ( ات١فتتة للحصى. )ٕٙ( ات١كنة للؤوجاع. )ٕ٘زىرية. )

( ٖٔ( ات١ولدة للمتٍ. )ٖٓ( ات١ولدة للبن. )ٜٕ( ات١درَّة للطمث. )ٕٛ)
( في ٖٖنقية للصدر والرئة. )( ات١ٕٖالقاطعة للبن وات١تٍ وات١ائعة ت٢ما. )

 تقسيم الأدوية ات١فردة وصفة كل واحد منها في قوتو ومنفعتو.

 )أ( الأدوية الهباتية 

( في ذكر قوى البذور ٖ٘( في ذكر اتٟشائش وقواىا. )ٖٗ) 
( ٜٖ( في الثمار. )ٖٛ( في الأنوار. )ٖٚ( في الأوراؽ. )ٖٙواتٟبوب. )

 ( الأصوؿ.ٕٗ( الصموغ. )ٔٗت. )( الطبائع والعصارآٗفي الأدىاف. )
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 )ب( الأدوية المعدنية

( في ذكر ات١لح ٙٗ( في أنواع اتٟجارة. )٘ٗ( الطتُ. )ٗٗ) 
( في الأجساد ات١عدنية وغتَىا من ٛٗ( في الزاج وأصنافو. )ٚٗوأنواعو. )
 ات١عدنيات.

 الحٌَانَْ الأدًٍْ( ج) 

( ٔ٘رارات. )( في منافع ات١ٓ٘( في الأدوية التي من اتٟيواف. )ٜٗ) 
( في تٚلة ٖ٘( في منافع أعضاء اتٟيواف. )ٕ٘في الأبواؿ والأزباؿ. )

( في أصناؼ الأدوية ٗ٘الكلبـ على الأدوية ات١سهلة وكيفية إسهات٢ا. )
( في تدبتَ مَنْ ٙ٘( في ذكر الأدوية ات١قيئة وكيفية فعلها. )٘٘ات١سهلة. )

 شربو.أراد أف يشرب دواءً مسهلًب أو مقيئًا وتدبتَ من 

المسكبْ الأدًٍْ: العاغسّ المقالْ( 2-2)
(ٕ)

 

( الباب الأوؿ: في السبب الذي من أجلو احتاجت الأطباء إفُ تأليف ٔ) 
 الدواء ات١ركَّب.

( في ذكر القوانتُ والدستورات التي يعمل عليها في أوزاف الأدوية التي ٕ) 
 منها يعمل الدواء ات١ركب.

في كيفية استعمات٢ا، في إلقائها في الدواء ( في تدبتَ الأدوية ات١فردة، ٖ) 
 ات١ركب.
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 .Confections( في عمل ات١عجونًت ٗ) 

( في صفة منافع التًياؽ وعلل منافعو وامتحانو ومقدار الشربة منو في  ٘) 
 .Theriacaكل مرض 

( في مقدار ما يبقى من التًياؽ وغتَه من الأدوية وات١عجونًت من ٙ)
 الزماف وفعلو باؽٍ عليو.

 Theriaca and( في عمل ترياؽ الأربعة والأدوية وسائر ات١عجونًت ٚ) 

other confections. 

 .Purgative confections( في ات١عجونًت ات١سهلة ٛ) 

( في صفة ات١طبوخات ات١سهِّلة وغتَىا من النقوعات والأصوؿ ٜ) 
Purgative decoctions. 

 .Purgatives( في وصف الأدوية ات١سهلة ٓٔ) 

 .Pills( في صفة اتٟبوب ٔٔ)

 .Lavements and suppositoria( في صفة اتٟقن والفتائل ٕٔ)

 .Vomitives( في أدوية القيء ٖٔ) 

 .Lochs( في ذكر اللعوقات ٗٔ) 
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 .Tablets( في صفة الأقراص ٘ٔ) 

 .Electuaries( في اتٞوارشنات ٙٔ) 

 .Powders( في صفة السفوفات ٚٔ) 

 .Epithema( في صفة الأضمدة ٛٔ) 

 .Oils( في ذكر الأدىاف ٜٔ) 

 .Medicinal wines and robs( في صفة الأشربة والربوب ٕٓ) 

 .Syrups and conserves( في الأنبجات وات١ربيات ٕٔ) 

 .Collyrium in powder( في صفة الأكحاؿ ٕٕ) 

 .Collyrium in pasta( في صفة الشيافات ٖٕ) 

 Powders promotingراحات ( في الذرورات التي تلصق اتٕٞٗ) 

cicatrization. 

 .Ointments( في صفة ات١راىم وطلي الأوراـ ٕ٘) 

 Remedies for nosebleed (epistaxis.)( في أدوية الرعاؼ ٕٙ) 
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: في السنونًت وأدوية الفم واللهاة واتٟوانيق والغرغرات ٕٚ( الباب ٕٚ) 
Dentifrices, gargles. 

 .Remedies to get fat( أدوية السمنة ٕٛ)

 ( في أدوية الكلف والبهق والبرص واتٞرب واتٟكمة والقُمَّل والسعفة.ٜٕ)

 ( فيما يقطع شهوة أكل الطتُ والشهوات الرديئة من ذلك.ٖٓ) 

 يوامض 

 وما بعدىا. ٗٛ، صٕطبعة القاىرة، ج (ٔ)
 وما بعدىا. ٙٔ٘، صٕج (ٕ)

 

  



 2١3 

 الفصل العاشر

 ابو سيها

AVICENNA 

بن سينا في أفشنة بالقرب من تٓارى في آسيا الوسطى،  وُلِدَ أبو علي
وقد سارع كلّّ من العرب والأفغاف والأتراؾ والفُرْس إفُ القوؿ بأنو ينتمي 

إفُ قومهم، ولكنو كتب معظم مؤلفاتو باللغة العربية،  -تٔوجب مولده  -
 وقد كتب بعضها بالفارسية أيضًا.

مدىشًا للتعليم، فحصَّل  وقد أبدى ابن سينا منذ طفولتو استعدادًا
معظم علوـ زمانو وىو فَ يبلغ الثانية عشرة، وىو يقوؿ في تاريخ ىذه الفتًة 

ثم رغبت في علم الطب، وصرت أقرأ الكتب ات١صنفة فيو، »من حياتو: 
وعلم الطب ليس من العلوـ الصعبة فلب جَرََـ أني برزت فيو في أقل مدة، 

لم الطب، وتعهَّدت ات١رضى فانفتح حتى بدأ فضلبء الطب يقرءوف عليَّ ع
وأنً في … عليَّ من أبواب ات١عاتٞات ات١قتبسة من التجربة ما لا يوصف 

 «ىذا الوقت من أبناء ست عشرة سنة.

ثم تٟق بأمراء السامانيتُ وكاف ت٢م مستشاراً في كوركنج، ثم متصرّفًِا في 
ضحية الري وت٫داف، وبلغ رتبة الوزارة في عهد شمس الدولة، وكاف 

للؤحداث السياسة إذ وُشِي بو عند الأمتَ فألُْقِيَ في اتٟبس، ولكنو بالرغم 
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من وجوده في ات١عتقل فَ يأؿُ جهدًا في التحصيل والتأليف، وكانت لو طاقة 
مدىشة على العمل ات١ستمر واصلًب الليل بالنهار في السفر وفي الإقامة، 

َ وعمره وكاف تٯلي أشهر مؤلفاتو على تلبميذه ليلًب، و  سنة، وقد  ٛ٘تػُوُفيِّ
 دوَّف ستَتو الأوفُ بقلمو.

وقد اشتهر ابن سينا في الوقت نفسو في الفلسفة وفي الطب، أما في 
 الفلسفة فلو ثلبثة كتب بالغة الأت٫ية وىذه الكتب الثلبثة ىي:

أولًا: الشفاء، وىو كتاب فلسفي بالرغم من اتٝو، تٚع فيو ابن  
عدا الطب الذي خصَّص لو كتابًا ضخمًا على سينا كل علوـ زمانو، ما 

حدة، وت٭توي الشفاء على أربعة أجزاء: ات١نطق والطبيعيات والرياضيات 
 والإت٢يات.

 ثًنيًا: النجاة، وىو ت٥تصر الشفاء.

ثًلثاً: الإشارات، ىو آخر ما كتب ابن سينا، وفي اتٞزء الأختَ من 
 ؼ.ىذا الكتاب يتجو ابن سينا في فلسفتو ت٨و التصو 

أما في موضوع الطب، فالكتاب الأساسي الذي ألَّفو ابن سينا ىو 
القانوف في الطب، وىي أكبر موسوعة طبية وصلت إلينا من القروف 

 الوسطى.

ويشتمل القانوف على تٜسة أجزاء أو كتب، أما الكتاب الأوؿ فهو 
ت٥صَّص للؤمور الكلية من علم الطب: في حد الطب وموضوعاتو وفي 
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الأمزجة والأخلبط، في ماىية العضو وأقسامو والعظاـ الأركاف و 
 والعضلبت.

وفي تصنيف الأمراض وأسبابها بصفة عامة من جهة النبض وات٢ضم 
 إفٍ.… وتدبتَ الصحة وقوانتُ ات١عاتٞات: ات١سهلبت، اتٟمامات 

والكتاب الثاني خاص بات١فردات الطبية أو الأدوية الغتَ ات١ركبة، وىو 
وؿ درس دقيق في ماىية الدواء وصفاتو ومفعولو وطريقة قسماف: القسم الأ

حفظو وتسهيلًب للبستفادة من البيانًت العديدة ات١وجودة فيو، يعطي ابن 
سينا ت٣موعة من الألواح مبيِّنة أثر كل دواء على كل عضو، والقسم الثاني 

.  ت٭توي على ات١فردات نفسها مرتبة ترتيبًا أتّدياِّ

ابن سينا الأمراض اتٞزئية الواقعة بكل عضو  وفي اتٞزء الثالث يدرس
 على حدة، مبتدئًً من الرأس إفُ القدـ.

وفي الكتاب الرابع دراسة للؤمراض اتٞزئية التي إذا وقعت فَ تٗتص 
بعضو مثل اتٟميات، ويعافً مسائل مثل الأوراـ والبثور واتٞذاـ والكسر 

 واتٞبر وتٮصص بابًا للزينة.

في الكتاب ات٠امس الأدوية ات١ركبة أو  وأختَاً، يدرس ابن سينا
الأقرباذين، وىذا في مقالتتُ: مقالة علمية يشتَ فيها إفُ أصوؿ علم 
التًكيب، وإفُ تٚلتتُ: تٚلة في ات١ركبات الراتبة في القراباذينات وتٚلة في 

 الأدوية ات١ركبة المجربة في مرض مرض.
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رجوزة في الأ»وقد ت٠َّص ابن سينا قانونو في قالب شعري فألف 
بيتًا، وقد كانت تٔثابة دستور للطب  ٜٕٖٔوىي تشتمل على « الطب

 ٜٜٚفي ت٥تلف أقسامو، ويشغل القسم ات٠اص بالأدوية الأبيات من رقم 
، وقد تػُرْتَِٚت ىذه الأرجوزة إفُ اللبتينية في العصر الوسيط، ٜٔٔٔإفُ 

فرنسية  ختَاً مع ترتٚةوأحرزت شهرة متفوقة مدة قروف، وقد نُشِرَت أ
 (ٔ) وتعليقات.

وت٭سن بنا الآف أف نعرض بشيء من التفصيل ت١عاتٞة ابن سينا 
للعقاقتَ: ما مدى علمو بالأدوية؟ وما قيمة ىذا العلم بالنسبة إفُ علمنا 

بتُ اتٟديث؟ ولكي نستطيع أف ت٧يب عن ىذين السؤالتُ ت٬ب أف ت٪يز 
ينا في معاتٞة الأمراض، وبالتافِ أمرين: أولًا ات١بادئ التي تقوـ عليها نظرية ابن س

 في تركيب الأدوية؛ وثًنيًا التجارب العملية التي اىتدى إليها.

أما ات١بادئ فهي مرتبطة كل الارتباط بنظرية القدماء ات١وروثة عن 
أرسطو عن تكوين العافَ، وتٯكننا أف نلخصها كما وردت في القانوف فيما 

ن أربعة أركاف بسيطة أساسية تسمى يلي: تتًكَّب تٚيع الكائنات ات١ادية م
العناصر أو الأسطقسات وىي: الأرض وات١اء وات٢واء والنار، ومن أربع  
كيفيات أساسية متضادة اثنتُ اثنتُ: اليبوسة والرطوبة واتٟرارة والبرودة، 
الأرض باردة يابسة في طبعها ووجودىا في الكائنات يفيدىا الاستمساؾ 

ئات، وات١اء كيفية باردة رطبة ووجودىا في والثبات وحفظ الأشكاؿ وات٢ي
الكائنات ت٬علها سلسلة سهلة التشكيل والتخطيط والتعديل، وات٢واء حار 
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رطب ووجوده في الكائنات يفيدىا التخلخل والتلطف، أما النار فهي حارة 
 يابسة ووجودىا في الكائنات ينضج ويلطف.

ة، ونتيجة التًكيب إف تٚيع الكائنات مكوَّنة من ىذه الأركاف الأربع
، والأمزجة تٗتلف باختلبؼ نِسَب العناصر فيها، فات١زاج «ات١زاج»يُسمى 

ات١تضادة ات١عتدؿ باتٟقيقة ىو الذي تكوف فيو ات١قادير من الكيفيات 
ات٠فيف، وات١زاج غتَ  متساوية متقاومة، ويكوف ات١زاج كيفية متوسطة بينها وبتُ

عنصرين، ويطُلَق عليو اسم  عنصر إفُ ات١عتدؿ ىو الذي يكوف فيو زيادة من
 العنصر الزائد، فيقاؿ: مزاج حار أو مزاج حار يابس.

غتَ أف ات١عتدؿ الذي يستعملو الأطباء في مباحثاتهم مشتق، لا من 
ىذا التعادؿ الذي ىو التوازف بالتسوية بل من العدؿ في القسمة، وىو أف 

من العناصر القسط  -ا بدنًً كاف أو عضوً  -يكوف قد توفَّر في ات١متزج 
 الذي ينبغي لو في ات١زاج الإنساني على أعدؿ قسمو ونسبة.

وليس ىذا الاعتداؿ شيئًا مطلقًا ينطبق على كل إنساف يتمتع بصحة 
إفٍ، وفي … جيدة، بل تٮتلف باختلبؼ الأقاليم والأجناس والأزمنة 

زاج اتٞسم الإنساني نفسو تٮتلف ات١زاج باختلبؼ الأعضاء، فللقلب م
 إفٍ.… وللدماغ مزاج وللعتُ مزاج 

ونظرية ات١زاج ت٤ور العلبج أيضًا، إذ ىي تنطبق على الأدوية، غتَ أف 
 مزاج الأدوية لا يؤُخذ مطلقًا، بل يؤخذ بالنسبة إفُ البدف الإنساني.
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إنًَّ إذا قلنا للدواء: إنو معتدؿ، فلسنا نعتٍ بذلك »يقوؿ ابن سينا: 
غتَ ت٦كن، ولا أيضًا إنو معتدؿ بالاعتداؿ معتدؿ على اتٟقيقة فذلك 

الإنساني في مزاجو، وإلا لكاف من جوىر الإنساف بعينو، ولكنا نعتٍ أنو إذا 
انفعل عن اتٟار الغريزي في بدف الإنساف فكُيِّفَ بكيفيتو فَ تكن تلك 
الكيفية خارجة عن كيفية الإنساف إفُ طرؼ من طرؽ ات٠روج عن ات١ساواة، 

أثرًا مائلًب من الاعتداؿ وكأنو معتدؿ بالقياس إفُ فعلو في بدف فلب يؤثر فيو 
 الإنساف.

وكذلك إذا قلنا: إنو حار أو بارد فلسنا نعتٍ أنو في جوىره بغاية 
… اتٟرارة أو البرودة، ولا أف جوىره أحر من بدف الإنساف أو أبرد 
اللتتُ ولكننا نعتٍ بو أنو ت٭دث منو في بدف الإنساف حرارة أو برودة فوؽ 

لو؛ وت٢ذا قد يكوف الدواء باردًا بالقياس إفُ بدف الإنساف حاراً بالقياس إفُ 
بدف العقرب وحاراً بالقياس إفُ بدف الإنساف باردًا بالقياس إفُ بطن اتٟية، 
بل قد يكوف دواء واحد أيضًا حارِّا بالقياس إفُ بدف زيد فوؽ كونو حارِّا 

ات١عاتٞوف بأف لا يقيموا على دواء  بالقياس إفُ بدف عمرو؛ وت٢ذا يؤُمر
-ٛ، صٔ)القانوف، طبعة بولاؽ، ج« واحد في تبديل ات١زاج إذا فَ ينجح

ٜ.) 

وات١هم في معرفة الأدوية إدراجها في أحد الأمزجة؛ إذ قواىا وفعلها 
متوقف على طبيعة مزاجها، ويشتَ ابن سينا إفُ طريقتتُ لنعرؼ ىذه 

 لقياس.القوى: طريقة بالتجربة وطريقة ا
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أما التجربة فلب تهدي إفُ معرفة موثوؽ بها إلا تٔراعاة شرائط تٯكننا 
ىا دستوراً للبختيار العلمي، وىذه الشرائط سبعة:   أف نعدَّ

أولًا: أف يكوف الدواء خاليًا من كيفية مكتسبة مثل اتٟرارة أو 
 البرودة.

 لا علة مركبة.… ثًنيًا: أف يكوف المجرب عليو علة، مفردة 

ثاً: أف يكوف الدواء قد جُرِّب على ات١ضادة حتى إف كاف ينفع في ثًل
التصديق فَ ت٭كم أنو مضاد للمزاج ت١زاج أحدت٫ا، ورتٔا كاف نفعو من 

 أحدت٫ا بالذات ومن الآخر بالعرض.

 رابعًا: أف تكوف القوة في الدواء مقابلًب بها ما يساويها من قوة العلة.

 يظهر فيو أثره وفعلو.خامسًا: أف يرُاعى الزماف الذي 

سادسًا: أف يراعي استمرار فعلو على الدواـ وعلى الأكثر، فإف فَ 
 يكن كذلك فصدور الفعل عنو بالعرض.

 سابعًا: أف تكوف التجربة على بدف الإنساف.

ويعطي ابن سينا طبعًا أمثلة ت٢ذه الشرائط شارحًا إياىا ت٦ا يدؿ على 
 أنو أجرى بنفسو ىذه التجارب.
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فة أمزجة الأدوية ات١فردة بالقياس فهي تؤخذ أولًا: من سرعة أما معر 
استحالتها إفُ النار والتسخن وبطء استحالتها، ومن سرعة تٚودىا وبطء 
، رابعًا: من الألواف، خامسًا:  تٚودىا، ثًنيًا: من الروائح، ثًلثاً: من الطعوـ

 من أفعاؿ وقوى.

يقينية أو تْسب وفَ يغب عن ذىن ابن سينا أف ىذه العلبمات غتَ 
 تعبتَه:

، غتَ أف «إف قاؿ إنساف في ىذا شيئًا فإت٪ا يقولو على وجو التخمتُ»
الروائح لأنها تصل إفُ اتٟس تٔلبقاة:  -في ىذه الدلالة  -الطعوـ تفوؽ 

، وقد ميز ابن سينا تسع «فهي أوؿ ما يوصل من تٚيع أجزاء الدواء قوة»
اتٟلبوة وات١رارة واتٟرافة وات١لوحة طعوـ بسيطة: التفو، وىو العادـ الطعم و 
 واتٟموضة والعفوصة والقبض والدسومة.

وزيادة عن الكيفيات الأربع ات١علومة وىي: البرودة واتٟرارة والرطوبة 
واليبوسة والروائح والألواف، يوجد للؤدوية صفات أخرى أشهرىا اللطافة 

فة القرع، مثل التي توجد في الزعفراف والدارصيتٍ، والكثافة مثل كثا
واللزوجة مثل لزوجة العسل، وات٢شاشة، وىي سهولة التحوؿ إفُ راب مثل 
الصبر اتٞيد، واتٞمود مثل تٚود الشمع، والسيلبف مثل سيلبف ات١ائعات، 
واللعابية مثل لعابية بزر القطونة وات٠طمي، والدىنية مثل دىنية اتٟبوب، 

 إفٍ.… والنشف مثل نشف النورة الغتَ ات١طفأة 
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افتنَّ ابن سينا في التدقيق في ملبحظة أفعاؿ الأدوية، فيشتَ مثلًب  وقد
إفُ ارتباط بعض الأفعاؿ بالصفات، فيذكر أف أفعاؿ اتٟلو: الإنضاج 
والتليتُ وتكثتَ الغذاء، وأفعاؿ ات١رارة: اتٞلبء والتخشتُ، وأفعاؿ العفوصة: 

، وأفعاؿ ات١لوحة: اتٞلبء وا لغسل القبض إف ضعف والعصر إف اشتدَّ
 إفٍ.… والتجفيف ومنع العفونة 

( ات١سخن وات١لطف والمحلل واتٟاد وات١خشن وات١فتتح وات١رخي وات١نضج ٔ) 
وات٢اضم وكاسر الرياح وات١قطع واتٞاذب والمحكك وات١قرع والأكاؿ 

 والمحرؼ واللبذع وات١فتت وات١عفن والكاوي وات١قشر.

 وات١خدر.… ( وات١برد والرادع وات١غلظ ٕ) 

 وات١رطب وات١نفخ والغساؿ وات١وسخ للقروح وات١زلف وات١ملس. (ٖ) 

 ( والمجفف والعاصر والقابض وات١سدد وات١دمل وات١نبث للحم وات٠اتم.ٗ) 

 ( والقاتل والسم وات١سهل وات١در وات١عرؽ.٘) 

ثم يبحث ابن سينا في أحكاـ تعْرِض للؤدوية من خارج وتغتَ كيانها 
لنار والغسل والإتٜاد في البرد والوضع في مثل الطبخ والسحق والإحراؽ با

جوار أدوية أخرى وات١مازجة، ثم يعطي نصائح في طريقة التقاط الأدوية 
 وادخارىا.
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وبعد ىذه الدراسة العامة للؤدوية ات١فردة ينتقل ابن سينا إفُ دراستها 
بالتفصيل واحدًا واحدًا، وتسهيلًب لدرسها وضع الشيخ الرئيس اثتٍ عشر 

)وىو يسميها ألواحًا( لتسجيل أفعاؿ الأدوية وخواصها في أعضاء جدولًا 
أو أحواؿ خاصة، معطيًا في كل لوح عددًا كبتَاً من ىذه الأفعاؿ، وىذه 
الألواح تشمل: الزينة والأوراـ والبثور واتٞراح والقروح وآلات ات١فاصل 
وأعضاء الرأس وأعضاء العتُ وأعضاء النفس والصدر وأعضاء الغذاء 

.واتٟ  ميات والسموـ

وعلى سبيل ات١ثاؿ أذكر أف ما ورد في لوح الزينة ستوف فعلًب للؤدوية 
في ىذا الباب، فيقوؿ مثلًب عن الدواء الذي يصفو أنو: ينقي أو يكدر أو 
يزيل السفوع، أو ينفع من البهق والأسود، أو ينفع من البرص، أو ت٭مر 

 .إفٍ… اللوف أو يقلع الوشم من الثأليل أو يسمن 

وبعد ىذه ات١قدمات الدقيقة ينتقل إفُ الأدوية ات١فردة نفسها واحدًا 
واحدًا، وىو يذكرىا حسب اتٟروؼ الأتّدية في تٙانية وعشرين فصلًب، 
وىو يكاد يذكر لكل دواء: ات١اىية والاختبار والطبع وات٠واص والأفعاؿ 

 حسب كل لوح من الألواح ات١ذكورة.

لكتب سابقيو، بل كاف أيضًا مبتكراً فَ يكن ابن سينا ت٣رد تَّٚاع 
بفضل تٕاربو ات٠اصة، فقد ميَّز بتُ التهاب ات١نصف الصدري أو اتٟزيم 

mediastinitis  والتهاب البلوراpleurisy ،واكتشف طبيعة السل ات١عدية ،
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ونشر الأوبئة بات١اء والأرض وقد تٖقَّق بطريقة تٕريبية قوة الثوـ ضد سم 
 اتٟية.

 Gérard deإفُ اللبتينية جتَار دي كرتٯوف وترجم القانوف 

Crémone وظل أثر ىذا الكتاب الضخم على أوروبا دوف منافس حتى ،
ر مراراً وعُلِّقَ عليو وت٠ُِّصَ فأصبح الكتاب  القرف السابع عشر، فقد فُسِّ

 يقوؿ: oslerمدة قروف، ت٦ا جعل الدكتور أوسلر  classic bookات١درسي 

The Canon-has remained a medical Bible for a longer 
period than any other book. 

 ىوامش

(ٔ) AVICENNE, Poème de la mèdicine—Urjuza fit tib—Cantica 

Avicenne النص العربي والتًتٚة الفرنسية والتًتٚة اللبتينية، حقق النصوص :
ر الدين وعبد القادر نو  Henri JAHIERوقدـ ت٢ا وعلَّق عليها ىنري جاىييو 

 ـ.ٜٙ٘ٔمن جامعة اتٞزائر، باريس، 
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 الفصل الحادي عصر

 ابو مينوى، ابو البيطار، كويين العطار، داود الأنطاكي

فَ يتخذ الطب والصيدلة أت٫يتهما في سوريا إلا في القرف اتٟادي 
عشر، وقد بلغا ذروتهما في القرف الثاني عشر عندما شجَّع صلبح الدين 

 ( وخلفاؤه الأطباء في بلبطهم.ٖٜٔٔ–ٖٚٔٔالأيوبي )

ـ بالقاىرة ات١ستشفى الناصري ٔٚٔٔوأسَّس صلبح الدين سنة 
 حيث زاوؿ ات١هنة أطباء مشهوروف.

وأسَّس نور الدين بدمشق ات١ستشفى النوري الذي أصبح مركزًا مهمِّا 
لتعليم الطب يؤمُّو طالبو العلم من تٚيع أت٨اء العافَ الإسلبمي، وقد عمل 

 أصيبعة في ىذين ات١ستشفيتُ، واكتسب في القاىرة شهرة كبتَة ابن أبي
طبيب وفيلسوؼ إسرائيلي أندلسي ات١سقط اتٝو ابن ميموف 

Maimonides .يستحق تْثاً على حدة 

 MAIMONIDES مَنٌن ابن( ١)

وُلِدَ أبو عمراف موسى بن عبد الله ات١عروؼ بابن ميموف القرطبي أو 
ـ، ٖٗٔٔى/ٜٕ٘في قرطبة سنة  (ٔ)سرائيليالأندلسي أو ات١غربي أو الإ

 وكاف والده عات١اً إسرائيليِّا مشهوراً وعضو المحكمة الطائفية بات١دينة.
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دوف على قرطبة  فتتلمذ ابن ميموف على يديو، وعندما استوفُ ات١وحِّ
ـ اضطرَّ ابن ميموف أف يهجرىا مع عائلتو، فرحلوا ٛٗٔٔى/ٕٗ٘سنة 

اء تنقلبتو في الأندلس وفي ات١غرب فَ يتوقَّف إفُ مراكش في مدينة فاس، وأثن
ابن ميموف عن الدرس والتحصيل، فبجانب تفقهو في الديانة الإسرائيلية 
بدراسة التوراة والتلمود انكبَّ على دراسة أرسطو مفسريو من اليونًنيتُ 
والعرب، كما أنو نهل من الكتب الطبية لأبقراط وجالينوس والرازي وابن 

 ن الأطباء ات١شهورين.سينا وغتَىم م

وت١ا اشتدَّت وطأة الظروؼ القاسية في مراكش استأنفت عائلة ابن 
ـ، وانتهى بها ٘ٙٔٔميموف مرة أخرى ترحات٢ا ومضت ت٨و الشرؽ عاـ 

ات١طاؼ إفُ مصر حيث كاف اليهود يتمتعوف حينذاؾ تْرية كبتَة أياـ ات٠ليفة 
كنت بالفسطاط حوافِ الفاطمي العاضد، واستوطنت في الديار ات١صرية وس

 ـ.ٙٙٔٔ

وابتدأ ابن ميموف تٯارس الطب وسرعاف ما أحرز تٝعة طيبة؛ ت١ا كاف 
لو من علم غزير وما امتاز بو من طيبة قلب، كما أنو كسب ثقة إخوانو 
الإسرائيليتُ فعيَّنوه رئيسًا لطائفتهم، وقد استًعت مهارتو الطبية نظر 

فقربو  -يوبي في ذلك الوقت مستشار صلبح الدين الأ -القاضي الفاضل 
من مولاه، واختاره صلبح الدين فيما بعد طبيبًا خاصِّا لابنو ات١لك الأفضل 

 نور الدين علي.



 226 

وبذؿ ابن ميموف ت١دة ثلبثتُ عامًا نشاطاً متواصلًب في ميداف التأليف، 
جعلتو من أشهر  (ٕ)فكتب كتبًا عديدة في الفلسفة وعلم الكلبـ والطب

الوسطى، الأمر الذي جعل بعض العلماء يؤمُّوف القاىرة مفكري القروف 
وقد  (ٖ)للبتصاؿ بو، مثل عبد اللطيف البغدادي الذي زار مصر ت١قابلتو،

َ ابن ميموف سنة   ـ.ٕٗٓٔى/ٔٓٙتػُوُفيِّ

وألَّف ابن ميموف كثتَاً من الكتب في الفلسفة والدين، وأشهر كتبو 
تػُرْجِمَ إفُ اللبتينية تٖت عنواف الذي « دلالة اتٟائرين»في ىذا ات١يداف ىو 

Dux neutrorum sive dubiorum وكاف لو أثر بتُِّ عند مفكري ،
القروف الوسطى في الغرب، أما مؤلفاتو ات٠اصة بالطب والعقاقتَ فهي تناىز 

 العشرة: 

 ( ات١ختصرات وىي تلخيص الكتب الستة عشر تٞالينوس.ٔ)

ربي، أما مقدمة الكتاب فقد ( شرح فصوؿ أبقراط: فَ ينشر النص العٕ) 
 (ٗ) نشرىا العافَ ستاينشنيدر وترتٚها إفُ الأت١انية.

( فصوؿ موسى في الطب: وىو كتاب ضخم يوجد منو عدة ت٥طوطات ٖ) 
فَ يػُنْشَر حتى اليوـ نصو العربي، ولكن التًتٚة العبرية واللبتينية نُشِرَت 

الينوس عدة مرات، والكتاب ىو ت٣موعة حكم طبية مستقاة عن ج
فصلًب، وأردفها بفصل  ٕٗوأطباء آخرين، وقد رتَّبها ابن ميموف إفُ 

ا يتفقَّد فيو آراء جالينوس تابعًا الفارابي وابن زىر والتميمي  طويل جدِّ



 225 

وقد كاف لتًتٚة ىذا الكتاب باللغتتُ عظيم الأثر في  ٘وابن رضواف،
 القروف الوسطى.

ف من سبعة فصوؿ، وقد طبُِعَ ( في البواستَ وعلبجها: وىو كتيب مكوَّ ٗ)
 (ٙ) .النص العربي مقرونًً بالتًتٚتتُ العبرية والأت١انية

الدين، وقد نشره ( في اتٞماع: كتبو ابن ميموف للسلطاف عمر بن نور ٘)
 (ٚ) ات١ستشرؽ كرونر.

 ـ )فَ يػُنْشَر(.ٜٓٔٔ( مقالة في الربو: ألَّفو ابن ميموف حوافِ سنة ٙ) 

تحرز من الأدوية القتَّالة: ألَّفو ابن ميموف سنة ( كتاب السموـ وات١ٚ) 
ـ للقاضي الفاضل عبد الرحيم بن علي البيساني؛ ٜٜٔٔى/ ٜ٘٘

، وفَ يػُنْشَر بعدُ «بالرسالة الفاضلية»ولذا لَقَّبَ ابن ميموف الكتاب: 
 (ٛ) نُشِرَت ترتٚة فرنسية لو مرتتُ. النص العربي ولكن

ـ للسلطاف ٜٛٔٔى/ٜٙ٘وف سنة ( في تدبتَ الصحة: كتبو ابن ميمٛ) 
نور الدين علي بن صلبح الدين الذي كاف قد اعتًاه نوع من 
السوداء، وقد نًؿ شهرة كبتَة في القروف الوسطى اللبتينية، وقد نشر 

 (ٜ) والعبرية مصحوبة بتًتٚة أت١انية.الدكتور كرونتَ التًتٚتتُ: اللبتينية 

ة أصالة وأت٫ية؛ لأنو ولعل ىذا الكتاب أكثر كتب ابن ميموف الطبي
فصلًب بليغًا عن  -تّانب وصايا تتعلق بصحة اتٞسد والغذاء  -يشمل 

 صحة النفس ووجوب ترويضها بواسطة الفلسفة.
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( مقالة في بياف الأعراض: ألَّفو أيضًا للسلطاف نور الدين، وىو يلبزـ ٜ)
غرفتو ت١رض أفََّ بو، وت٬يب ابن ميموف في ىذا الكتاب على أسئلة 

فُ اللبتينية هها لو السلطاف تٓصوص مرضو، وقد تػُرْجِمَ الكتاب إوجَّ 
 (ٓٔ) في القروف الوسطى.

( شرح أتٝاء العقار: وقد نشره منذ بضعة سنتُ العلبمة الدكتور ٓٔ) 
مايرىوؼ، وبذؿ في نشره كل ما اكتسبو طواؿ عشرات من السنتُ 

في النشر  بو آيةمن علم غزير في تاريخ ات١فردات الطبية، فجاء كتا
 (ٔٔ) العلمي الدقيق.

ومن أطرؼ ت٦يزات ىذا ات١خطوط أنو تٓط ابن البيطار نفسو، وقد 
وضَّح ابن ميموف في مستهلِّ كتابو القصد الذي من أجلو ألَّف ىذا 

 الكتاب، إذ قاؿ:

قصدي في ىذه ات١قالة شرح أتٝاء العقاقتَ ات١وجودة في أزمنتنا »
ناعة الطب في ىذه الكتب ات١وجودة لدينا، ات١عروفة عندنً، ات١ستعملة في ص

ولا أذكر من الأدوية ات١فردة ات١عروفة إلا ما ترادفت عليو أتٝاء أكثر من 
واحد إما تْسب اختلبؼ اللغات أو تْسب اللغة الواحدة؛ لأف الدواء 
الواحد قد يكوف لو أتٝاء كثتَة عند أىل اللغة الواحدة، إما تْسب ترادؼ 

أو تْسب اختلبؼ اصطلبح أىل ات١واضع، وأي  وقع في أصل الوضع،
دواء مشهور معلوـ فَ يشهر لو عند الأطباء غتَ اسم واحد إما عربي وإما 
عجمي، فإني لست أذكره إذ ليس غرض ىذه ات١قالة تعريف أنواع الأدوية 
بصفاتها أو ذكر منافعها، بل شرح بعض أتٝائها ببعض، وكذلك الدواء 
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ل التتُ والعنب وت٨وت٫ا، فإني لست أذكره من أجل الذي قد عُلِمَ وتٖقق مث
اتٝو اليونًني ات١ذكور في الكتب ات١نقولة، إذ ات١خرجوف ت٢ا قد ذكروا ذلك 
وبيَّنوه، إلا أني تنخَّلت ذلك اليونًني في تٚلة أتٝاء كثتَة لذلك الدواء، 
وأي دواء لو أتٝاء شاذة غتَ مشهورة وليس لو منفعة كبتَة في صناعة 

 (.ٖ)ص« فلست أذكره.الطب 

وقد رتَّب أتٝاء الأدوية طبقًا لتًتيب اتٟروؼ الأتّدية، واعتمد في 
شرح ىذه الأتٝاء على كتاب ابن جلجل في شرح العقار وكتاب أبي الوليد 
بن جناح ات١سمى التلخيص، والكتاب اتٞامع الذي ألَّفو أتٛد الغافقي، 

وافد في الأدوية ات١فردة  وكتاب الأدوية ات١فردة لابن تٝجوف، وكتاب ابن
أيضًا، وتتفاوت بيانًت ابن ميموف عن الأدوية فبعضها يقتصر على كلمتتُ 
أو ثلبثة، والبعض الآخر يصل إفُ سطور، وىا ىي ذي مقتبسات من نص 

 ابن ميموف:

 ( أترج: ىو التفاح ات١ائي.ٔ) 

لسرو ( أرز: ىو ذكي الصنوبر الذي لا يطُعم، ومنو يُسْتَخرج الزفت وإ) 
 نوع من الأرز.

( أسطو خودوس: الذي يستعملو الأطباء بات١غرب وفي ديار مصر، ىو ٙ) 
ىذا النبات الذي يسميو عامة أىل ات١غرب اتٟلحاؿ وىو وشايع 
الشيح، ويقُاؿ لو أيضًا: أرشنيسة وىو سنبل الأحانيو، وتٝعت من 

سطو المحققتُ الباحثتُ عن النبات بعلم واجتهاد أف ىذا ليس من الأ
خوذوس الذي ذكره جالينوس، بل ىو شيء قوتو قوة ذلك، وأف 
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الأسطو خوذوس اتٟقيقي أعرض ورقًا من ىذا وأغلظ وشائع وىو 
 …يطلع على مقربة من طليطلة 

( بطيخ: نبات مشهور بهذا الاسم في تٚيع البلبد العربية، ومنو ٗ٘) 
ملونيا، وأىل  مدور ومنو مستطيل، وات١ستطيل منو ىو الذي اتٝو باليونًني

مصر يسموف البطيخ البطيخ الأصفر؛ لأنهم يسموف الدلاع البطيخ 
 الأتٛر.

 IBN AL-BAYTAR البَطاز ابن( 2) 

كاف القرف الثالث عشر ات١يلبدي للؤندلس قرنًً ملحوظاً لأفوؿ ت٧مو 
السياسي وتوقف حركتو العلمية، إلا أنو شهد ظهور أكبر موسوعة خاصة 

لتنا من القروف الوسطى، وىي الكتاب اتٞامع ت١فردات بالأدوية ات١فردة وص
 الأدوية والأغذية لابن البيطار.

وىذا الأختَ ىو ضياء الدين أبو محمد عبد الله بن أتٛد بن البيطار 
بالأندلس، وتلقَّى تعليمو عن أبي العباس عبد الله بن  Malagaوُلِدَ في 

شرؽ وجاب أفريقيا ـ نزح إفُ الٕٕٓٔصافٌ وأبي اتٟجاج، وحوافِ سنة 
الشمالية وآسيا الصغرى وسوريا، ثم استوطن مصر حيث عيَّنو السلطاف 
الكامل رئيسًا للعشابتُ، وت١ا مات السلطاف ذىب ابن البيطار إفُ سوريا 

َ سنة   ـ.ٜٕٗٔى/ٙٗٙوأقاـ في دمشق حيث تػُوُفيِّ

 ومن ات١رجح أف ابن البيطار ألَّف كتابو ات١شهور حينما كاف مقيمًا في
مصر، وذكر فيو مائة وتٜستُ طبيبًا ت٦ن سبقوه، وأثبت الدكتور مايرىوؼ 
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أف ات١رجع الأساسي لكتاب اتٞامع ىو كتاب أتٛد الغافقي ات١توفىَّ حوافِ 
فقرة تنفرد كل واحدة  ٓٓ٘ٔـ، ويشمل الكتاب ٓٙٔٔى/ٓ٘٘سنة 

، منها بدواء، ويذكر ابن البيطار النص ات١قابل لديسقوريدس وجالينوس أولًا 
ثم يدفِ تٔا ورد في ىذا الصدد عن علماء العرب في القروف الأوفُ 
للئسلبـ، ثم يضيف نصوص معاصري الغافقي أو من جاءوا بعده، وىي 
زىاء ألف فقرة صغتَة لأتٝاء الأدوية ات١تًادفة، وت٣موع ىذه الأدوية يصل 

ضافها فَ يكن معروفًا منها لدى اليونًف أربعمائة صنف أ ٓٓٗٔإفُ 
 (ٕٔ) رب إفُ ات١ادة الطبية.الع

وأوضح ابن البيطار في مستهلِّ كتابو الأغراض التي توخَّاىا وات١نهج 
الذي سلكو عندما ألَّف كتابو، وىو ختَ معرؼ لعملو ات١شهور، وإليكم 

 ىذه ات١قدمة: 

الغرض الأوؿ: بهذا الكتاب استيعاب القوؿ في الأدوية ات١فردة 
ـ، والاستمرار عند الاحتياج إليها في ليل  والأغذية ات١ستعملة على الدوا

 كاف أو نهار، مضافًا إفُ ذلك ما ينتفع بو الناس من شعار ودثًر.
واستوعبت فيو تٚيع ما في ات٠مس مقالات من كتاب الأفضل 
ديسقوريدوس بنصو، وكذا فعلت أيضًا تّميع ما أورده جالينوس في الست 

 مقالات من مفرداتو بفصو.

ا من أقواؿ المحدثتُ في الأدوية النباتية وات١عدنية ثم أتٟقت بقوت٢م
واتٟيوانية ما فَ يذكراه، ووصفت فيها عن ثقات المحدثتُ وعلماء النباتيتُ ما 
فَ يصفاه، وأسندت في تٚيع ذلك الأقواؿ إفُ قائلها، وعرفت طرؽ النقل 



 232 

 فيها بذكر نًقلها، واختصصت تٔا تمَّ فِ بو الاستبداد، وصح فِ القوؿ فيو
 وصح عندي عليو الاعتماد.

الغرض الثاني: صحة النقل فيما أذكره عن الأقدمتُ وأحرِّره عن 
ات١تأخرين، فما صحَّ عندي بات١شاىدة والنظر، وثبت لديَّ بات٠بْر لا ات٠بََر، 
ادَّخرتو كنزًا سرياِّ وعددت نفسي عن الاستعانة بغتَي فيو سوى الله غنيِّا، 

والكيفية وات١شاىدة اتٟسية في ات١نفعة وات١اىية وما كاف ت٥الفًا في القوى 
للصواب والتحقيق، أو أف نًقلو أو قائلو عدلَا فيو عن سواء الطريق، نبذتو 

.»ظهرياِّ وىجرتو مليِّا، وقلت لناقلو أو قائلو:  وفَ « لقد جئت شيئًا فرياِّ
 أحابِ في ذلك قدتٯاً لسبقو، ولا ت٤دثًً اعتمد غتَي على صدقو.

ثالث: ترؾ التكرار حسب الإمكاف، إلا فيما ت٘س اتٟاجة الغرض ال
 إليو لزيادة معتًٌ وتبياف.

الغرض الرابع: تقريب مأخذه تْسب ترتيبو على حروؼ ات١عجم 
 مقفِّى ليسهل على الطالب ما طلب من غتَ مشقة ولا عناء ولا تعب.

الغرض ات٠امس: التنبيو على كل دواء وقع فيو وىم أو غلط ت١تقدـ 
تأخر؛ لاعتماد أكثرىم على الصحف والنقل، واعتمادي على التجربة أو م

 وات١شاىدة، وحسب ما ذكرت قبل.

الغرض السادس: في أتٝاء الأدوية بسائر اللغات ات١تباينة في 
السمات، مع أني فَ أذكر فيو ترتٚة دواء إلا وفيو منفعة مذكورة أو تٕربة 

 الأماكن التي ثبتت فيها كثتَاً منها تٔا يعرؼ بو في« وذكرت»مشهورة، 
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الأدوية ات١سطورة كالألفاظ البربرية واللبطينية، وىي أعجمية الأندلس إذ  
كانت مشهورة عندنً وجارية في معظم كتبنا، وقيدت ما ت٬ب تقييده منها 
بالضبط وبالشكل وبالنقط، تقييدًا يؤُمن معو من التصحيف ويَسلم قارئو 

ر الوىم والغلط الداخل على الناظرين من التبديل والتحريف، إذ كاف أكث
في الصحف إت٪ا ىو من تصحيفهم ت١ا يقرءونو، أو سهو الوراقتُ فيما 

 …يكتبونو 

الكتاب ات١غتٍ في الأدوية »وىناؾ كتاب آخر لابن البيطار اتٝو: 
ويقع في عشرين فصلًب، استعملو تلميذه ابن السويدي لتأليف « ات١فردة

، ىذا ومن أبرز تلبميذ ابن البيطار «باتكتاب السمات في أتٝاء الن»
ات١ؤرخ الشهتَ ابن أبي أصيبعة الذي ذكر في عيوف الأنباء صلبتو بأستاذه 

وأوؿ اجتماعي بو كاف بدمشق في سنة ثلبثٍ وثلبثتُ وستمائة، »فقاؿ: 
ورأيت أيضًا من حسن عِشْرتو وكماؿ مروءتو وطيب أعراقو وجودة أخلبقو 

ف ويتعجَّب منو، ولقد شاىدت معو في ظاىر وكرـ نفسو ما يفوؽ الوص
دمشق كثتَاً من النبات في مواضعو، وقرأت عليو أيضًا تفستَه لأتٝاء أدوية 
كتاب ديسقوريدس، فكنت أجد من غزارة علمو ودرايتو وفهمو شيئًا كثتَاً 

 (.ٕٖٔ، صٕ)ج« جدِّا

وفي القرف السابع للهجرة ت٠َّص أحد سلبطتُ اليمن عمر بن يوسف 
إفُ  ٜٕ٘ٔى/ٜٙٙإفُ  ٜٗٙرسوؿ )الذي حكم اليمن من بن 

كتاب ابن « الكتاب ات١عتمد في مفردات الطب»ـ( تٖت عنواف: ٜٕٚٔ
زلة، وقد طبُِعَ ليحتِ بن ج« منهاج البياف فيما يستعملو الإنساف»البيطار و

 (ٖٔ) الكتاب في مصر.
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 KOHEN AL-ATTAR العطاز كٌهين( 3) 

، «كوىتُ العطار»نصر ات١عروؼ بلقب ىو أبو ات١تٌ داود بن أبي ال
وقد نَشر سنة … عاش في مصر في القرف الثالث عشر ات١يلبدي 

، قصد فيو أف «منهاج الدكاف»ـ في القاىرة كتابًا تٝاه ٕٓٙٔى/ٛ٘ٙ
لداود بن أبي « الدستور البيمارستاني»يقدـ إفُ الصيادلة كتابًا أوسع من 

 (ٗٔ)ر وسوريا والعراؽ،البياف الذي كاف يُستعمل في مستشفيات مص
ويعطي كوىتُ العطار في كتابو عدة نصائح قيِّمة ت١ن يريد أف ت٭تًؼ صناعة 
الصيدلة، كما أنو يذكر في الفصل اتٟادي والعشرين قائمة للؤدوية ات١فردة 
، طبُِعَ الكتاب مراراً في القاىرة ولا يزاؿ متداولًا حتى  مرتبة ترتيبًا أتّدياِّ

رؽ الأوسط، وفيما يلي مضموف الكتاب كما وضَّحو الآف عند عطاري الش
 ات١ؤلف في مقدمتو:

 الأدًٍْ ًتسكَب أعنال في: الأعَان ًدضتٌز الدكان منواج كتاب( ١-3)

 نافعْ للأبدانال

فجمعت ىذا الكتاب ت٥تاراً عدة أقرباذينات ت٥تارة ت٦ا يُسْتَعمل … 
ابن التلميذ والدستور في ىذا الزماف كالإرشاد وات١لكي وات١نهاج وأقرباذين 

وغتَ ذلك من كتب الطب النفيسة، وت٦ا نقلتو من ثقات من العشابتُ، وت٦ا 
امتحنتو وجرَّبتو بيدي وأخذتو عن ثقة جربو، ومن امتحاف الأدوية ات١فردة 
وات١ركبة، وت٦ا نقلتو عن مشايخ عاصرتهم ثقات مشتغلتُ بهذه الصناعة 

وجعلتو أبوابًا ليكوف … تور الأعياف اتٞليلة، ولقَّبتو تٔنهاج الدكاف ودس
 ذلك معينًا لطالبو وسهلًب ت١ن يستًشده:



 235 

الباب الأوؿ: فيما ينبغي ت١ن استصلح نفسو أف يكوف متقلدًا بعمل  
ىذه ات١ركبات أف يكوف على غاية من الدين والثقة والتحرُّز وات٠وؼ من 

 الله تعافُ أولًا ومن الناس ثًنيًا.

 الأشربة وطبخها وما يصلحها إذا فسدت. الباب الثاني: في عمل

 الباب الثالث: في الربوب وتربيتها.

 الباب الرابع: في ات١ربيات وكيفية تربيتها.

 الباب ات٠امس: في ات١عاجتُ وعجنها.

 الباب السادس: في اتٞوارشنات وتركيبها.

 الباب السابع: في السفوفات ودقها.

 الباب الثامن: في الأقراص وتقريصها.

 اب التاسع: في اللعوقات وعملها.الب

 الباب العاشر: في اتٟبوب وتٖببها وبنادؽ البذور وحب رمي الدور.

الباب اتٟادي عشر: في الإيارجات وات١طبوخات والتًياؽ وفي عسل 
 الصبر وتدبتَىا.

 الباب الثاني عشر: في الأكحاؿ وسحقها.
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 الباب الثالث عشر: في عمل الشيافات.

 في ات١راىم وطبخها. الباب الرابع عشر:

 الباب ات٠امس عشر: في الأدىاف وكيفية اتٗاذىا.

 الباب السادس عشر: في الأطلية واللطوخات.

 الباب السابع عشر: في أدوية الفم والسنونًت.

الباب الثامن عشر: في الفتايل ات١سهلة والقابضة والفرزجات 
 واتٟقن.

عوطات الباب التاسع عشر: في الضمادات واتٞبارات والس
 والنفوخات.

الباب العشروف: في إبداؿ الأدوية التي يتعذَّر وجودىا في الوقت 
 اتٟاضر إذا دعت الضرورة إفُ تركيبها على حروؼ ات١عجم.

الباب اتٟادي والعشروف: في شرح أتٝاء الأدوية ات١فردة التي تٯكن 
من  أف ت٭تاج إليها في تركيب الأدوية، ورتٔا جهلت عند بعض الناظرين فيو

 الصيدلة مرتَّبة على حروؼ ات١عجم.

 الباب الثاني والعشروف: في الإوزاف وات١كايل على حروؼ ات١عجم.
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 الباب الثالث والعشروف: في وصايا ينُتفع بها.

الباب الرابع والعشروف: في كيفية اتٗاذ الأدوية ات١فردة وفي أي زماف 
ا تٗزف؟ وما يفسدىا تُٕتٌ؟ ومن أي مكاف؟ وكيف تُٗزَّف؟ وأي الأوعية فيه

وما يصلحها إذا بدا فيها الفساد؟ وذكر ما يعمل مع بعض الأدوية ليمتنع 
 فساده وفي أعمار الأدوية ات١فردة وات١ركبة.

الباب ات٠امس والعشروف: في امتحاف الأدوية ات١فردة وات١ركبة 
 ووصف حاؿ اتٞيد منها.

 DAWUD AL-ANTAKI الأنطاكُ عنس بن داًد( 4) 

ختَاً كتابًا كثر تداولو عند العطارين حتى الآف ألَّفو طبيب ونذكر أ
سوري، وىو بالرغم من أنو كاف ضريرًا قد زاوؿ مهنة الطب ودرس بالقاىرة  

بتذكرة »ات١شهور « تذكرة الألباب»كرئيس لأطباء مصر، وأشهر كتبو: 
، وىي تشمل مقدمة وأربع أبواب وخات٘ة، والباب الثالث يتناوؿ «داود
دواء، طبُع  ٓٓٚٔالطبية، ويناىز عدد الأدوية ات١ذكورة فيو ت٨و  ات١ادة

ـ ثم أُعيد طبعو على الأقل ٖٚٛٔى/ٕٗ٘ٔلأوؿ مرة في القاىرة سنة 
تسع مرات، وىذا ىو فهرست الكتاب: ات١قدمة: في تعداد العلوـ ات١ذكورة 
في الكتاب وحاؿ الطب معها ومكانتو وما ينبغي لو وت١تعاطيو وما يتعلق 

 ك من الفوائد.بذل

 الباب الأوؿ: في كليات ىذا العلم وات١دخل إليو.
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الباب الثاني: في قوانتُ الأفراد والتًكيب وأعمالو العامة وما ينبغي أف 
يكوف عليو من ات٠دمة في ت٨و السحق والقلي والغسل واتٞمع والأفراد 

 وات١راتب والدرج وأوصاؼ ات١قطع وات١لتُ وات١فتح إفُ غتَ ذلك.

الثالث: في ات١فردات وات١ركبات وما يتعلق بها من اسم وماىية  الباب
 ومرتَّبة على حروؼ ات١عجم.

الباب الرابع: في الأمراض وما تٮصها من العلبج وبسط العلوـ 
ات١ذكورة وما تٮص العلم من النفع وما يناسبو من الأمزجة وما لو من 

 الدخل في العلبج.

 ائب.ات٠ات٘ة: في نكت وغرائب ولطائف وعج

 يوامض

 «.الرئيس موسى( »ٚٔٔ، صٕيسميو ابن أبي أصيبعة )ج  (ٔ)

انظر ات١راجع العديدة التي يشتَ إليها الدكتور مايرىوؼ في نشره لكتاب شرح  (ٕ)
 Meyerhof (M.), Shorh asma’ al-‘uqqārأتٝاء العقار: 

(L’explication dus noms des drogues). Un glossaire de 
matière médicale composé par Maimonide, in Mémoirs 

de l’Institut d’Egypte, t. ٗٔ, p. XLV note ٕ. 

ـ وسنة ٜٗٔٔى/ٜٗ٘ـ وزار مصر مرتتُ: سنة ٔٙٔٔى/ٚ٘٘وُلِد عاـ  (ٖ)
 Sylvestre de SACY, Relation de l’Egypteـ، انظر ٕٔٓٔ

par Ahdellatif, Paris, ٔٛٔٓ, p. ٗٙٙ. 
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(ٗ) STEINSCHNEIDER (M.), Die Vorrete des Maimonides 
zu scinem Commentar etc …, in ZDMG, vol. 48 

(1994), p. 218–234. 

(٘) SCHACHT (J.) and MEYERHOF (M.), Maimonides 
against Galen on Philosophy and Cosmogony, in Bull. of 
the Faculty of Arts of the Un. of Egypt, vol. VII, Cairo 

ٜٖٜٔ, p. ٖ٘–ٛٛ. 

(ٙ) Dr. KRONER, D.e Harmorrhoiden in der Medizin des 
XII. und XIIL. Jahrhunderts, in Janus, vol. ٔٙ 

(Haarlam), ٜٔٔٔ, p. ٗٗٔ–ٗ٘ٙ, ٙ٘ٗ–ٚٔٛ. 

(ٚ) Dr. KRONER(H.), Ein Beitrag zur Geschichte der 
Medizin des XIII. Johrhunderts Oberdorf. Bopfingen 

ٜٔٓٙ; KRONER (H.), Eine medizin. Maimonides-

Handschrift aus Granaaa. Janus, Leyde, ٜٔٔٙ, p. 

ٕٖٓ–ٕٗٚ. 

(ٛ) RABBINOWICZ (M.), Traité des poesons de 
Maimonide, Paris, ٔٛٙ٘ antistatic reimpression Paris, 

ٜٖٔ٘. 

(ٜ) KRONER (H.), Fi tadbir as-sihha, Gesunaheitanleitung 
des Maimonides fur den Sultan al-Malik al-Afdal, in 

Janus, vol. XXVII-XXIX, Leyde, ٜٕٖٔ–ٜٕٔ٘. 

(ٔٓ) KRONER. (H.), De meaizinische Schwanengesang des 
Maimonides. Fi bayan al-a’rad, in Janus, vol. XXVII-

XXIX, Leyde, ٜٕٔٛ, p. ٕٚ–ٔٔٙ. 

اب شرح انظر ات١راجع العديدة التي يشتَ إليها الدكتور مايرىوؼ في نشره لكت (ٔٔ)
 Meyerhof (M.), Shorh asma’ al-‘uqqārأتٝاء العقار: 
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(L’explication dus noms des drogues). Un glossaire de 
matière médicale composé par Maimonide, in Mémoirs 

de l’Institut d’Egypte, t. ٗٔ, p. XLV note ٕ. 

ـ( في أربعة ٗٚٛٔى/ٜٕٔٔطبُِع كتاب ابن البيطار في القاىرة )بولاؽ سنة  (ٕٔ)
 Traité desأجزاء، وقد ترتٚو إفُ اللغة الفرنسية الدكتور لوكلتَ. 

Simples par Ibn al-Beithar, en ٖ vol. Paris, ٔٛٚٚ–

. وقد تٝحت ىذه التًتٚة بالقياـ بأتْاث عديدة في موضوع علم ٖٛٛٔ
 الأقراباذين عند العرب.

ات١ظفر يوسف بن عمر بن علي بن ات١عتمد في الأدوية ات١قررة تأليف ات١لك  (ٖٔ)
صححو وفهرسو مصطفى السقا، الطبعة الثانية … رسوؿ 
 ـ.ٜٔ٘ٔى/ٖٓٚٔ

 Paul SBATH, Ad-Dusturنشر ىذا الدستور الأب سباط في القاىرة:  (ٗٔ)

al-Bimaristani. Le formulaire des hôpitdtaux d’lbn obi l-
Bayan, médecin du Bimaristan an-Nacery au Caire au 
XII (e siècle, in Bull. de l’Inst. d’Egypte, t. XV, Le 

Caire, ٜٖٖٔ, p. ٚٛ–ٚٛ.) 

 

 

 

 

  



 24١ 

 الفصل الثاني عصر

 نظام الِحسْبة ومراقبة الأدوية عهد العرب

من خصائص النظم الاجتماعية في القروف الوسطى مراقبة ات١صافٌ 
اءت في القرآف العامة للتأكد من أنها تستَ طبقًا للمبادئ الدينية كما ج

وفسرتها الشريعة، وىذه ات١راقبة كانت تُسمى بنظاـ اتِٟسْبة، وىي وظيفة 
دينية من باب الأمر بات١عروؼ والنهي عن ات١نكر تٔا فُرِضَ على من وفِ 
أمور ات١سلمتُ، فكاف ت٬ب عليو أف يعتُ لذلك ت٤تسبًا يراه أىلًب للقياـ 

واف ت١راقبة ما ت٬ري من بهذه الوظيفة، وعلى المحتسب أف يتخذ الأع
ات١نكرات، وتعزير الناس وتأديبهم وتٛلهم على التمسك بأىداب الشريعة، 

 وتٕنُّب كل ما من شأنو أف يضر تٔصلحة اتٞمهور.

إمضاء اتٟكم في الدعاوى مطلقًا، بل فيما يتعلق »وليس للمحتسب 
ا تٛل بالغش والتدليس في ات١عايش وغتَىا في ات١كاييل وات١وازين، ولو أيضً 

ات١ماطلتُ على الإنصاؼ وأمثاؿ ذلك ت٦ا ليس فيو تٝاع بينة ولا إنفاذ 
حكم وكأنها أحكاـ ينزه القاضي عنها لعمومها وسهولة أغراضها، فتُدفع 

أف تكوف خادمة إفُ صاحب ىذه الوظيفة ليقوـ بها، فوضعها على ذلك 
 (.ٕٕٚ-ٕٕٙ)ابن خلدوف، ات١قدمة ص« ت١نصب القضاء

تمع وتشعُّب ات١رافق العامة وتعددىا احتاج المحتسب ومع تطور المج
للقياـ بوظيفتو إفُ مراجع توضح لو نطاؽ عملو، وتٖدد بدقة مقتضيات 
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ات١هن والصنائع ات٠اضعة للرقابة، فأخذ بعض العلماء يدونوف ىذه البيانًت 
ويرتبِّونها فصولًا متسلسلة تْيث يكوف في متناوؿ المحتسب نوع من 

طيع الرجوع إليو، ولنذكر على سبيل ات١ثاؿ بعض ىذه يست« الدستور»
 ات١ؤلفات التي نُشِرَت أختَاً:

( نهاية الرتبة في طلب اتِٟسْبَة: تأليف عبد الرتٛن بن نصر الشتَري ٔ) 
ـ الأستاذ ٜٙٗٔـ، وقد نشره سنة ٖٜٔٔى/ٜٛ٘ات١توفىَّ سنة 

 (ٔ) السيد الباز العريتٍ.

بة: لضياء الدين محمد بن الإخوة الذي ( معافَ القربة في أحكاـ اتِٟسْ ٕ) 
 ـ.ٖٜٛٔذ روبتُ ليفي في لندف سنة عاش في مصر، وقد نشره الأستا

(ٕ) 

 (ٖ) لة ابن عبدوف في القضاء واتٟسبة.( رساٖ) 

 ( رسالة أتٛد بن عبد الرءوؼ في آداب اتٟسبة والمحتسب.ٗ) 

 ( رسالة اتٞرسيفي في اتٟسبة.٘) 

ا ت٬ب أف يكوف عليو المحتسب من كل ىذه الرسائل تبدأ بذكر م
ت٬ب »حسن ات٠لق لكي يقوـ بوظيفتو ختَ قياـ؛ فيقوؿ مثلًب ابن عبدوف: 

اً ورعًا عات١اً غنيِّا نبيلًب عارفًا بالأمور  أف يكوف المحتسب رجلًب عفيفًا ختَِّ
ت٤نكًا فطنًا، لا تٯيل ولا يرتشي فتسقط ىيبتو ويُسْتَخف بو ولا يػُعْبَأ بو 

ات١قدـ لو، ولا يُستعمل في ذلك خساس الناس، ولا من يريد  ويتوبخ معو
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أف يأكل أمواؿ الناس بالباطل وات١هونة؛ لأنو لا يهُاب إلا مَنْ كاف لو ماؿ 
 (.ٕٓ)ص« وحسب

وقبل أف نتكلم بالذات عن مراقبة الصيادلة أذكر أتٝاء الصناعات 
 التي وردت في كتاب نهاية الرتبة للشيزري.

لذكر ما ت٬ب على المحتسب من شروط اتٟسبة  الباب الأوؿ ت٥صص
والطرقات، والثالث ولزوـ مستحباتها، والباب الثاني في النظر في الأسواؽ 

والدراىم وات١وازين وات١كاييل وعيار  والرابع في معرفة القناطتَ والأرطاؿ وات١ثاقيل
حدة ات٠امس تٮصص الشيزري بابًا على  الأرطاؿ وات١ثاقيل، وابتداءً من الباب
 لكل من رجاؿ الصناعة الآتي ذكرىم:

اتٟبوبيوف والدقاقوف، ات٠بازوف، الفرانوف، صناع الزلابية، اتٞزاروف 
والقصابوف، الشواءوف، الرواسيوف، قلبءو السمك، الطباخوف، 
ات٢رائسيوف، النقانقيوف، اتٟلويوف، الصيادلة، العطاروف، الشرابيوف، 

لوف، اتٟاكة، ات٠ياطوف، القطانوف، السمانوف، البزاروف، ات١نادوف والدلا
الكتانيوف، اتٟريريوف، الصباغوف، الأساكفة، الصيارؼ، الصاغة، 
النحاسوف، واتٟدادوف، البياطرة، ت٩اسو العبيد والدواب، اتٟمامات 
وقوامها، الفصادوف واتٟجاموف، الأطباء والكحالوف والمجبروف 

 واتٞرائحيوف، مؤدبو الصبياف، أىل الذمة.

نذكر الآف النص الكامل ات٠اص بالصيادلة لكي يتبتَُّ القارئ وت٨ن 
 (ٗ) يتبعها المحتسب في تأدية وظيفتو:طريقة ات١راقبة التي كاف 
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 الصَادلْ علٓ الحطبْ في( ١) 

تدليس ىذا الباب والذي بعده كثتَ، لا تٯكن حصر معرفتو على 
ا في حواشيو التماـ، فرحم الله مَنْ نظر فيو وعرؼ استخراج غشوشو فكتبه

تقربًا إفُ الله تعافُ، فهي أضر على ات٠لق من غتَىا؛ لأف العقاقتَ والأشربة 
ت٥تلفة الطبائع والأمزجة، والتداوي على قدر أمزجتها، فمنها ما يصلح 
ت١رض ومزاج، فإذا أُضيف إليها غتَىا أحرقها عن مزاجها فأضرت بات١ريض 

 في ذلك. -عز وجل  -ا الله لا ت٤الة، فالواجب على الصيادلة أف يراقبو 

وينبغي للمحتسب أف تٮوِّفهم ويعظهم وينذرىم العقوبة والتعزير، 
ويعتبر عليهم عقاقتَىم في كل أسبوع، فمن غشوشهم ات١شهورة أنهم 

ويغشونو أيضًا بعصارة ورؽ  (٘)يغشُّوف الأفيوف ات١صري بشياؼ ماميثا،
أنو إذا أُذيب بات١اء اتٟس البري، ويغشونو أيضًا بالصمغ، وعلبمة غشو 

ظهرت لو رائحة كرائحة الزعفراف، وإف كاف مغشوشًا بات١اميثا، وإف كانت 
رائحتو ضعيفة وىو خشن كاف مغشوشًا بعصارة ات٠س، والذي ىو مر 
صافي اللوف ضعيف القوة، يكوف مغشوشًا بالصمغ، وقد يغشوف الراوند 

لبمة غشو أف الرواند تنبت بالشاـ، وع (ٙ)بنبتة يقُاؿ ت٢ا: راوند الدواب
اتٞيد ىو الأتٛر الذي لا رائحة لو ويكوف خفيفًا، وأقواه الذي يسلم من 
السوس، وإذا نقُِعَ في ات١اء كاف في لونو صفرة، وما خالف ىذه الصفة كاف 

 مغشوشًا تٔا ذكرنًه.
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وقد يغشوف الطباشتَ بالعظاـ المحروقة بالأتاتتُ، ومعرفة غشها أنها 
ت١اء رسب العظم وطفا الطباشتَ، وقد يغشُّوف اللباف الذكر إذا طرُحَِت في ا

والصمغ، ومعرفة غشو أنو إذا طرُحَِ في النار التهبت القلفونية  (ٚ)بالقلفونية
 (ٛ)ودخنت وفاحت رائحتها، وقد يغشُّوف التمر ىندي بلحم الإجاص،

بعكر الزيت ومرائر البقر في وقت طبخو، ومعرفة  (ٜ)وقد يغشوف اتٟضض
أنو إذا طرُحَِ منو شيء في النار فإف ات٠الص يلتهب، ثم إذا أطفيتو بعد غشو 

الالتهاب يصتَ لو رغوة كلوف الدـ، وأيضًا فإف اتٞيد منو أسود ويرى 
 داخلو ياقوتي اللوف، وما لا يلتهب وما لا يرغي يكوف مغشوشًا تٔا ذكرنًه.

القسط ومعرفة غشو أف  (ٔٔ)بأصوؿ الراسن، (ٓٔ)وقد يغشُّوف القسط
لو رائحة وإذا وُضِعَ على اللساف يكوف لو طعم والراسن تٓلبؼ ذلك، وقد 
يغشوف زغب السنبل بزغب القلقاس، ومعرفة غشو أنو بوضعو في الفم 

اليابس ات١دقوؽ، وقد  (ٕٔ)يغثي وت٭رؽ، وقد يغشوف الأفربيوف بالباقلبء
لصمغ با (ٗٔ)ومنهم من يغش ات١قل (ٖٔ)يغشُّوف ات١صطكى بصمغ الأبهل،

القوي، ومعرفة غشو أف ات٢ندي تكوف لو رائحة ظاىرة إذا تٓر بو وليس فيو 
الإقربطشي يغشُّونو بالشامي وليس بضار، ويغشونو  (٘ٔ)مرارة، والأفتيموف

 (ٛٔ)بلبن اليتوع (ٚٔ)ومنهم مَنْ يغش المحمودة (ٙٔ)أيضًا بزغب البسبايج،
صتو فهي مغشوشة، المجمد، ومعرفة غشها أف توضع على اللساف فإف قر 

ومنهم من يغشها أيضًا بنشارة القروف، وتػُعْجَن تٔاء الصمغ على ىيئة 
المحمودة، ومنهم مَنْ يغشها بدقيق الباقلبء ودقيق اتٟمص، ومعرفة غش 
ذلك كلو أف ات٠الصة صافية اللوف مثل الغرى، وات١غشوشة تٓلبؼ ذلك، 

و أف ات٠الص يكوف وقد يغشوف ات١ر بالصمغ ات١نقوع في ات١اء، وصفة غش
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خفيفًا ولونو واحدًا، وإذا كُسِرَ ظهر فيو أشياء كشكل الأظفار ملساء تشبو 
اتٟصى وتكوف لو رائحة طيبة، وما كاف منو ثقيلًب ولونو لوف الزفت فلب ختَ 

بقشور شجر الصنوبر، وصفة غشو  (ٜٔ)فيو، ومنهم مَنْ يغش قشر اللباف
ت لو رائحة طيبة فهو خالص، وإف  أف يػُلْقَى في النار، فإف التهب وفاح

 ببذر اتٟندقوؽ. (ٕٓ)يغش ات١رزت٧وشكاف بالضد فهو مغشوش، ومنهم من 

(ٕٔ) 

وقد يغشُّوف الشمع بشحم ات١عز وبالقلفونية، وقد يذروف فيو عند 
سبكو دقيق الباقلبء أو الرمل الناعم، أو الكحل الأسود ات١سحوؽ، ثم 

بالشمع ات٠الص، ومعرفة غشو أنك ت٬عل ذلك بطانة في الشمعة، ثم يغشى 
بالرخاـ  (ٕٕ)إذا أشعلت الشمعة ظهر فيها ذلك، وقد يغشوف الزت٧ار

ومعرفة غشو أف تبلَّ إبهامك وتغمسها فيو، ثم تدلك بها  (ٖٕ)والقلقند،
السباب فإف نعِمَ وصار كالزبد فهو خالص، وإف ابيضَّ وتٖبَّب فهو 

اف، فإف وجدتو كالرمل فهو مغشوش، وأيضًا يتًؾ منو شيء بتُ الأسن
مغشوش بالرخاـ، وأيضًا تُْٖمَى صفيحة في النار، ثم يذُر عليها فإف اتٛرَّ 

 فهو مغشوش بالقلقند، وإف اسودَّ فهو خالص.

الأسود إىليلجًا أصفر ويبيعونو مع  (ٕٗ)وقد تٮتاروف من الإىليلج
الكابلي  (ٕٙ)حباشة (ٕ٘)الكابلي، وتٮتاروف من الإىليلج الأصفر ات١عصب

وىو ملفوؼ  (ٕٚ)ويبيعونو مع الكابلي، وقد يرشوف ات١اء على ات٠يار شنبر
 (ٕٛ)في الأكبسة عند بيعو، فيزيد رطلو نصفو رطل، ومنهم مَنْ يأخذ اللك

ثم يعقده  (ٜٕ)ويسبكو على النار وتٮلط مع الآجر ات١سحوؽ وات١غرة،
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 (ٖٓ)الأخوين، ويبسطو أقراصًا، ثم يكسره بعد جفافو ويبيعو على أنو دـ
 (ٕٖ)دقِّا جريشًا، ثم ت٬عل فيو شيئًا من اتٞاوشتَ (ٖٔ)ومنهم مَنْ يدؽ العلك

ويطبخو على النار في عسل النحل، ويلقي فيو شيئًا من الزعفراف فإذا غلى 
وأرغى طرُحَِ فيو العلك، وحركو إفُ أف يشتدَّ ثم يعملو أقراصًا إذا برد، 

 ظهر فيو.ويكسره وتٮلط معو اتٞاوشتَ فلب ي

وأما تٚيع الأدىاف الطبية وغتَىا فإنهم يغشُّونها بدىن ات٠ل بعد أف 
يػُغْلَى على النار ويطُْرَح فيو جوز ولوز مرضوض ليزيل رائحتو وطعمو ثم 
تٯزجونو بالأدىاف، ومنهم من يأخذ نوى ات١شمش والسمسم ثم يعجنهما 

منهم من يغش بعد دقِّهما ويعصرت٫ا ويبيع دىنهما على أنو دىن لوز، و 
ومعرفة غشو أف يقُطَّر منو شيء  (ٖٗ)بدىن السوسن، (ٖٖ)دىن البلساف

على خرقة صوؼ ثم يغسل، فإف زاؿ عنها وفَ يؤثر فيها فهو خالص، وإف 
أثَّر فيها كاف مغشوشًا، وأيضًا فإف ات٠الص منو إذا قطر في ات١اء ينحلُّ 

 قى كواكبًا فوؽ ات١اء.ويصتَ في قواـ اللبن، وات١غشوش يطفو مثل الزيت ويب

وقد أعرضت عن أشياء كثتَة في ىذا الباب فَ أذكرىا ت٠في غشها 
ولامتزاجها بالعقاقتَ، ت٥افة أف يتعلمها مَنْ لا دين لو فيدلس بها على 
ات١سلمتُ، وإت٪ا ذكرت في ىذا الباب وفي غتَه ما قد اشتهر غشو بتُ 

مشهورة قد ذكر  الناس ويتعاطاه كثتَ منهم، وأمسكت عن أشياء غتَ
أكثرىا صاحب كتاب كيمياء العطر، فرحم الله مَنْ وقع في يده ذلك 

 عز وجل. -الكتاب فمزَّقو وحرقو تقربًا إفُ الله 
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وفَ يكتفِ البعض بالتدليس والغش، بل كانت تذىب بهم اتٞرأة 
والاستهتار إفُ أبعد من ذلك، فيدعوف أف لديهم تٚيع أصناؼ الأدوية، 

لب منهم دواء أي دواء آخر معتمدين على أف الطالب ويدفعوف ت١ن ط
عادةً غتَ ملمٍّ تٔعرفة الأدوية، وقد ورد في عيوف الأنباء خبر في غاية 
الطرافة يزيح الستار عن تصرُّؼ مشتُ لأنًس جهلة تطفَّلوا على مهنة 

نقل الصيدلة وجعلوىا شبكة لاصطياد السذج من الناس، وختامًا لبحثنا ن
 (ٖ٘) فيِّا لطرافتو:ىذا ات٠بر حر 

كنت مع »قاؿ يوسف بن إبراىيم: حدَّثتٍ زكريا بن الطيفوري قاؿ: 
فأمر بإحصاء تٚيع مَنْ  (ٖٚ)في معسكره وىو في ت٤اربة بابك، (ٖٙ)الأفشتُ

في عسكره من التجار وحوانيتهم وصناعة رجل رجل منهم، فرُفِعَ ذلك 
يا زكريا »دلة قاؿ فِ: إليو، فلما بلغت القراءة بالقارئ إفُ موضع الصيا

ضبط ىؤلاء الصيادلة عندي أوفُ ما نقدـ فيو، فامتحنهم حتى تعرؼ منهم 
 «الناصح من غتَه ومَنْ لو دين ومَنْ لا دين لو.

أعز الله الأمتَ، إف يوسف لقوة الكيميائي كاف يدخل على »فقلت: 
في  وت٭ك يا يوسف ليس»ات١أموف كثتَاً ويعمل بتُ يديو. فقاؿ لو يومًا: 

بلى يا أمتَ ات١ؤمنتُ، وإت٪ا آفة الكيمياء »فقاؿ لو: « الكيمياء شيء.
 «.«الصيادلة

 «وت٭ك، وكيف ذلك؟»قاؿ لو ات١أموف: 
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يا أمتَ ات١ؤمنتُ، إف الصيدلاني لا يتطلب منو إنساف شيئًا »فقاؿ: 
من الأشياء كاف عنده أو فَ يكن إلا أخبره بأنو عنده ودفع إليو شيئًا من 

التي عنده، وقاؿ: ىذا الذي طلبت، فإف رأى أمتَ ات١ؤمنتُ أف الأشياء 
 «يضع اتٝاً لا يعُرؼ ويوجو تٚاعة إفُ الصيادلة في طلبو ليبتاعو فليفعل.

وسقطيتا ضيعة «. سقطيتا»قاؿ لو ات١أموف: قد وضعت الاسم وىو 
« سقطيتا»تقرب مدينة السلبـ، ووجَّو ات١أموف تٚاعة من الرسل يسأت٢م عن 

ذكر أنو عنده، وأخذ الثمن من الرسل ودفع إليهم شيئًا من  فكلهم
حانوتو، فصاروا إفُ ات١أموف بأشياء ت٥تلفة، فمنهم مَنْ أتى ببعض البذور، 
ومنهم من أتى بقطعة من حجر، ومنهم مَنْ أتى بوبر، فاستحسن ات١أموف 
نُصْحَ يوسف لقوة عن نفسو، وأقطعو ضيعة على النهر ات١عروؼ بنهر 

، فهي في أيدي ورثتو ومنها معاشهم، فإف رأى الأمتَ أف تٯتحن الكلبة
 ىؤلاء الصيادلة تٔثل ت٤نة ات١أموف فليفعل.

فدعا الأفشتُ بدفتً من الدفاتر الأسر وشنية فأخرج منها ت٨وًا من 
عشرين اتٝاً ووجَّو إفُ الصيادلة مَنْ يطلب منهم أدوية مسماة بتلك الأتٝاء 

دَّعى معرفتها وأخذ الدراىم من الرسل ودفع فبعضهم أنكرىا، وبعضهم ا
إليهم شيئًا من حانوتو، فأمر الأفشتُ بإحضار تٚيع الصيادلة فلما حضروا  
كتب ت١ن أنكر معرفة تلك الأتٝاء منشورات أذف ت٢م فيها بات١قاـ في 
عسكره ونفى الباقتُ عن ات١عسكر، وفَ يأذف لأحد منهم في ات١قاـ ونًدى 

باحة دـ مَنْ وُجِدَ منهم في معسكره، وكتب إفُ ات١عتصم ات١نادي بنفيهم وبإ
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يسألو البعثة إليو بصيادلة ت٢م أدياف ومذىب تٚيل ومتطببتُ كذلك، 
 «فاستحسن ات١عتصم منو ذلك ووجَّو إليو تٔا سأؿ.

 يوامض

 تٞنة التأليف والتًتٚة والنشر بالقاىرة. (ٔ)

 وترتٚها إفُ الإت٧ليزية. Gibb Memorialفي ت٣موعة  (ٕ)

ر الأستاذ ليفي بروفنساؿ ىذه الرسالة مع الرسالتتُ الآتي ذكرت٫ا في كتاب نش (ٖ)
واحد تٖت عنواف: ثلبث رسائل أندلسية في آداب اتٟسبة والمحتسب، 

ـ، وقد سبق أف ترجم ٜ٘٘ٔمطبوعات ات١عهد الفرنسي بالقاىرة سنة 
الأستاذ ليفي بروفنساؿ رسالة ابن عبدوف إفُ الفرنسية، وأضاؼ إليها 

 Séville musulmane auيقات عديدة قيِّمة ونشرىا تٖت عنواف: تعل

début du Xlle siécle, Coll. Islam d’hier et d’aujourd’ hui, 
vol. II, Paris, ٜٔٗٚ متنوعات». انظر أيضًا ت٣لة »MELANGES 

ت١عهد الدراسات الشرقية للآباء الدومنكيتُ، القاىرة، العدد الثالث، 
 وقد ذكرنً فيها مصادر أخرى.، ٖٓٗ–ٖٖٛـ، صٜٙ٘ٔ

 .ٚٗ–ٕٗانظر كتاب نهاية الرتبة في طلب اتٟسبة للشيزري طبعة العريتٍ، ص (ٗ)

الشياؼ في اللغة نوع من الأدوية يتُخذ قمعًا أو تلبيسة ت١عاتٞة أمراض  (٘)
(، وات١اميثا ٗٓٛ، صٔات١ستقيم، أو دواء لأمراض العيوف )انظر دوزي، ج

 Chelidonium(، والأرجح أنو ٕٖٔ، صٗنبات ذكره ابن البيطار )ج

glacium L وعصارة النبات تُسمى شياؼ ماميثا )انظر دوزي نفس ،.
 ات١صدر(.
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( ىو الراوند ٕٙ، السطر ٖٔٔ، صٕراوند الدواب: )انظر ابن البيطار، ج (ٙ)
 الشامي.

(ٚ) Colophony resin. 
 البرقوؽ. (ٛ)

(ٜ) Lycium afrum. 
(ٔٓ) Costus. 
(ٔٔ) Inula heienium. 
 الفوؿ. (ٕٔ)

(ٖٔ) Juniperus sabina. 
(ٔٗ) Commiphora africanum. 
(ٔ٘) Cuscuta epithymum. 
 Polypodium vulgareالبسبايج  (ٙٔ)

 Convulvalus scammoniaىي السقمونيا  (ٚٔ)
(ٔٛ) Euphorbia. 
(ٜٔ) Boswelia Carterii. 
(ٕٓ) Majorana hortensis. 
(ٕٔ) Mehlotus indica. 
(ٕٕ) Verdigris. 
(ٕٖ) Green vitriol .سلفات اتٟديدوز 

(ٕٗ) Myrobolan. 
 ىنا ات١ختار من الإىليلج.ات١عصب: السيد، ات١توج، وات١قصود  (ٕ٘)
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اتٟباشة: اتٞماعة من الناس ليسوا من قبيلة واحدة، وات١قصود ىنا ات٠ليط من أنواع  (ٕٙ)
 الإىليلج.

(ٕٚ) Cassia fistula. 
(ٕٛ) Rhus oxycantha. 
(، انظر أيضًا قاموس ٕٙ، صٓٔطتُ أتٛر يُستخدـ في الصباغة )ات١خصص، ج (ٜٕ)

 .ٖٓٙ، صٕدوزي ج
(ٖٓ) Pterocarpus draco. 
، ٕضَغ فلب يتميع )لساف العرب(، انظر أيضًا: قاموس دوزي جصمغ كاللباف تٯُْ  (ٖٔ)

 .ٖٙٔص
(ٖٕ) Opoponax. 
(ٖٖ) Commiphora opobalsamum. 
(ٖٗ) Lilium elegans. 
 .ٚ٘ٔ، صٔعيوف الأنباء، ج (ٖ٘)
الأفشتُ: قائد جيوش ات١عتصم في غزوات بلبد الروـ في آسيا الصغرى، والظافر في  (ٖٙ)

 ـ.ٖٛٛوقعة عمورية سنة 
لية متطرفة من الإتٝاعيلية تُدْعَى ات٠رامية، حاربو ات١عتصم بابك: زعيم فرقة إتٝاعي (ٖٚ)

 ـ.ٖٛٛوقهره، فقُطِع وصُلِبَ سنة 
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 GENERAL BIBLIOGRAPHYامْ الع المصادز( ١) 

 .History of pharmacy and drugs( تاريخ الصيدلة والعقاقتَ ٔ) 

 .History of medicine( تاريخ الطب ٕ)

 .History of sciences( تاريخ العلوـ ٖ)

 SPECIAL BIBLIOGRAPHY الخاصْ المصادز( 2) 

 .Drugs and Magic( العقاقتَ والسحر ٔ) 

 .Babylonia-Assyria( بابل وآشور ٕ) 

 .Ancient Egypt( مصر القدتٯة ٖ)

 .The Copts( الأقباط ٗ)

 .Greece, Rome and Byzance( اليونًف، روما وبيزانطيا ٘)

 .The Arabs( العرب ٙ)



 254 

 ,Dictionnaries, Encyclopedia( قواميس، موسوعات، نصوص قدتٯة ٚ) 

ancient text. 

 GENERAL BIBLIOGRAFHY العامْ المصادز( ١)

 HISTORY OF PHARMACY AND DRUGS ًالعقاقير الصَدلْ تازٍخ( ١-١) 

ANDRE-POINTIER (L. Histoire de la pharmacie, Paris, Doin, 
ٜٔٓٓ.  

BENEDICENTI (A.), Malati, medici e farmacisti, Milano, 
Hoepli, ٜٕٔٗ ٕ nd ed. ٜٔٗٙ.)  

BOUVET (M.), La pharmacie dans l’antiquité, Paris, ٜٔٗٓ.  

KREMERS (E.) and URDANG (G.), History of Pharmacy. 
London. Lippincot. 

LAIGNEL-LAVASTINE (Dr.), Histoire générale de la 
médecine, de la Pharmacie, de l’art dentaire et de l’art 
vétérinaire. ٕ vol. Paris, Michel ٜٖٔٙ– ٜٖٔٛ.  

 كتبو طائفة من الأخصائيتُ وىو مزداف بصورة عديدة.

PETERS (H.), Aus pharmazeutischer Vorzeit, ٕ vol. Berlin, 

ٔٛٛٛ– ٜٔٛٔ (English transl. by W. Netter, Chicago, 

Engelhard, ٜٔٛٛ.)  

 بالفرنسية ولكن في غاية الضعف فيما تٮص الصيدلة في القروف القدتٯة:
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REUTTER de ROSEMONT, Histoire de la pharmacie à 
travers les âges. t. ٔ, de l’Antiquité au XVIe. siècle; t. ٕ, du 
XVIe. siècle à nos jours, Paris, Peyronnet, ٜٖٔٔ-ٖٕ.  

SCHELENZ (H.), Geschichte der Pharmacie, Berlin, Springer, 
ٜٔٓٗ.  

SCHMIDT (A.), Drogen und Drogenhandel im Altertum, 
Leipzig u. Koln, Gelily, 1924. 

 وقد ترُجم إفُ الإت٧ليزية الأقساـ ات٠اصة بالصيدلة:

URDANG (G.), Pharmacy in ancient Greece and 
Rome, in The Ameri. Jour. of Pharm. Educ. ٔ t. 7 

(1943), p. 160–173. 

WOOTON, Chronicles of pharmacy, ٜٔٔٓ. 

صابر جبرة، تاريخ الصيدلة، ت٣موعة ت٤اضرات ألقاىا في تٚعية 
 الصيدلة ات١صرية، القاىرة.

 HISTORY OF MEDICINE الطب تازٍخ( 2-١) 

ب أف نضيف مراجع عامة تعرض إفُ ىذه ات١راجع ات١خصصة للصيدلة، ت٬
 للطب والصيدلة معًا:

CASTIGLIONI (Arturo), A History of Medicine, translated from 
the Italian by E.B. Krumbhaar. ٕd Edition ٜٔٗٚ, London, 
Routledge. 
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 يوجد أيضًا ترتٚة فرنسية ت٢ذا الكتاب:

Histoire de la médecine, trad. J. Bertrand et F. Gidon, Paris, 
Payot, ٜٖٔٔ.  

DAREMBERG (C.V.), Histoire des sciences médicales, Paris, 
Baillère, ٔٛٚٓ.  

DUMESNIL (R.), Histoire illushée de la médécine, Paris, 
Plon, ٜٖٔ٘.  

 لا قيمة لو فيما تٮص الطب عند العرب.

DIEPGEN (P.), Geschichte der Medizin, ٘ vol. (Sammlung 

Goschen) Berlin v. Leipzig, ٜٔٔٗ– ٕٛ.  

NEUBURGER (M.), Geschichte der Medizin, ٕ vol. Stuttgart 

ٜٔٓٙ– ٜٔٔٔ.  

SIGERIST (H.E.), History of Medicine, New York, Oxford 
Univ. Press, vol. ٔ, ( ٜٔ٘ٔ.)  

WALSH (J.), Mediaeval Medicine, London, Black, ٜٕٔٓ.  

 HISTORY OF SCIENCES العلوم تاريخ( 3-١) 

BRUNET (P.) et MIELI (A.), Histoire des sciences. I. 
Antiquité Paris, Payot, ٜٖٔ٘.  

SARTON (G.), Introduction to the History of science, ٖ 
volumes, Baltimore. 
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 يوجد ملخص ت٢ذا الكتاب للمؤلف نفسو:

SARTON (G.), A History of science. Ancient Science 
through the Golden Age of Greece, Harvard, ٜٕٔ٘.  

 وقد ترجم ىذا الكتاب إفُ العربية ت٩بة من الأساتذة:

 ـ )مؤسسة فرنكلتُ(.ٜٚ٘ٔجورج سارتوف، تاريخ العلم، القاىرة، 

TATON (René), Histoire générale des sciences. T. ٔ. La 
Science antique et médiévale (des origines à ٔٗ٘ٓ), Paris. 
ٜٔ٘ٚ.  

 ساىم في تأليف ىذا الكتاب ت٩بة من علماء أخصائيتُ في مادتهم.

 SPECIAL BIBLIOGRAPHY( المصادر الخاصة ٢)

 DRUGS AND MAGIC السخرية العقاقير( ١-2)

BLACKMAN (W.S.), The fellahin of Upper Egypt. London 
ٜٕٔٚ.  

Les fellahs de la Haute-Egypte, trad. de Jacques Marty, 
Paris, Payot, ٜٔٗٛ.  

DAWSON (W.R.), Magician and Leech, A study in the 
beginnings of Medicine with special reference to Ancient 
Egypt. London, Methuen, ٜٕٜٔ.  

 يوجد لو ترتٚة فرنسية.

DESPARMET (J.), Le mal magique, Alger Paris. ٜٖٕٔ.  
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DOUTTE (Edmond), Magie et religion dans l’Afrique du 
Nord, Alger ٜٜٔٓ.  

FILLIOZAT (J.) Magie et Médecine, Paris, Puf, ٜٖٔٗ.  

LEXA (Fr.), La magie dans l’Egypte antique, ٖ vol. Paris, 

Geuthner, ٜٕٔ٘.  

STEPHEN-CHAUVET, La médecine chez les peuples primitifs, 
Paris, Maloine, ٜٖٔٙ.  

 أتٛد بن علي البوني، شمس ات١عارؼ الكبرى، القاىرة، طبعات عديدة.

 السيوطي، الرتٛة في الطب واتٟكمة، القاىرة، طبعات عديدة.

 BABYLONIA-ASSYRIA ًآغٌز بابل( 2-2)

CONTENEAU (G.), La médecine en Assyrie et en 
Babylonie, Paris, Maloine, ٜٖٔٛ.  

LABAT (R.), Traité akkadin de diagnostics et pronostics 
médicaux Leiden, ٜٔ٘ٔ.  

LABAT (René), La médecine babylonienne, Paris, ٜٖٔ٘.  

LANDSBERGER (B.), Die Fauna der Alten Mesopotamiens 
… Leipzig, ٜٖٔٗ.  

THOMPSON (R.C.), A Dictionnary of assyrian Chemistry and 
Geology, Oxford, ٜٖٔٙ.  
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THOMPSON (R.C.), A Dictionnary of assyrian Botany. 
London, ٜٜٔٗ.  

 ANNECIT EGYPT القديمة مصر( 2-3) 

 GENERAL BIBLIOGRAPHY)أ( المصادر العامة 

GOLDSTEIN (M.), Internationale Bibliographie der 
altaegyptischen Medizin, ٔٛ٘ٓ– ٜٖٔٓ (Berlin-Charlottenburg, 

Goldstein, ٜٖٖٔ.)  

 FLORA)ب( الهباتات 

ASCHERSON (P.) et SCHWEINFURTH, Illustration de la 
flore d’Egypte. Mémoires de l’Institut d’Egypte Le Caire 
ٜٔٛٛ.  

FORSKAL (Petrus), Flora AEgyptiaca-Arabica, Hauniae 
ٔٚٚ٘.  

LORET (Victor), La flore pharaonique, Paris, ٜٕٔٛ.  

MUSCHLER (R.), Flora of Egypt, ٕ vol. Berlin, ٜٕٔٔ.  

 يعطي ات١ؤلف في كتابو ات١قابل العربي لأتٝاء النبات.

PROSPERUS ALPINUS, De Medicina Aegyptorum, Venetiis, 
F. de Franciscis, ٜٔ٘ٔ.  

RAMIS (Dr. Aly Ibrahim), Bestimmungstavellen zur Flora von 
Aegypten, Iena ٜٕٜٔ.  
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 فَ يعط أي مقابل عربي لأتٝاء النبات.

SCHWEINFURTH (G.), De la flore pharaonique, in Bull. de 
l’Inst. d’Egypte, Caire, ٕٔٛٛ, vol. ٕ, p. ٘ٔ– ٚٙ.  

SCHWEINFURTH (G.), Sur les dernières trouvailles dans les 
tombeaux de l’ancienne Egypte in Bull. de l’Inst. d’Egypte, Le 
Caire, vol. ٕ. ٔٛٛٙ, p. ٜٗٔ– ٖٗٔ.  

SCHWEINFURTH (G.), Arabische Pflanzennamen aus 
Aegypten, Algerien und Jemen, Berlin ٜٕٔٔ.  

KEIMER (L.), Georges Schweinfurth et ses recherches sur la 
flore pharaonique Revue de l’Egypte ancicnne, t. ٔ. fast. ٖ-
ٗ, p. ٜٔٛ– ٕٕٓ.  

SICKENBERGER (E.), Contribution à la flore d’Egypte 
Mémoires de l’Institut d’Egypte, ٜٔٓٔ.  

TACKHOLM (Vivi) et Moh. DRAR, Flora of Egypt, Le Caire, 
ٜٔ٘o. 

لد الدكتور صابر جبرة، أشجار الصنط، نشرة تٚعية الصيدلة ات١صرية، المج
 .٘٘ٔ–ٖٛٔـ، صٜٔ٘ٔالثالث والثلبثوف، العدد السابع، سبتمبر 

 MEDICINE( الطب ج) 

DAWSON (W.R.), Medicine in The Legacy of Egypt. Oxford, 
(larendon press (ٜٕٔٗ), p. ٜٔٚ– ٜٔٛ.)  

ELLIOT-SMITH (G.), The royal Mummies, Le Cain. ٜٕٔٔ.  
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GRAPOW (H.), Grundriss der Medizin der alten Aegypter, 
Berlin I (ٜٔ٘ٗ), II ( ٜٜٔ٘.)  

HURRY (J.M.), Imhotep, the vizier and physician of King 
Zoser, ٕnd ed., London. Oxford Un. Press, ٜٖٔٛ.  

LEFEBVRE (G.), Essai sur la médecine égyptienne de la 
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 ـ.ٖٙٓٔلاؽ سنة الفنوف والصنائع ات٠ديوية ببو 

أتٛد كماؿ، بغية الطالبتُ في علوـ وعوائد وصنائع وأحواؿ قدماء ات١صريتُ، 
 ى.ٜٖٓٔطبع تٔطبعة مدرسة الفنوف والصنائع ات٠ديوية ببولاؽ سنة 

 ـ.ٕٕٜٔحسن كماؿ، كتاب الطب ات١صري القديم، القاىرة، 

اء عبد العزيز عبد الرتٛن، تاريخ الطب والصيدلة والكيمياء عند قدم
 ات١صريتُ، القاىرة.

بوؿ غليوت٧ي، الطب عند قدماء ات١صريتُ، القاىرة، دار ات١عارؼ، سنة 
 ـ.ٜٛ٘ٔ
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 PHARMACY-DRUGS)د( الصيدلة والعقاقير  
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p. ٚٚ– ٜٓ.  

GABRA (Saber), Drugs of ancient Egypt. Le Caire, s.d. 
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LORET (V.), Etudes de droguerie égyptienne, Paris. Raillére. 
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LORET (V.) et POISSON (J.), Les végétaux antiques, 
Musée égyptien du Louvre. 

LORET (V.), Le ricin et ses emplois médicinaux dans 
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ٛ, ٔٓ août ٜٕٔٓ, p. ٙٛٚ– ٜٙٛ.  

LORET (V.), Pour transformer un vieillard en Jenne homme 
(Lap. Smith, XXI, ٜ–XXII, ٔٓ) in Mélanges Maspéro 

L’Orient Ancien, Le Caire, ٜٖٔ٘–ٖٛ, p. ٖٛ٘– ٛٚٚ.  

LORET (V.), La résins de Tébrébenthine (Sonter) chez les 
Anciens Egyptiens, Le Caire ٜٜٔٗ.  
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MATIEGKOVA (Ludmila), Tierbestandteile in den 
altaegyptischen Arzneien, in Archiv Orientalni ٕٙ–ٗ, ٜٔ٘ٛ, p. 
ٕٜ٘– ٘ٙٓ.  

MONTET (P.), La Biére in Les scènes de la vie privée 
dans les Tombeaux égyptiens de l’Ancien Empire, p. ٕٕٗ–
ٕ٘ٗ.  

MORAITIS (Al.), Les poisons dans l’antiquité égyptienne, 
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SOBHY (G.), Remains of ancient medicine in modern 
domestic treatment, in Bull. de l’Inst d’Egypte, Le Caire 
ٜٖٔٛ, vol. ٕٓ, p. ٜ– ٔٛ.  

 MEDICAL PAPYRI الطبَْ البردٍات( ه) 

BREASTED (J.H.), The Edwin Smith surgical Papyrus, 
Chicago ٜٖٔٓ.  

GEBERS (G.) STERN (L.), Papyros Ebers, das 
hermetische Buch uber die Arze. neimittel der alten Aegypter 
in hieratischer Schrift, ٕ vol., Leipzig, ٔٛٚ٘.  

GRIFFITH (F.L.) and THOMPSON (H.), The Demotic Magic 
Papyrus of London and Leiden, ٖ vol. London, Grevel, 

ٜٔٓٗ– ٜٜٔٓ.  

GRIFFITH (F.), The Petrie Papyri, Hieratic Papyri from 
Kahun and Gurob, ٕ vol. London, Quaritch, ٜٔٛٛ.  
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JONCKHEERE (Dr. F.), Le papyrus médical Chester Beatty, 
Bruxelles, ٜٔٗٚ.  

REISNER (G.A.), The Hearst medicinal papyrus, Leipzig, 
ٜٜٔٓ.  

WRESZINSKI (W.), Der grosse medizinische Papyrus der 
Berliner Museums, Leipzig, ٜٜٔٓ.  

WRESZINSKI (W.), Der Londoner medizinische Papyrus und 
der Papyrus Hearst, Leipzig, ٜٕٔٔ.  

WRESZINSKI (W.), Der Papyrus Ebers (Umschrift), Leipzig, 
ٜٖٔٔ.  

 ترتٚة البرديات إفُ اللغة العربية:

ىتَست وبرلتُ ولندرة وابيبرس وإدوين تٝيث وغتَىا في: حسن كماؿ،   برديات
 .ٖٕٗإفُ  ٚ٘ـ، صٕٕٜٔكتاب الطب ات١صري القديم، القاىرة، 

ـ، ٜٔ٘ٔبردية إدوين تٝيث في: الدكتور كامل حستُ، متنوعات، القاىرة، 
 .ٕٕٓإفُ  ٜٔٔص

 THE COPTS القبطُ الطب( 2-4) 

CHASSINAT (M.E.), Un papyrus médical copte. Publie et 
traduit, Mémoires de l’Inst. fr. d’arch. ori. du Caire, t. ٖٕ, Le 
Caire ٜٕٔٔ.  
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du Musée égyptien du Caire, Inst. fr. d’arch. ori., Biblio. 
d’Etudes coptes, t. IV, Le Caire, ٜٔ٘٘.  

KROPP O.P. (P. Dr. Angelicus), Ausgewaehlte Koptische 
Zauber-texte Bd. ٔ Text publikation (ٜٖٔٔ), Bd ٕ, 
Webersetzungen und Anmer-kungen (ٜٖٔٔ), Bd ٖ, 
Einleitung in Koptische Zaubertexte (ٜٖٔٓ), Fondation 

Egyptologique Reine Elisabeth, Bruxelles. 

TILL (W.C.), Die Arznei kunde der Kopten, Berlin, ٜٔ٘ٔ.  
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Calcutta, ٜٕٔٚ.  

STEINSCHNEIDER (M.), Die grieschischen Aerzte in 
arabischen Ueber-setzungen, in Arch. f. path. Anat., ٕٔٗ: 
ٔٔ٘, ٜٔٛٔ.  

STEINSCHNEIDER (M.), Gafiki’s Verzeichnis einfacher 
Heilmittel, in Virchow’s Archiv f. patholog. Anatomie, etc. vol. 
ٚٚ– ٛٙ.  

STEINSCHNEIDER (Mor), Heilmittelnamen der Araber in 
Wiener Zeitsch. f. d. kunde d. Morgenlandes vol. XI–XIII 
Frankfurt ٜٔٓٓ.  

WIEDEMANN (E.), Beitraege zur Geschichte der 
Naturwissenschaften in Sitz. d. physi.-mediz. Societ. in Erl. 
(SBPMS): XXV. Uber Charlatane beiden Muslimen nach al-
Gaubari, SBPMS ٖٗ (ٜٔٔٔ), p. ٕٓٙ–ٖٕ.-XXXII. Aus der 
arabischen Handels. und Warenlehre von Abu’l. Fadl Ga’far b. 
‘Ali al-Dimashqi: SBPMS ٗ٘ (ٜٖٔٔ), p. ٖ٘–٘ٗ.-XL. Uber 
Verfalschungen von Drogen U.S.W. nach Ibn Bassam und 
Nabarawi: SBPMS ٗٙ (ٜٔٔٗ), p. ٕٔٚ–ٕٓٙ.-XLIII. 



 221 

Naturwissenschaftliches aus Ibn Qutaiba: SBPMS ٗٚ (ٜٔٔ٘), 
p. ٔٓٔ–ٕٓ.-XLIX Uber von den Arabern benutzte Drogen: 
SBPMS ٗٛ (ٜٔٔٙ), p. ٔٙ–ٙo.-LI. Uber den Abschnitt über 
die Pflanzen bei Nuwairi: SBPMS ٗٚ (ٜٔٔٙ), p. ٔ٘ٔ–ٚٙ. 
LIV. Uber setzung und Besprechung des Abschnittes über die 
Pflanzen von Qazwini; SBPMS ٗٛ (ٜٔٔٙ), p. ٕٛٙ–ٖٕٔ.-
LVI. Uber Parfüms und Drogen bei den Arabern: SBPMS ٗٛ 
(ٜٔٔٙ), p. ٖٕٜ– ٖٜ.  

 فيما تٮص ابن سينا انظر:
 ـ.ٜٓ٘ٔالأب قنواتي، مؤلفات ابن سينا، جامعة الدوؿ العربية، القاىرة، 

 الكتاب الذىبي للمهرجاف الألفي لذكرى ابن سينا، جامعة الدوؿ العربية، القاىرة.
، طهراف، ت٭تِ مهدوي، فهرست نسخة ىاي، مصنفات ابن سينا )بالفارسية(

 ـ.ٜٗ٘ٔ

 ـ.ٜٛ٘ٔأتٛد فؤاد الأىواني، ابن سينا، دار ات١عارؼ، القاىرة، 
متنوعات )معهد الدراسات الشرقية للآباء « ت٣لة»وللتوسع في ات١صادر انظر 

، ٕٓٔـ(، صٜٙ٘ٔالعدد الثالث ) MELANGESالدومنكيتُ في القاىرة( 
 .ٔىامش: 

 DICTIONNARIES & ANCIENT قديمْ ًنصٌص قٌامَظ( 2-5)

TEXTS 
ملحوظة: اقتصرنً في ذكر ات١راجع على الكتب ات١طبوعة التي تتصل مباشرةً 
بالصيدلة والعقاقتَ وتاريخ الطب، وفَ نذكر كتب التاريخ أو التًاجم العامة ولا 
ات١خطوطات، وت٨يل القارئ الذي يريد الاستفادة من ىذه ات١راجع إفُ كتاب الأستاذ 

اتٟكماء لابن جلجل، حيث ت٬دوف ما يشفي غليلهم، فؤاد سيد: طبقات الأطباء و 
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للدكتور صلبح الدين ات١نجد، القاىرة، « مصادر تاريخ الطب العربي»وإفُ كتاب 
 ـ.ٜٜ٘ٔ

BEDEVIAN (A.K.), Illustrated polyglottic dictionary of plant 
names in latin, arabic, armenian, english, french, german, 
Italian and turkish languages; Cairo, ٜٖٔٙ.  

FAHMY (Ibrahim Ragab), Medicinal plants and their 
vegetablen drugs, Cairo ٜٖٕٔ.  

FORBES (R.J.), Bibliographia antiqua. Philosophia. naturalis, 
Leiden, ٜٔٗٓ-ٜٔ٘ٓ ; Supplement I, ٜٕٔ٘.  

ISSA Bey (Dr. Ahmad), Dictionnaire des noms des planets 
en latin, français, anglais el arabe, Le Caire ٜٖٔٓ.  

LOW (I.), Die Flora der Juden, Wien-Leipzig, ٜٕٔٗ– ٕٙ v. 

ٜٖٔٗ.  

SHARAF (Dr. Moh.), An English-arabic Dictionary of 
Medicine, Biology, and Allied Sciences, Ministry of Education, 
Egypt, Government Press. Cairo, ٜٕٜٔ.  

TSCHIRCH (A.), Handbuch der Pharmakognosie Leipzig 
ٜٜٔٓ–ٜٕٖٔ, ٖ vol. 

 ابن سيده، كتاب ات١خصص.

 ى.ٖٗٓٔ–ٖٓٓٔابن منظور، لساف العرب، بولاؽ، 

 الفتَوزآبادي، القاموس المحيط.
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 جزءًا. ٕٓ، ىٖٓٔٔ–ٖٙٓٔالزبيدي، تاج العروس من جواىر القاموس، بولاؽ، 

 لدمتَي، حياة اتٟيواف، القاىرة، وقد تػُرْجِمَ جزء منو إفُ الإت٧ليزية:ا

Ad-Damiri’s Hayat al-Hayawan (A zoological Lexicon). 
Translated from the arabic by A.S.C. Jayacar. London and 
Bombay ٜٔٓٙ– ٜٔٓٛ ٕ vol. (vol. ٔ and vol. II, part I.) 

 An arabicـ. )ٕٖٜٔم اتٟيواف، القاىرة، الفريق أمتُ ات١علوؼ، معج

zoological Dictionary.) 

 ـ.ٜٛٛٔىفتً، بتَوت  ٔالأصمعى، كتاب النبات والشجر، طبعة 

البتَوني، كتاب اتٞماىر في معرفة اتٞواىر، حيدر آباد الدكن، دائرة ات١عارؼ 
 ى.ٖ٘٘ٔالعثمانية، سنة 

 لقاىرة، وقد نُشِرَ أيضًا في أت١انيا:القزويتٍ، عجائب ات١خلوقات وغرائب ات١وجودات، ا

Zakarija Ben Mohammed ben Mahmud al-Cazwini’s 
Kosmographie, hg. von Ferd. WUSTENFELD, ٕ Bde. 

Goettingen, ٔٛٗٛ-ٜٗ.  

 اتٞزء ات٠اص بات١عادف:« روسكا»وقد ترجم 

RUSKA (J.), Das Steinbuch aus der Kosmographie des Al 
Qazwini. Beilage zum Jahres Bericht ٜٔٛ٘-ٜٙ der Prov.—

Ober realschule zu Heidel-berg, Kirchhain N-L ٜٔٛٙ.  

 وترجم فايدماف القسم ات٠اص بالنبات:
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von WIEDEMANN, Beitrage LIV. 

ابن الأكفاني، ت٩ب الذخائر في أحواؿ اتٞواىر، عتٍ بتحريره وتعليق حواشيو 
 ـ.ٜٖٜٔب أنستاس ماري الكرملي البغدادي، القاىرة، العلمية واللغوية والأدبية الأ

عازر أرمانيوس، ات١ذكرة اللغوية لابن أرمانيوس، كتاب مدرسي يشمل ترتٚة 
أىم مفردات ات١مالك الطبيعية الثلبث باللغات العربية والفرنسية والإت٧ليزية، القاىرة، 

 ـ.ٕٜٓٔ

يد الثلبثة شرحًا دقيقًا عازر أرمانيوس، تذكرة ابن أرمانيوس تشمل شرح ات١وال
 ـ.ٕٕٜٔعلميِّا طبيِّا أقرباذينيِّا، القاىرة، 

فْر الثالث من تاريخ الطب مطبعة اتٞامعة  الدكتور شوكت موفق الشطى: السِّ
 ـ ت٥صص للبحث عن الطب العربي بعد الإسلبـ.ٜٚ٘ٔ–ٖٙٚٔالسورية 

فْر الرابع )أيضًا سنة  العربية ـ( ت٥صص للمدارس الطبية ٜٚ٘ٔ–ٖٙٚٔوالسِّ
 وات١شافي في البلبد العربية والإسلبمية.

فْر الثاني في الإسلبـ والطب يبحث عن الطب النبوي والطب في عهد  والسِّ
 ات٠لفاء الراشدين وأثر الإسلبـ في الصحة، وىو قيد التحضتَ.

 عيسى إسكندر ات١علوؼ، تاريخ الطب عند الأمم القدتٯة واتٟديثة:

ة الأوفُ، في تاريخ الطب منذ وجوده إفُ أياـ العرب ألقى في ت٤اضرتتُ: المحاضر 
 ـ.ٜٜٔٔمارس سنة  ٗألُْقِيَت في ات١عهد الطبي بدمشق في 

مارس  ٛٔالمحاضرة الثانية، تاريخ الطب عند العرب إفُ يومنا، ألُْقِيَت في 
 ـ.ٕٜ٘ٔـ دمشق ٜٜٔٔ
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–ٔٛٙٔجزءاف لبيزيك،  Fluegelابن النديم، الفهرست، طبعة فلوجل 
 ـ.ٜٕٜٔى/ٖٛٗٔطبعة القاىرة،  ـ،ٕٚٛٔ

ـ(، وطبع قبل ذلك ٜٙٗٔالبيهقي، تاريخ حكماء الإسلبـ، طبعة دمشق )
 ـ بعنواف: تتمة صواف اتٟكمة.ٕٖٜٔى/ٖٔ٘ٔفي لاىور بات٢ند سنة 

 ابن أبي أصيبعة، عيوف الأنباء في طبقات الأطباء، جزءاف، القاىرة.

الأستاذاف: ىنري جاىييو  وقد نُشر الباب الثالث عشر وترتٚو إفُ الفرنسية
 ونور الدين عبد القادر، ونشراه في اتٞزائر:

JAHIER (H.) et NOUREDDINE (A.), Ibn Abi Uçaibi’a, 
Sources d’informations sur les classes des médecins XIIIe. 
chapitre: Médecins de l’Orient musulman, Alger, Ferraris, 
ٖٔٚٚ– ٜٔ٘ٛ.  

الأندلسي، طبقات الأمم، وقد ترتٚها الأستاذ بلبشتَ إفُ القاضي صاعد 
 الفرنسية.

BLACHERE (R.), Livre des Catégories des Nations, Paris, 
ٜٖٔ٘.  

ابن القفطي، كتاب إخبار العلماء بأخبار اتٟكماء، القاىرة، ويوجد طبعة 
 علمية ت٢ذا النص.

Ibn al-Qift’s Ta’rikh al-hukama’, hg von Julius LIPPERT, 
Leipzig, ٜٖٔٓ.  

ابن جلجل، طبقات الأطباء واتٟكماء بتحقيق فؤاد سيد، القاىرة، ات١عهد 
 ـ.ٜ٘٘ٔالفرنسي 
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، وىو تفستَ الألفاظ الطبية واللغوية  ابن اتٟشاء، مفيد العلوـ ومبيد ات٢موـ
الواقعة في الكتاب ات١نصوري للرازي، نشره وصحَّحو عن بعض النسخ ات١خطوطة 

 ـ.ٜٔٗٔ، رباط الفتح Renaudورينوا  Colinف جورج كولا

 ى.ٜٕٗٔعلي بن العباس المجوسي، كامل الصناعة الطبية، بولاؽ 

أبو ات١تٌ بن أبي نصر العطار الإسرائيلي ات٢اروني، كتاب منهاج الدكاف ودستور 
 ى.ٖ٘ٓٔالأعياف في أعمار وتركيب الأدوية النافعة للؤبداف، القاىرة، 

 ى.ٕٖٔٔلرموز، طبعة اتٞزائر عبد الرازؽ، كاشف ا

 وقد ترُجم إفُ الفرنسية:

ABD AR-RAZZAQ, Kachef er-Romoûz (Livre des énigmas) 
d’Abd-er-Rezzaaq ed. Djezairy … Trad. et ann. par L. 
Leclere, Paris ٔٛٚٗ.  

 ى.ٜٕٔٔأجزاء، القاىرة،  ٗابن البيطار، كتاب اتٞامع ت١فردات الأدوية والأغذية، 

ت٠صو ات١لك ات١ظفر في كتابو: ات١عتمد في الأدوية ات١فردة، صححو وفهرسو  وقد
 ـ.ٜٔ٘ٔى/ٖٓٚٔمصطفى السقا، الطبعة الثانية، 

 ابن ميموف، شرح أتٝاء العقار، انظر مايرىوؼ.

 ٗالرشيدي، عمدة المحتاج في علمي الأدوية والعلبج ويػُعْرَؼ بات١ادة الطبية، 
 ـ.٘ٙٛٔ–ٕٕٛٔأجزاء، القاىرة، 

 .Clément-Mulletبن وحشية، كتاب الفلبحة النبطية، انظر ا

 ابن عوَّاـ الأشبيلي، كتاب الفلبحة الأندلسية.
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مصطفى الشهابي، الرسالة النباتية في بعض نباتات زراعية فَ ترد في معجم أتٝاء 
النبات للدكتور عيسى، ومعجم العلوـ الطبية والطبيعة للدكتور محمد مشرؼ، دمشق 

 ـ.ٕٖٜٔى/ٖٓ٘ٔسنة 

 ـ.ٖٜٗٔمصطفى الشهابي معجم الألفاظ الزراعية بالفرنسية والعربية، دمشق سنة 

سديد الدين الكازروني، الشرح ات١غتٍ ات١عروؼ بالسديدي في شرح ات١وجز لابن 
 ـ.ٕٖٛٔى/ٜٕٗٔالنفيس، كلكتو 

ابن بصاؿ، كتاب الفلبحة، نشره وترتٚو وعلَّق عليو خوسي مارية مياس 
 ـ.ٜ٘٘ٔغرتٯاف، تطواف، معهد مولاي اتٟسن فليكروسا ومحمد 
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 الفًرس

 

 ٘ ........................................................................ تصدير
 ٚ ......................................................................... مقدمة

لفصل الأوؿ ة :ا ة السحري لسحر والأدوي  51 ............. الطب وا
ثاني ل ا لفصل  ة في سومر وبابل وآشور: ا لصيدل  51 ............... ا

ثالث ل ا لفصل  لقدتٯة: ا ا لصيدلة في مصر   15 .................... ا
لرابع ا لفصل  ة: ا قراطي بقراط وات١درسة الأب  88 .................. أ

لفصل ات٠امس  ٔٓٔ ................................ ديسقوريدس: ا
لسادس لفصل ا ينوس: ا ل  ٖ٘ٔ .................................. جا
لسابع ا لفصل  لعرب: ا ا ة عند  لصيدل  561 ..................... ا
ثامن ل ا لفصل  لرازي: ا ا كر  و ب ب  511 .............................. أ
تاسع ل ا لفصل   501 ................... علي بن عباس المجوسي: ا
لعاشر ا لفصل  ا: ا ن بن سي  ٖٕٔ .................................... ا

تٟادي عشر لفصل ا ود : ا لعطار، دا ا بيطار، كوىتُ  ل ا ن  ب ا ن ميموف،  ب ا
 551 ............................................الأنطاكي

ثاني عشر ل ا لفصل  لعر :  ا ا ة عند  لأدوي بة ا ق ومرا بة   515 بنظاـ اتِٟسْ
 511 .............................................ات١صادر

 

 
 

 


